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> A “Chi-ro” heavy tank 
painted in a new camouflage 
pattern, composed of dark 
khaki, olive green and light 
green spots. The spots were 
painted with a pistol spray 
and covered the entire vehi- 
cle. The tank wears mark- 


sala | : 35 scale 


ings of the 5th Regiment, 
Ist Armored Division. 
: Y Another camouflage pattern of a “Chi-ro” 
t i ™ heavy tank. This iso single-color pot 
eavy tank. This is a single-color pattern. 


The entire vehicle is painted in khaki. On the 
turret a Hinomaru marking (the Japanese 

flag) and a tactical number, painted manual- 
ly on the side of the hull. 


> Inny przyktad malo- 
wania czolgu cigzkiego 
»chi-ro”. Schemat jedno- : i 
barwny — caty pojazd nw ee ee Oe ere a ea le pare 
pokryty jest kolorem y ; mae 8 
khaki. Na wiezy ozna- 
qenie Hinomaru (japon- 
ska flaga) i przyktado- 
wy numer taktyczny ma- 
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Czolgi srednie z lat 1943-1945 


W roku 1944 na wyposazenie ladowych wojsk Japonii 
wszedt kolejny czolg z rodziny ,,Chi-ha”. Byt nim Typ 3 
,Chi-nu” (,,Sredni dziesiat stanowiacy de facto rozwinie- 
cie konstrukcyjne czolgu ,,Chi-he”, uzbrojony w 
mate Typu 3. Pojazd ten posiadal nowa, powiekszona wieze, 
wyposazona miedzy innymi w wi > obserwacyjnq do- 
wodcy. Jego dziato byto w grun y modyfikacjq arma- 
ty polowej Typu 90 systemu Schneidera, produkowanej przez 
Arsenal Osaka. Armata Typu 3 nie dysponowala jednak zbyt 


75 mma 


Medium tanks 1943-1945 


4 Linia produkcyjna japoriskich czot- 
gow Srednich ,,Chi-nu”, bazujacych na 
najbardzie| popularnym podwoziu 
»Chi-ha”. W czesci srodkowej hali pro- 
dukcyjnej znajdujg sig kadtuby jesz- 
ze nie wyposazonych czolgow, po 
prawej z przodu zwinigte gqsienice, 

a dalej silniki przygotowywane do 
montazu. Na koficu hali wida¢ kilka 
dziat samobieznych lub haubic samo- 
bieznych, przygotowanych do prob 
zdawczo-odbiorczych. Kolejne za- 
mieszczone zdjecia dokumentujg po- 
szczegélne etapy produkqi japonskie- 
go czolgu Sredniego Typu 3 , Chi-nu”. 
Péaniejsze zastosowanie tych czolgow 
nie miato praktycznie wigkszego 
znaczenia dla rozwoju dziatan wojsk 
Iqdowych wspieranych przez jednostki 
pancerne i coraz wyrazniej 
zblizajqcego sie konica II wojny swia- 
towej na obszarze Pacyfiku. Jednakie 
u schytku konfliktu Japonia pro- 
dukowata wig nowe konstrukcje 
wlasnych czolgow — po to, by postu- 
iyé sie nimi do obrony rdzennego te- 
rytorium oraz aby mie¢ jakqkolwiek 
karte przetargowg w rozmowach co 
do kapitulacji / NARA 


4A production line of the “Chi-nu” 
medium tanks, which were based on 
the most popular chassis of the 
“Chi-ha” tank. In the middle of the 
shop there are hulls of unfinished ve- 
hicles. In the right foreground there 
are rolled tracks, and engines pre- 
pared to be built in. A few self-pro- 
pelled guns or howitzers, prepared 
for final testing, can be seen in the 
background. The further photographs 
show different production stages of 
the Japanese Type 3 “Chi-nu” medium 
tank. Whether these vehicles actually 
saw action or not in the late stages of 
the war, is not important. However, 
even towards the end of the war Ja- 
pan developed many new vehicle 
types, so that they could be used in 
the defense of the home islands, and 
fo serve as an argument in the peace 
negotiations. / NARA 


In 1944 another “Chi-ha” family tank was introduced in- 

to the inventory of the Japanese Land Forces — the Type 3 
“Chi-nu” (Medium 10th), in fact a further development of the 

he”, armed with a 75 mm Type 3 cannon. This tank had 

y, enlarged turret, with commander’s cupola. The Type 3 
gun was a development of the Type 90 Schneider 
field cannon, nse-built by the Osaka Arsenal. The Type 3 
was a less powerful version of the ubiquitous neider. The 
barrel was 2850 mm long (L/38), and it shot a 6.6 kilogram 
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Kadtub (M94102 / A Moment mocowania amortyzatora do bocznej czesci kadtuba 
no. 2) japoriskiego / via Hideya Ando 

czolgu éredniego 

Chi-nu” na réinych == & The shock absorber is being mounted to the side of the hull. 
etapach produkgji. / via Hideya Ando 


> Wahacz / vio Hideya Ando 


The hull (M94102/ —-® The rocker arm. / via Hideya Ando 

no. 2) of Japanese 

“Chi-nu” medium Y Zamontowana rolka podtrzymujqca gqsienice / via Hideya Ando 
tank in different 

stages of production. — W The track roller. / via Hideya Ando 
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wysokimi wlasnosciami balistyeznymi. Dlugosé jej lufy wy- 
nosita 2850 mm (38 kalibréw), a masa pocisku 6,6 kilograma. 
Przy predkosci poczatkowej siegajacej 680 metréw na sekun- 
de ten przeciwpancerny pocisk byt w stanie z odlegtosci 

100 metréw przebi¢ pancerz grubosci 90 mm, zas z odleglo- 
Sci 1000 metréw pancerz 65 mm. 

Szesciokatna wieza czotgu ,,Chi-nu” byla spawana i za- 
mocowana na kadlubie za pomoca podpory kulkowej. Jej tyl- 
na nisza sluzyta jako sktad amunicyjny pojazdu. Wieza po- 
krywala teraz dach przedzialu kierowania, przez co znajduja- 
ey sie na wierzchu kadtuba luk strzelca kaemu stanowil pe- 
wien problem. Ten bezsprzecznie najlepszy i najmocniejszy 
zseryjnie produkowanych czolg6w japoriskich w pelni od- 
powiadat militarnym wymogom swoich czas6w. Niemnie} 
wzrastajacy niedobér surowcowy i materialowy oraz proble- 
my czysto techniczne op6Znily jego produkcje. Poczatkowo 
planowano bowiem, iz zostanie ona zainicjowana na poczat- 
ku 1943 roku, tymcezasem rozpoczeto jq dopiero od polowy 


Wymiary kadluba, na bazie ktorego zbudowano najbardzie) 
znane japoriskie czolgi srednie oraz dziala samobiezne 


Dimensions of the hull, on which the most popular Japanese 
medium tanks and self-propelled guns were based. 


projectile. With a muzzle velocity of 680 mps, the armor- 
piercing shell was able to pierce 90 mm of armor at a dis- 
tance of 100 meters, and 65 mm armor at 1000 meters. 

The hexagonal turret of the “Chi-nu” was welded and 
connected to the hull by lieu of the ball-bearing ring. Jutty 
projecting from the turret rear housed an ammunition maga- 
zine. The turret overhang the driving compartment roof, 
which caused some problems with the top-mounted bow 
gunner’s hatch cover. This doubtlessly best and most power- 
ful of the series-produced Japan’s tanks was answering all 
prayers of the military at that time. However, the increasing 
material and industrial shortages, as well as technological 
problems, belated its production significantly. It was sched- 
uled to hit the production lines in early 1943, while in reality 
first tanks were rolled out in mid-1943. Deepening economic 
crisis exacerbated by the overall deterioration of the Japan’s 
military situation precluded full-swing real mass-production 
of the “Chi-nu” tank. 
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so, ie | Se Fabryczne przekroje i rysunki ogélne wozka —_The sections and sketches of the roadwheel 
~— } kat nosnych carriage. 


YP Zdjecia przedstawiajqce dwa kadtuby czolgow — o oznaczeniach produkcyjnych 
M94201 / nr 37 1 M94101 / nr 75. Na podwoziv o numerze 37 wyrainie wida¢ zlozony, ale 
jeszcze nie zamocowany amortyzator. Natomiast na zdjeciu podwozia o numerze 75 pokaza- 
ne sq dwa w6zki két nosnych po zamontowaniu na kadtubie. W wozku po lewej stronie za- 
uwazyé mozna pozostawiony klucz / vio Hideya Ando 


WP The photographs showing two tank hulls, numbered M9420! / no. 37 and M9410] / 
no. 75. An assembled, but not yet fastened shock absorber can be clearly seen on the chassis 
number 37. Two roadwheel carriages mounted on the hull can be seen in the photograph 
showing the chassis number 75. In the left roadwheel set there is a spanner, probably forgot- 
ten by the workers. / via Hideya Ando 
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‘A Moment mocowania mechaniz- A The idler wheel cover is being Y Widok prawej strony kadtuba z zamocowanymi 
mw obudowy kota napinajqcego assembled. / via Hideya Ando wozkami oraz kétkami podtrzymujgcymi gqsienice W The right side of the hull, with roadwheel carriages 
/ vio Hideya Ando / vio Hideya Ando and track rollers. / via Hideya Ando 
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D> Kolo napinajace z tylu wozu / via Hideya Ando 
> Idler wheel at the rear of the hull. / vio Hideya Ando 
Y Koricowka walu napedowego, na ktérej mocowano kolo napedowe / via Hideya Ando 


Y The end of the drive shaft, on which the driving sprocket was mounted. / vio Hideya Ando 


Kolo napedowe z przodu wozu'/via Hideya Ando 


Driving sprocket at the hull’s front. / wi Wey jo 


‘A Doskonale widocany caly zespot trakcyjny japoriskiego czolgu Sredniego ,,Chi-nu”. Czolg 
mo jeszcze nie ziqczone gasienice oraz braki w wyposazeniu wewngtrz kadluba oraz wiedy. 
Na pierwszym planie kolo napedowe / via Hideya Ando 


A The entire chassis of a Japanese “Chi-nu” medium tank is plainly visible in the picture. The 
tracks are not assembled, and some parts in the hull and the turret are still missing. In the 
foreground the driving sprocket. / vio Hideya Ando 


Lespol jezdny kadluba wykorzystanego do budowy japoriskich czolgéw srednich oraz dziat 
samobieznych. W pézniejszym okresie konstruktorzy dodawali kolejne wozki z zawiesze- 
niem typu Hara, mogqce swobodnie udzwigngé duzo ciezsze wozy. W wyniku takiego 
fozwigzania powstat prototyp czolgu sredniego oznaczonego jako Typ 4, 0 nazwie ,,Chi-to” 


The chassis used in the Japanese medium tank and self-propelled gun designs. The chassis 
was further developed (more roadwheel sets with Hara-Type suspension were added, which 
allowed for a much heavier vehicle). The prototype of Type 4 medium tank, named “Chi-to”, 
was based on such modified chassis. 


A Widok na silnik od strony koricowki odbioru mocy. Na pierwszym planie widoczna praw- 
dopodobnie déwignia przektadni. Zdjecie wykonane przed zamontowaniem przekladni / via 
Hideya Ando 


A The power shaft of the engine. In the foreground probably transmission lever. The picture 
was made before the transmission was installed. / via Hideya Ando 


VY AP Montaz przekladni — prawdopodobnie w tym samym egzemplarzu co na zdjeciv 
powyzej (widoczne oznaczenie nr 95) — w przedniej czesci kadtuba czolgu ,,Chi-nu” / via 
Hideya Ando 


VW 4P The transmission is being assembled, probably in the same vehicle as on the previ- 
ous photograph (the marking 95 is visible), in the forward part of “Chi-nu” tank hull. / vi 
Hideya Ando 
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1943 roku. Co wiecej, pogtebiajace sie stale wskutek niepo- 
Wodzen wojennych trudnosci ekonomiczne Cesarstwa unie- 
moZliwily w rzeczywistosci rozwinigcie produkcji czolgow 


W rezultacie do roku 1945 wyprodukowano tacznie tyl 


Ko 60 woz6w bojowych tego typu. Wraz z czolgami , 
Weszly one w sktad przeznaczonej do obrony metropolii 

Co prawda, w literaturze przedmiotu 
dominuje poglad, iz czolgi Srednie Typu 3 nigdy nie weszly 
do akcji bojowej na dalekowschodnim teatrze dzialani wojen- 
nych — jak wiadomo wszak do inwazji aliantow na Wyspy 
Japoriskie ostatecznie nie doszto — to jednak wypada odno- 
towa¢ wzmianke sugerujaca uc ictwo grupy czolgow 


D Widok na przedziat kie- 
fowcy w srednim czolgu Ty- 
pu3,,Chi-nu” / vio Hideya 
Ando 


D The driver's compartment 
ofa Type 3 “Chi-nu” medium 
fonk. / via Hideyo Ando 
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4 Widok na armate od strony 
wnetrza pojazdu. Dlugos¢ lufy 
armaty Typu 3 wynosita 

2850 mm (38 kalibrow), a ma- 
sa pocisky — 6,6 kilograma 
/ vio Hideya Ando 


4 The main gun seen from 
hull interior. The barrel of 

Type 3 gun was 2850 milimeter 
long (38 calibers), the shell 
weighed 6.6 kilograms. / via 
Hideya Ando 


As a result, as little as 60 vehicles were finished by 1945. 
th “Chi-he” tanks, were incorporat- 
ed in the 4th Armored Division, defending the Empire. As we 
all know, the En e was never assaulted, and most of the li- 
terature cites no combat honors at all for the Type 3 tanks. How- 
ever, there are narrations mentioning the use of the “Chi-nu” 
group in defense of the Okinawa. Most survived the war and 
later on se 


Most of these, merged v 


ed the Japanese Self-Defense Forces well into the 
post-war cra. 


Technical data of the Type 3 “Chi-nu” Medium Tank 
A 5 
18.8 ton 
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A 4 Dwa zdjecia japoriskiego czolgu sredniego Typu 3 ,,Chi-nu” 
(,sredni dziesiqty"). Konstrukcja ta byla rozwinieciem czolgu 
achi-he”, Pojazd przedstawiony na zdjeciach sfotografowali Ame- 
rykanie, co potwierdzajq opisy na czotgu / via Hideyo Ando 


A 4 Iwo photographs of a Japanese Type 3 “Chi-nu” (“medium 
tenth”) tank, which was a modified “Chi-he” tank. The vehicle 
shown in the picture was photographed by the Americans, which 
is indicated by the writing on the hull. / via Hideya Ando 
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D Japoriski czolg sredni typu , Chi-nu” sfotogra- 
fowony podczas montowania armaty kalibru 
75mm w Hokacie, prefektura Fukuoka, Kiusiu, 
V4 patdziernika 1945 roku / via Hideya Ando 


D Japanese “Chi-nu” medium tank photograph- 
ed during installation of the 75-milimeter main 
qunin a shop in Hakata, Fukuoka Prefecture, 
Kyushu, on October 14th, 1945. / via Hideya 
Jodo 


Zdjecia na tej stronie przedstawiajg japoriskie 
czolgi rednie sfotografowane po zakoficzeniv 
wojny w dniu 14 paddziernika 1945 roku w Ha- 
kacie, prefektura Fukuoka na Kiusiv / via Hide- 
ya Ando 


The pictures on this page show Japanese medi- 
um tanks photographed after the end of the 
war, on October 14th, 1945 in Hakata, Fukuoka 
Prefecture on Kyushu. / via Hideya Ando 
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»Chi-nu” w walkach na Okinawie. Pojazdy te byty tez uzy- 
wane po zakoniczeniu wojny przez japoriskie Narodowe Sily 


Obrony. 


Dane techniczne czotgu sredniego Typu 3 ,,Chi-nu” 


¢ Zatoga: 


¢ Masa: 

¢ Opancerzenie: 
— kadtub: 
— wieza: 


¢  Uzbrojenie: 


5 ludzi 


18,8 tony 


prz6d 50 mm, boki 25 mm, 
ty! 20 mm 
25 mm 


1x75 mm armata Typu 3 

z zapasem 55 pociskéw 

1x7,7 mm karabin maszynowy 
Typu 97 


° 


Armor protection: 


~ hull: 


— turret: 
Armament: 


Measurements: 
— length 

— width 
—heigth 
Engine 


maximum output: 


Maximum speed: 
Range: 


front 50 mm, side 25 mm, 
rear 20 mm 

25 mm 

1x75 mm cannon Type 3 

with 55 rounds of ammunition 
1x7.7 mm Type 97 machine guf 


5.73 m 
2.33 m 
2.61 m 
240 HP 
at 2000 revolutions per minute 
39 kph 
210 km 


<4Y Dwa kolejne zdjecia przeds 
wiajqce zdobyty przez Ameryka 
japoriski czolg sredni Typu 3 Chi 
(,,sredni dziesigty"). Pojazd pows 
poprzez modernizacje konstruk@j 
go czolgu — ,Chi-he". Na zdjedu 
nowg, szesciokqing wieze, wypostil 
w armate kalibru 75 mm. No pojl 
dzie widniejq napisy w jezyku a 
skim. Na przedzie pojazdu zace 
jest hol, co moze swiadczyé, ze ten 
zemplarz réwnied przeznaczony’ 
transportu do USA w celu przepro 
nia szeregu testow w jednym z 04 
kéw badawezych / NARA 


<4 The two following photog 
show the Japanese Type 3 “Chi-n 
(“medium tenth’) medium tank ¢ 
tured by the Americans. The tank 
a modified “Chi-he” design. In 
ture the new, hexagonal turret 
75-milimeter gun is visible. On the 
there are writings in English. A 
cable is fastened on the front of the 
which suggests that the tank mi 
have been prepared to be trans 

to the United States for testing in 
of the facilities. / NARA 


~¥ On the left of the photograph Japanese Type 3 “Chi-nu” tanks armed with 75-milimeter gun, on the right — “Ho-ni” Ill tank destroy- 
5, armed with Type 90 75-milimeter gun as well. The photograph was taken in the depot of the 4th Tank Division in Fukuoka on Kyushu 
> 11945, Even though the number of vehicles is significant, they never saw any action. / NARA 
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4 Golg sredni Typu 3 ,,Chi-nu” w widoku 
3/4 x tylu / NARA 


44°/, rear view on Type 3 “Chi-nu” medium 
tank. / NARA 


Y Lewa strona zdjecia przedstawia japoriskie 
czolgi Typu 3 ,,Chi-nu” uzbrojone w armate 

75 mm, zas po prawej stronie w rzedzie stoig 
przeciwczolgowe dziata samobiezne ,Ho-ni” III 
uzbrojone rowniez w armate 75 mm (Typu 90). 
Zdjecie zrobiono w parku 4. Dywizji Czolgow 

w miejscowosci Fukuoka na Kiusiu w 1945 roku. 
Pomimo iz ilosé zgromadzonych czolgéw robi nie- 
samowite wrazenie, pojazdy te nigdy nie zostaty 
uzyte w boju / NARA 
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A Japoriski czolg sredni Typu 3 ,,Chi-nu” przygotowany do wysytki do Stanéw Zjednoczonych, 27 pazdziernika 1945 roku / NARA 


A A Japanese Type 3 “Chi-nu” medium tank is being prepared for shipping to United States — October 27th, 1945. / NARA 


DP Japoriskie czolgi 
srednie Typu 3 
»chi-nu" na jednym 
ze sktadowisk czolgow 
powstalych po zakon- 
czeniv II wojny swia- 
towej. Karabiny ma- 
szynowe zostaly zde- 
montowane z wiez po- 
jazdow / NARA 


> Japanese Type 3 
“Chi-nu" medium 
tanks in one of the 
depots created after 
the end of the world 
wor 2. The 7.7-mili- 
meter machine guns 
have been removed 
from the turrets. 

/ NARA 


‘A Jeden z kilku wybudowanych pod koniec wojny prototypéw nowego czolgu sredniego o2- 
Hocconego Typ 4 i nazwanego ,Chi-to”. Pojazd ten po wojnie trafil do osrodka badan Aber- 
een Proving Ground w USA. Wiekszos¢ japoriskich projektéw z tego okresu nie zostala 


‘AD Dwo zdjecia przedstawiajgce japoriski czolg Typ 4 ,,Chi-to”. Pojazd powstat poprzez mo 
demnizacje konstrukeji ,Chi-nu”. No zdjeciu widac nowg, szesciokqing wieze wyposazong 
Wptzeciwlotnicze dziato Typu 88. Dodatkowym uzbrojeniem tej konstrukcji byty dwa karabi- 
Ay moszynowe. No pierwszy rzut oka widac duze podobieiistwo pojazdu do niemieckich wzor- 
hw / NARA 


AD Two photographs showing Japanese Type 4 “Chi-to” tank. The vehicle was a modified 
“Chi-nu" design. In the picture the new hexagonal turret with Type 88 anti-aircraft gun. The 
photographs shows obvious similarities to some German vehicles. / NARA 


* Wymiary: 
~ dlugosé 5,73 m 
~ szerokosé 2,33 m 
= wysokos¢é 2,61 m 


* Moc maks. silnika: 240 KM 
przy 2000 ob 
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wprowadzona do produkcji seryjnej ze wzgledu na nieuchronnie zblizajqcy sie koniec wojny. 
Ponadto trudno sobie wyobrazic tak ciezki czolg walczqcy na niektorych, specyficznych tere- 
nach Japonii i okolicznych wysp / NARA 


A One of the few prototypes of the new medi- 
um tank developed just before the end of the 
war, designated as Type 4 and named “Chi-to”. 
After the surrender of Japan the vehicle was 
brought to the Aberdeen Proving Ground in the 
United States. Most of the Japanese late designs 
never went to mass production. It is difficult to 
imagine how such a heavy vehicle could have 
operated in Japan or on neighboring islands. 

/ NARA 


HISTORVACAHTSTORG 


Predkosé maksymalna: 39 km/h ¢ Obstacle performances: 

Zasieg: 210 km — ditches width 2.5 m 
¢ Zdolnosé pokonywania przeszk6éd: — fords depth 1m 

—rowy o szerokosci 2,5 m, — slopes inclination 30-35° 

— brody 0 gltebokosci 1 m, 

— wzniesienia o kacie nachylenia 30-35° The Type 4 Medium Tank “Chi-to” (Medium 7th), a 

with a long-barreled 75 mm gun and protected by up to 75m 

Wybudowany pod koniec wojny prototyp czolgu sre- thick armor, prototypes of which were built during the wat 
dniego Typu 4 ,,Chi-to” (,Sredni sisdmy”), uzbrojony w dtu- was never series-produced. Only five pre-series vehicles 
golufowa armate 75 mm i dysponujacy pogrubionym do ever completed, two in 1942 and then three in 1943. What 


<4Y Japoriski czolg Typu 4,0 
na ktorego wiezy widnieje nopis 
zyku angielskim: Large Turret ( 
wieza"). W jego przedtuzone; wit 
zainstalowano odmiane dziato p 

lotniczego Typu 88 L/44, ozna 

Typ 4. Pozostale uzbrojenie poja 
ma juz zdemontowane / NARA 


<4 Japanese Type 4 “Chi-to"l 
with an English inscription , Lo 
Turret”. This elongated turret ca 
a variant of the Type 88 L/44, 
aircraft gun, designated Type 4. 
the other armament have al 
been removed. / NARA 
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D Jeden z szesciv prototypow czolgu_,,Chi-to” 


D One of the six prototypes of “Chi-to” tank. 


<4 Przekr6j japoriskiego czolgu Typu 4 ,Chi-to’ 


4A crossection of Japanese Type 4 “Chi-to” 
tonk. 


Y Kolejny czolg japoriski — Typ 4 ,Chi-to”. 
Napis ,ORD[NANCE] TECH[NOLOGICAL] IN- 
TELL[IGENCE] sugeruje, iz egzemplarz ten byt 
przeznaczony do badan w Aberdeen w USA 
/ NARA 


Y Another Japanese tank — Type 4 “Chi-to’. 
The inscription: “ORD[NANCE] TECH[NOLOGI- 
CAL] INTELL[IGENCE]” suggests that the vehicle 
was earmarked for tests in Aberdeen. / NARA 
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75 mm opancerzeniem przednim, nie wszedt do seryjnej pro- 
dukeji. Wyprodukowano jedynie pieé prébnych pojazdow 
przedseryjnych — dwa w roku 1942 i trzy w 1943. Sympto- 
matyczne przy tym, iz r6wnoczesnie z prébnymi czolgami 
/Chi-to” Japoriczycy opracowali na ich podwoziach konst- 
rukcje dziat samobieznych. 

Czolg Sredni Typu 4 stanowil de facto rozwiniecie kon- 
strukcyjne ,,Chi-nu” i byt proba stworzenia nowoczesnego 
jak na tamte czasy wozu bojowego, odpowiadajacego 6wczes- 
nym wymogom pola walki. Jego armate Typu 4 opracowano 
w oparciu o przeciwlotnicze dziato Typu 88. Przy dtugosci 
lufy wynoszacej 44 kalibry armata Typu 4 wystrzeliwala po- 
cisk o masie 6,6 kg z predkoscia poczatkowa 720 metr6w na 
sekunde. Oporopowrotnik montowano ponad lufa. Obok 
dziata instalowano w czotgu ,,Chi-to” takze dwa karabiny 
maszynowe. 

Pojazd posiadat spawany kadlub i wieze, przy czym ta 
ostatnia byta w zasadzie powiekszonym wariantem wiezy 
czolgu ,,Chi-nu”, ale bez tylnego luku. W jej prawej Scianie, 
z tytu, usilowano montowaé stanowisko kaemu, co stanowi- 
to pewien problem techniczny, gdyz pragnienie zachowania 
rufowego karabinu maszynowego kolidowalo w jakiejs mie- 
rze z faktem znajdowania sie w tylnej niszy wiezy skladu 
amunicyjnego pojazdu. Z kolei z racji duzej srednicy wiezy 
»Chi-to” jego kadtub musiano uformowaé w taki spos6b, ze 
gasienice czolgu przeprowadzono w niszy podkadtubowej. 
Zmodyfikowano tez i wzmocniono zawieszenie. 

,Chi-to” dysponowat silnikiem wysokopreznym 0 mocy 
400 KM, usytuowanym w rufowej czesci kadtuba. Uklad jezd- 
ny przedtuzono o jedno kolo oporowe, odpowiednio zmienia- 
jac zawieszenie czolgu. I tak cztery przednie kola zawieszo- 
no zgodnie z systemem Hary, zag trzy tylne na podobnej za- 
sadzie, ale z indywidualna instalacja jednego kola. Traki ga- 


ANA Irzy zdjecia japoriskiego czolgu sredniego Typu 4 ,,Chi-to”. Dobrze widoczne jest 
nowisko kadlubowego karabinu maszynowego kalibru 7,7 mm / via Hideya Ando 


ANA Three photos of the Japanese medium tank Type 4 “Chi-to”. Note the bow MG 
tion for the 7.7 mm machine gun. / via Hideya Ando 


significant, alongside the prototype “Chi-to” tanks, self-prot 
pelled guns based on its chassis were built. 

The Type 4 medium tank was another “Chi-nu” devel 
opment, and an attempt at building a modern combat ve 
cle, able to face challenges of the contemporary battlefield. 
The Type 4 cannon installed in it was itself a developmento 
the Type 88 anti-aircraft gun. At a barrel length of 44 calibr 
(L/44) the Type 4 propelled a 6.6 kg shell with a muzzle vé 
locity of 720 mps. The buffer and recuperating gear was mo 
ted on top of the cannon, and there were as many as twom 
chine guns mounted co-axially in the “Chi-to” turret. 

Both hull and turret were of welded construction, with” 
the latter in fact being an enlarged variant of the “Chi-nu” 
turret, minus the rear hatch. There was a rear machine gun 
mount installed in the right rear side of the turret, but this 
was seldom used — its functioning collided with the amm 
nition magazine situated in the rear turret jutty. The larged 
ameter of the “Chi-to” turret necessitated reconstruction of 
the hull — the tracks were now placed under the side-projed 
ing sponsons supporting the turret ring. Also the suspensid 
had to be beefed-up and modified. 

The “Chi-to” was powered by the 400 HP Diesel engi 
situated in the rear of the hull, within the engine compart 
ment. To cope with the increased weight, chassis had to be 
modified by addition of the extra road wheel, alternating th 
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4A Dwa zdjecio pokazujgce japo 
skq armate kalibru 75 mm (ormata 
Typ 4) sfotografowang na stanowishi 
testowym. Dzialo tego typu zains 
wano pézniej w prototypie czolgu seb 
niego Typu 4 ,,Chi-to” (, Sredni sidd- 
my"), ktory nie wszedt jednak do se: 
ryjnej produkcji (wyprodukowano 
jedynie pig¢ probnych pojazdow 

przedseryinych — dwa w roku 1942 
i trzy w 1943) / via Hideya Ando 


4A Two photos of the Japanese 
75 mm Type 4 gun on the test bed. 
Cannon like this was later mounted 
ona Type 4 “Chi-to” medium tonk 
prototype, which however was not 
put to a series production (only five 
test, pre-production vehicles were 
made — two in 1942 and three in 
1943). / via Hideyo Ando 


> Armata Typu 92 kalibru 75 mm 
sfotografowana na stanowisku tes- 
towym / vio Hideya Ando 


DP Type 9275 mm gun on a test 
hed. / via Hideya Ando 


© A Ggiki colg ,(hi-ri” bodany w Ordnance Technological Intell 
‘gence US Army. Wieia czolgu obrécona w tyl, widoczne jest dziat- 
 fokolibru 37 mm w kadtubie / NARA 


> A lhe “Chir” heavy tonk during tests af Ordnance Technologi- 
cal intelligence US Army. The turret is facing rear, note the 37 mm 
> gunin the hull. / NARA 
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<4 Silnik rzedowy Kawasaki — BMW Ha 9 w ukladzie V12 0 mocy 550 KM stosowany w czol- 
gu ,Chi-ri" / NARA 


<4 The V-12 550 KM Kawasaki — BMW Ha 9 in-line engine used in “Chi-ri” tank. / NARA 


Y Ten sam egzemplarz ,Chi-ri’, prototyp, ktéry wybrano do badaf w Aberdeen w USA, 

o czym Sswiadczg napisy na nim — HOLD FOR TECH[NOLOGICAL] INTELL{IGENCE] i oznacze- 
nie EXP[ERIMENTAL] MODEL HEAVY 45 TONS. Do koitca 1945 roku wyprodukowano Iqcznie 
kilka prototypow i zadnego seryjnego egzemplarza — wplynely na to brak surowcow oraz 
zblizajacy sig nieublaganie koniec wojny / NARA 


Y The some “Chi-ri” vehicle, prototype that was chosen for tests in Aberdeen, as is suggested by the inscriptions: “HOLD FOR TECH[NOLOGICAL] INTELL[IGENCE]" and “EXPLERIMENTAL] MODEL 
HEAVY 45 TONS”. Due to the lack of materials, only a few prototypes, and no serial vehicles were built by the end of the war. / NARA 
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AY Uktad jezdny tego czolgu miat osiem kat Zgrupowanych w dwéch zespotach nosnych typu Hara, usytuowanych jeden za drugim. No zdjeciu widoczny jest jeden z kilku prototypow w. 


nie niewykoriczonym. Byt to kolejny egzemplarz, kt6ry trafil do Stanéw Zjednoczonych / NARA 
AY Chassis of this tank consisted of 8 road wheels in two Hara Suspension sets, one in front of the other. In the picture one of the unfinished prototypes, which also was shipped to the U 
States, / NARA 
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‘AP Pierwszy prototyp czolgu oznaczony jako Typ 5 ,,chi-ri” (,Sredni 
riewigty’). No zdjeciv powyzej zwraca uwage brak armaty kalibru 

~ 75mm w wiezy oraz dziatko 37 mm znajdujgce sig w przedniej plycie ka- nn 
iba, po lewej stronie. Pojazd rowniez przeznaczony do badah w Aber- 


doen w USA / NARA 


‘AD The first prototype of the tank designated as Type 5 “Chi-ri” (“me- 
dum ninth"). Notice the lack of the 75-milimeter gun in the turret and 
37-nilimeter gun set in the left of the front plate. The vehicle was also 
earmarked for tests in Aberdeen, USA. / NARA 
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<4 Przekr6j silnika V12 Typu 100 / vio Hideya Ando 


4 A crossection of the V12 Type 100 engine. / via Hideya Ando 


Przekr6j japortskiego czolgu sredniego Typu 5 ,,Chi-ri” 
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Wieza najpopularniejszego japoniskiego czolgu sredniego ,,Chi-ha” 


Turret of the most popular Japanese medium tank — the “Chi-ha”. 
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suspension accordingly. Four front wheels were suspended 
according to the Hara system, and rear three were suspended 
similarly, but the additional wheel was suspended independ- 
ently. The track links were widened, with specially shaped 
openings. Widened links made dual return rollers a necessi- 


Y Caolg ,Shinhoto Chi-ha” z wycietymi fragmentami pancerza dla celéw ekspozy¢ji / Natio- 
nal Archives 


Y “Shinhoto Chi-ha” less some armor fragments — modification made for display purpose 
/ National Archives 
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sienic poszerzono, wykonujac w nich specjalne otwory-cewki. 
Owo poszerzenie gasienic wymagato ponadto zamontowa- 
nia podwojonych, podtrzymujacych catosé rolek. ,,Chi-to” 
posiadat r6wniez radiostacje, z antena znajdujaca sie po le- 
wej stronie kadtuba. 

W oparciu o dwa probne egzemplarze czolgu Typu 4 wy- 
konano z kolei prototypy czolgéw Typu 5 ,,Chi-ri” (,,Sredni 
dziewiaty”). Pierwszy z nich dysponowat armata 75 mm 
umieszczona w wiezy oraz dziatkiem 37 mm znajdujacym sie 
w przedniej plycie kadtuba, po lewej. Armate 75 mm usytu- 
owano zreszta analogicznie jak w czolgu ,,Chi-to”. Dziatko 
37 mm Typu 1 miato lufe o dlugosci 46 kalibréw i wystrzeli- 
wato pocisk 0 masie 0,7 kg z predkoscia poczatkowa 800 met- 
réw na sekunde. Sposob instalacji dziata dopuszczat kotysa- 
nie jego lufy w plaszczyZnie poziomej i pionowej. W drugim 
z prototypow ,,Chi-ri” w miejsce 37 mm armaty umieszczo- 
no karabin maszynowy 7,7 mm. 


: 
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/ National Archives 


4A photograph 


the interior of “ 
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ty. “Chi-tos” also carried radios, with antenna installed 0 
the left side of the hull. 

Two of the prototype “Chi-tos” were further evolved 
to another prototype-only medium tanks, the Type 5 “Gl 
(Medium 9th). The first of these two had a 75 mm cannon 
a turret, and a secondary gun, the 37 mm, fitted in the le 
hull glacis, bow-machine gun style. The 75 mm gun was 
unlike the “Chi-to” tank. The Type 1 37 mm gun’s barrel 
46 calibers long (L/46) and propelled a .7 kilogram shell 
a muzzle velocity of 800 mps. The mount was typically J 
nese, allowing some freedom of movement for the barrel 
both elevation and traverse. The other “Chi-ri” had a ca 
tional layout, with a 7.7 mm machine gun in the bow p 


armor and full-length side sponsons over the suspension) 
portedly inspired by the German Panther tank, presented 
the Japanese specialists in 1944. Welded, high turret of 


Kadlub czolgu Typu 5 byt spawany i posiadat nachylone 
lyty pancerne oraz burtowe nisze na cate} dlugosci nadga- 
nicowych pélek. Te nowa forme kadtuba zapozyczono naj- 
dopodobniej z niemieckiego czolgu PzKpfw. V Panther, 
m informacje Niemcy przekazali specjalistom japon- 
w 1944 roku. Spawana, wysoka wieza ,,Chi-ri” miata 
jada¢ oSmiokatna forme z rozwinieta tylna nisza. Zrezyg- 
o natomiast z umieszczenia w wiezy stanowisk kara- 
ndw maszynowych. Z powodu braku wiasnych odpowied- 
nio mocnych silnikow — Japoriczycy mieli wyraZne problemy 
‘realizacja projektu wysokopreznego, 12-cylindrowego, chlo- 
onego powietrzem silnika rzedowego Typu 4 firmy Mitsu- 
(o mocy 400 KM) — na ,,Chi-ri” zainstalowano niemie- 
2-cylindrowy, gaznikowy silnik rzedowy Kawasaki BMW 
Wukladzie V (o mocy 550 KM). Uklad jezdny czolgu posia- 
na bokach po osiem k6t oporowych i sktadal sig z dwo6ch 
eszeni typu Hary, usytuowanych jedno za drugim. 

Warto tu zaznaczyé, ze w perspektywie planowano wy- 
ie prototypu czolgu Typu 5 ,,Chi-ri” model II, napedza- 
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“Chi-ri” was octagonal, with extended rear overhang. Turret 
machine guns were eliminated altogether. Probably for the 
lack of the indigenuous Diesel engine powerful enough to pro- 
pel that beast at any decent speed, a German-licensed Kawa- 
saki — BMW V-12 gasoline of 550 HP was used. The Japanese 
were apparently unable to finish up their Type 4 air-cooled 
400 HP Mitsubishi Diesel. The chassis was again extended, 
this time to eight road wheels, and this time all of these were 
suspended in two Hara systems, one after another. 

The “Chi-ri” was planned to develop even further into 
Type 5 “Chi-ri” Model II, also powered by Diesel, and fitted 
with reduced armor protection. The armament was also meant 
to reduce, with only 75 mm cannon. Taking into considera- 
tion, that the Japanese were making even more potent can- 
nons at that time (e.g. the 88 mm Type 99s), fully capable of 
being installed in tanks, it might open the field for further 
improvement of the “Chi-ri” armament. It was time and 
manufacturing capabilities, that the Japanese ran out of, not 
technological possibilities. 


~ Praekréjcolgu ,Shinhoto Chi-ha” 
i *Shinhoto Chi-ha” cutaway 
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nego silnikiem wysokopreznym, 0 zredukowanym opance- 
rzeniu i uzbrojonym tylko w armate 75 mm. Z drugiej strony 
uwzgledniajac fakt, ze w Japonii produkowano juz seryjnie 
mocniejsze dziala, by wymienié bodaj 88 mm Typu 99, ktére 
w pelni nadawaly sie do zastosowania w czolgach, nalezy 
domniemywa¢, iz uzbrojenie ,,Chi-ri” moglo staé sie jeszcze 
bardziej efektywne. Na to wszelako nie wystarczyto juz Ja- 
ponczykom ani Srodk6w, ani czasu. 

Na zakoriczenie wypada jeszcze odnotowaé, ze konstruk- 
ge japoniskich czolg6w srednich mialy pewien wplyw na pro- 
jekty nowych czolgo6w lekkich. I tak w roku 1944 firma Hino 
Jido Sha wybudowala probny dziesieciotonowy czolg ,,Ke-ho” 
(,maly piaty”), kt6rego uzbrojenie i ogdIna kompozycja przy- 
pominaly pojazd ,,Chi-he”. Posiadat on bowiem 47 mm dzia- 
to Typu 1 w dwumiejscowej wiezy, podobne rozmieszczenie 
zatogi, analogiczna konstrukcje ukladu jezdnego oraz spawa- 
ny kadtub. 


Dane techniczne czotgu sredniego Typu 4 ,,Chi-to” 


* = Zatoga: 5 ludzi 
* =~ Masa: 30,48 tony 
*  Opancerzenie: 
— kadtub: prz6d 75 mm, boki 25-35 mm, 
tyt 50 mm 
— wieza: 50 mm (ostona dziata 75 mm) 
* Uzbrojenie: 1x75 mm armata Typu 4 


Z Zapasem 55 pocisk6w 
2x7,7 mm kaemy Typu 97 


¢  Wymiary: 
— dtugosé 642m 
— szerokosé 2,87 m 
— wysokosé 2,87 m 


* Moc maks. silnika: 400 KM 
przy 2000 obrot6w na minute 
Predkosé maksymalna: 45 km/h 


Zasieg: 250 km 

Zdolnosé pokonywania przeszk6d: 

— rowy o szerokosci 2,7 m, 

— brody o gtebokosci 1,2 m, 

— wzniesienia 0 kacie nachylenia 30-35° 


Dane techniczne czotgu sredniego Typu 5 ,,Chi-ri” 


* Zatoga: 5 ludzi 
* Masa: 37,6 tony 
*  Opancerzenie: 
— kadtub: prz6d 75 mm, boki 25-50 mm, 
ty! 50 mm 
— wieza: 50 mm (oslona dziata 75 mm) 
*  Uzbrojenie: 1x75 mm armata Typu 4 


Z zapasem 50 pocisk6w 
1x37 mm armata Typu 1 
1 lub 2x7,7 mm karabiny 
maszynowe Typu 97 


« Wymiary: 
— dlugosé 7.3m 
— szerokosé 3,05 m 
— wysokosé 3,05 m 


* Moc maks. silnika: 550 KM 
przy 1500 obrotach na minute 
*  Predkosé maksymalna: 45 km/h 


¢ Zasieg: 200 km 

¢ Zdolnosé pokonywania przeszk6d: 
— rowy o szerokosci 2,8 m, 
— brody 0 glebokosci 1,2 m, 


— wzniesienia 0 kacie nachylenia 30-35° 


To end the Japanese medium tank design saga, it shou 
be noted, that the medium tank developments influenced | 
light tank design as well. In 1944 the Hino Jido Sha compa 
designed and constructed a prototype “Ke-ho” (Small, 5th) 
light tank, being a sort of ,mini Chi-he”. She had a Type 1 
47 mm cannon fitted inside the two-man turret, the crew 
placed similarly to the medium “Chi-he”, the chassis was 
similar, and the hull was welded. 


Technical data of the Type 4 “Chi-to” medium tank 
¢ Crew: 5 


* Weight: 30.48 tonnes 
¢ Armor protection: 
— hull: front 75 mm, side 25-35 mm, 
rear 50 mm 
— turret: 50 mm (gun mantlet 75 mm) 
¢ Armament: 1x75 mm Type 4 cannon 


with 55 rounds of ammunitio 
2x7.7 mm Type 97 machine gt 
¢ Measurements: 


— length 6.42 m 
— width 2.87 m 
— height 2.87 m 
¢ Maximum 400 HP 
engine output: at 2000 revolutions per minut 
* Top speed: 45 kph 
¢ Range: 250 km 
* Obstacle performances: 
— ditches width 2.7 m, 
— fords depth 1.2 m, 
— slopes inclination 30-35° 


Technical data of the Type 5 “Chi-ri” medium tank 
° 5 


Crew: 
* Weigth: 37.6 tonnes 
* Armor protection: 
— hull: front 75 mm, side 25-50 mm, 
rear 50 mm 
— turret: 50 mm (gun mantlet 75 mm) 
¢ Armament: 1x75 mm cannon Type 4 


with 50 rounds of ammunnitig 
1x37 mm cannon Type 1 
1 or 2x7.7 mm Type 97 
machine guns 

* Measurements: 


— length 7.3m 
— width 3.05 m 
— heigth 3.05 m 
¢ Engine 550 HP 
maximum otput: at 1500 revolutions per mini 
Top speed: 45 kph 
Range: 200 km 
Obstacle performances: 
— ditches width 2.8 m, 
— fords depth 1.2 m, 
— slopes inclination 30-35° 
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Strony 31-32: 

Japonski czolg sredni_,,Chi-nu”. Jest to ostatni se- 
ryinie produkowany czotg japorski. Na kadtubie 
czolgu ,,Chi-he” umieszczono duzq wieze z nowym, 
dtugolufowym dziatem 75 mm. Wieza zachowata 
szereg elementow z czolgw ,Chi-ha” i wczesnego 
 Chi-he” — wiezyczke dowédcy, waz dla celow- 
niczego i podstawe karabinu maszynowego 
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Pages 31-32: 
The Japanese “Chi-nu” medium tank. This 
was the last serial-produced Japanese tank. 
The vehicle had a large turret with new, 
long-barrelled 75-milimeter gun, built on 
the hull of “Chi-he” tank. The turret had 
mony features of “Chi-ha” and “Chi-he” 
tanks — the commander's cupola, gun- 
ner’s hatch and the machine gun mount. 
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Haubica 75 mm zbudowana na podwoziu czolgu sredniego 
»Chi-nu”. W budowie wiezy wykorzystano istniejqce czesci 
z czolgu ,Chi-nu” i_,,Chi-he”, m.in. wlazy, wiezyczke do- 
wodcy, podstawe pod karabin maszynowy, jak i mieszang 
konstrukcje samej wiezy — spawang i nitowang 


75-milimeter howitzer set on the chassis of “Chi-nu” medi- 
um tank. The turret used some of the features of “Chi-nu” 
and “Chi-he” tanks — hatches, cupola, machine-gun 
mount, and the mixed, welded and riveted construction. 


Opracowat i kreslit 
Drawn and traced by 
Stawomir Zajaczkowski 


skala 1 : 35 scale 
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Strony 34-35: 

Druga odmiana haubicy 75 mm z wykorzysta- 
niem podwozia czolgu ,Chi-nu”. W odréznieniu 
od pierwszej ta wersja ma inaczej montowane 
jarzmo dziata z inng ostong oporopowrotnika 

i ukosnie scigty ty! wiezy 


Opracowalt i kreslit 
Drawn and traced by 


Stawomir Zajaczkowski 
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Pages 34-35: 

Another variant of 75-milimeter howitzer built 
on the chassis of “Chi-nu” tank. This version has 
a differently mounted gun mantlet with different 
recoil cover and sloping turret rear wall. 
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Strony 36-37: 

Czolg ,Shinhoto Chi-ha” z dziatem 120 mm. 
Od czolgu seryjnego réznit sie on sposobem 
zamontowania dziala i dodatkowym zasob- 
nikiem z tylu wiezy 


ca 
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Pages 36—37: 
A Shinhoto “Chi-ha” tank armed with 


120-milimeter gun. The vehicle differed 
from the standard design by the gun 
mounting and the additional stowage 
bin behind the turret. 
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Strony 38-39: 

Projekt modyfikacji czotgu sredniego ,,Chi-nu”. Do standar- 
dowego czolgu ,,Chi-he” zainstalowano wraz z jarzmem no- 
wa, dlugolufowg armate 75 mm. Przed wiezyczkq dowodcy 
zainstalowano ostonigty peryskop, a na dachu uchylany ma- 
ty wlaz, majqcy spetniac funkcje wywietrznika. Otwor na ce- 


lownik dziata przesunieto w miejsce obok jarzma, na przed- 
nig plyte pancerng 
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Pages 38-39: 

A modification plan for “Chi-nu” medium tank. A new, 
long-barrelled 75-milimeter gun with a new mantlet 
was built on a standard “Chi-he” tank. A new, covered 
periscope was placed before the commander's cupola, 
and a new hatch, to serve as a ventilator, was created 
on the roof. The opening for the gunnery optics was 
moved to the place by the gun mantlet, on the front 


armor plate. 
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Strony 40-41: 
Kolejna modyfikacja czolgu sredniego , Chi-nu” — tym razem 
standardowg starq wieze zastqpiono nowa, odlewang wiezq 
Znowg, dwunastokging wiezyczkq dowédcy z szescioma duzy- 
mi wizjerami. Wlaz celowniczego i fadowniczego przesunigto 
do dotu, a wlaz wentylacji na srodek wiezy, nad zamek dziata 
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Pages 40-41: 

Another modification of “Chi-nu” medium tank. 
This time the standard turret was replaced with 
anew, cast one, with a new, dodecagonal com- 
mander’s cupola, fitted with six large visors. The 
gunner’s and loader’s hatches were moved down- 
wards, and the ventilator hatch to the middle of 
the turret, over the gun breech. 
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Strony 42-43: 

Czolg Sredni _,,Chi-to”. Jest to oryginalna, 
nowa konstrukcja z duzym, obszernym 
kadlubem i ulepszonym ukladem jezdnym 
Z szerszymi ggsienicami. Wozki z kotami 

i system resorowania przejete zostaty z ro- 
dziny czolgow ,,Chi-ha”, ,Chi-he” i, Chi-nu” 
— zostato dodane jedno koto jezdne z wa- 
haczem i sprezyng. Kola napinajqce i nape- 
dowe sq nowe. Wieza czolgu jest odlewana, 
ma nowg wiezyczke dowédcy i dtugolufowe 
dziato kalibru 75 mm — jest to identyczna 
konstruk¢ja jak ta, w ktorg zamierzano wy- 
posazy¢ ulepszony typ ,,Chi-nu” 


Pages 42-43: 

“Chi-to” medium tank. It was a new design, 
with a large, spacious hull and an improved 
suspension with wider tracks. The carriages 
and the shock absorber system were taken 
from the “Chi-ha”, “Chi-he” and “Chi-nu’. 
One more roadwheel with a rocker arm 
and a spring was added. The sprockets and 
idler wheels are also new. The turret is cast, 
fitted with a new cupola and a long- 
barelled 75-milimeter gun — the same 


with which the Japanese planned to arm 
the improved “Chi-nu”. 
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Strony 44-45: 

Projekt przezbrojenia czolgu ,, Chi-to” 
w armate 75 mm o krétszej lufie, za- 
budowang w spawanej wiezy z ele- 
mentami czolgow ,,Chi-he” i_,,Chi-nu” 
(wiezyczka dowédcy, wlazy z tytu wie- 
zy ina jej dachu, podstawa pod kara- 
bin maszynowy) 


Pages 44-45: 

The planed rearmament project of the 
“Chi-to” tank with 75-milimeter gun 
with a shorter barrel, set in a welded 
turret resembling that of “Chi-he” and 
“Chi-nu" tanks (the commander's cu- 
pola, hatches on the rear turret wall 
and on the top, the machine gun 
mounting). 
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Strony 46-47: 
Czolg ciezki,,Chi-ri” — 
szczytowe osiqgniecie 
japoriskich konstrukto- 
row i przemystu w dzie- 
dzinie budowy pojazdow 


pancernych. W duzym, pros- 
tym kadtubie ,upchnigto” dodatko- (A aS : Z } 

wo armate 37 mm z czolgu ,Ha-go”. Saas as 
Uktad jezdny jest rozwinigciem poprzednich kon- 
strukcji — kota jezdne sq wieksze, a wozki mo- 
sywniejsze, gqsienice zas szersze, nowego wzoru. 
Wieza czolgu jest spawana, w jej lewej scianie znoj- 
duje sie jarzmo karabinu maszynowego. Po lewej 
stronie dachu wiezy znajduje sig wiezyczka dowad- 
cy, a przed nig dodatkowy wlaz dla reszty zalogi 


Pages 46-47: 

“Chi-ri” was the pinnacle of the Japanese tank- 
== — building. The tank has a large, simple hull, which 
le allowed for packing in a 37-milimeter gun from 

fm “Ha-go” tank. The chassis is a development of the 

3) previous designs. The carriages are sturdier, and the 


roadwheels enlarged. The tracks are wider. On the 
left side of the turret roof there is the commander's 
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FSTORVACAHTSTIOR 
Kampania na Filipinach 1944-45 


Majac nie opanowany wprawdzie do korica, ale w znacz- 
nej mierze zneutralizowany pomost wysp siegajacych ku Fi- 
lipinom, ze znakomitym lotniskiem na Peleliu, Amerykanie 
mogli przystapi¢ do wlasciwego uderzenia na ten archipelag. 
Juz dyrektywa Potaczonego Komitetu Szeféw Sztabéw z dnia 
8 wrzeSnia 1944 roku nakazywata generatowi Mac Arthuro- 
wi realizacje operacji desantowych na wyspach Talaud i Min- 
danao, wedle planu przewidujacego dokonczenie 20 grudnia 
1944 roku inwazji wyspy Leyte w centralnej czesci Filipin. La- 
dujace wojska, oprécz wsparcia lotniczego i morskiego ze stro- 
ny Floty Pacyfiku, otrzymaé mialy pomoc od rozlokowanej 
w Chinach 14. Armii Lotniczej. Jednak rozgrywajace sie w owym 
czasie wydarzenia na Pacyfiku spowodowaly znaczne mody- 
fikacje w pierwotnych planach i przyspieszenie calej operacji. 

W rezultacie w drugiej polowie wrzesnia 1944 roku Po- 
taczony Komitet Szeféw Sztab6w zaakceptowal termin desan- 
tu na Leyte — dzien 20 pazdziernika 1944 roku. Z kolei 3 paz- 
dziernika wydano dyrektywe nakazujaca generalowi Mac Ar- 
thurowi, aby nie pdzniej jak do 20 grudnia przystapit on do 
zajecia Luzonu i zakladania tam baz lotniczych, niezbednych 
do wsparcia dalszych operacji. 

Tymczasem na 6wezesnym etapie wojny gl6wnym zamia- 
rem Japoriczyk6w pozostawato wtasnie utrzymanie pod kon- 
trola wspomnianej wyspy Luzon oraz Indii Holenderskich, 
Singapuru i Malajow. Za obrone tego obszaru odpowiedzialny 
byt hrabia Hisaichi Terauchi, marszatek polny i dowédea ca- 
tego Frontu Potudniowego (Grupy Armii ,,Potudnie”) — sie- 
gajacego od Birmy po Nowa Gwinee. Terauchi ocenial, ze dla 
obrony poteznego archipelagu potrzeba bedzie co najmniej 
15 dywizji. I rzeczywiscie, kosztem niebagatelnego wysitku 
organizacyjnego Japoriczycy zdotali do korica roku 1944 zgru- 
powaé na Filipinach bardzo powadzne sily, ktére weszly w sktad 
dwéoch rozlokowanych tam armii, to jest 14., dowodzonej 
przez generala porucznika Tomoyuki Yamashite oraz 35., ge- 
nerala porucznika Sosaku Suzuki. 

Przede wszystkim przerzucono tu wielkie jednostki pie- 
choty z Mandzurii, Chin Pétnocnych i Korei, z doborowa 


The Philippines 1944-45 


After the Americans had captured or bypassed most 
the islands on the way to the Philippines, obtaining ane 
lent airbase on the Peleliu Island, the Philippines finally 
came the target for the next amphibious operation. On 
tember 8th, 1944, General Mac Arthur received the order 
from the Joint Chiefs of Staff Committee to perform ana 
phibious landing on the Talaud and Mindanao islands, fo 
owed by landing troops on Leyte, in the middle of the 
chipelago, by December 20th, 1944. The expeditionary fo 
was to receive support from the naval and air units of th 
Pacific Fleet and from the 14th Army Air Force, which op 
ated from Chinese airfields. However, due to the develop 
ments in the Pacific Theater, these plans had to be signifi 
ly altered. The operation against the Philippines would 
begin much earlier than anticipated. 

In late September 1944 the Joint Chiefs of Staff Com 
tee designated October 20th, 1944 as the beginning of thel 
ing operation on the Leyte Island. On October 3rd anotl 
directive instructed General Mac Arthur to land on Lug 
before December 20th and secure airbases there, which 
necessary for further operations in the area. 

At the same time the main Japanese objective was t0 
Luzon, the Dutch West Indies, Singapore and the 
firm control. The person responsible for the defense off 
vast area was Count Hisaichi Terauchi, Field Marshal an 
commander of the entire Southern Front (or Army Grou 
South), stretching from Burma to New Guinea. Terauchit 
mated that at least fifteen full divisions were necessary 
defend the Philippine Archipelago. With considerable eff 
the Japanese managed to concentrate very strong forces 
the fall of 1944, which were divided between two armit 
— the 14th Army, commanded by Lieutenant General f 
moyuki Yamashita, and Lieutenant General Sosaku 
35th Army. 

The units concentrated on the Philippines were trai 
red mainly from Manchuria, Northern China and Kore 
Among the best was the elite Ist Infantry Division —s 


<4 Jeep z amerykariskimi i 
sfotografowany pomiedzy 
23 patdziernika 1944 roku 
czolgami Typu 89 , Chiro" 27 
czolgéw, stanowigce| obrong 
w paddzierniku 1944 roku, 
towe prébowano wzupelni¢ Wf 
mi juz pojazdami ,Chi-o", 
ty okazaly sie fatwym celem 
rykariskich czolgow / NARA 


4A Jeep carrying American’ 
photographed between 
Type 89 “Chi-ro” tanks cophu 
tober 23rd, 1944. These 
from the 71h Tank Co 
ticipated in the defense 
tober 1944. Due to thea 
shortages the Japanese tried 
obsolete “Chi-ro” vehicles, 
an easy prey for the Ameri 
/ NARA 


zwanq ,,Klejnotem” — 1. Dywizja Piechoty na czele. Obok 
j znalazly sie na archipelagu: 8. Dywizja Piechoty, stynna 
(walezyta w Chinach od kampanii pod Szanghajem i Nan- 
kinem w 1937 roku), 19. i 30. Dywizja Piechoty z Korei, 23. Dy- 
izja z MandZurii oraz 26. z Chin Pénocnych. Uzupelnily 
znajdujaca sie tam juz od grudnia 1941 roku 16. Dywizje 
oty, dowodzona przez generata Shiro Makino, jak réw- 
tiez pieé nowych, $wiezo sformowanych na obszarze archi- 

elagu w roku 1944 dywizji piechoty — 79., 100., 102., 103. 
105. (cztery ostatnie zostaty utworzone na bazie 30., 31., 
i133. Samodzielnej Brygady Mieszanej). Niezaleznie od 
ymienionych dywizji piechoty na Filipinach znalazty sie 
samodzielne brygady mieszane, by wspomnieé¢ 55., 57. i 58. 
Onajwazniejsze jednak, juz w pierwszej potowie 1944 roku 
ieziono tam z Mandzurii 2. Dywizje Pancerna. Ogdtem 
japoriskie na Archipelagu Filipiriskim w 1944 roku szacu- 
jesie wiec na 350-365 tysiecy zotnierzy. Nalezy przy tym za- 
zyé, iz oprécz wojsk ladowych na Filipinach rozlokowa- 
nebyly dwie armie lotnicze, kt6re podlegaty wiceadmirato- 
Gunichi Mikawie — dowédcy Potudniowo-Zachodnich 
Sit Powietrznych. 
Rola tych ostatnich w koncepejach japoriskiej defensywy 
la wrecz fundamentalna. Japoriski plan obrony przewidy- 
Wal bowiem zaatakowanie wlasnie lotnictwem floty alianc- 
Kiej w momencie zblizania sig jej do Filipin, zniszczenie in- 
jnej armady i niedopuszczenie tym samym do desantu. 
onadto w razie inwazji broniace sie na Archipelagu Filipin- 
skim dywizje japoriskie mogly liczyé na wsparcie ze strony 
6, Armii Lotniczej wiceadmirala Shigeru Fukudome, rozloko- 
w poludniowej czesci wyspy Kiusiu, na wyspach Riu- 
oraz na Tajwanie. Lacznie 6. Armia rozporzadzata 514 bom- 
owcami i 223 samolotami mysliwskimi. 
Jak zatem widaé, Japoriczycy spodziewali sie ataku na 
iny i— co wiecej — przygotowali sie do jego odparcia 
n kle starannie. Mimo to miejsca oczekiwanego uderze- 
nia nie przewidzieli. Sadzili bowiem, ze Amerykanie uderza 
fa Mindanao u stép archipelagu, gdy tymczasem natarcie 
lo nastapi¢ w sam Srodek jego kregostupa, na wyspe Ley- 
zkt6rej zreszta uprzednio zostata Sciagnieta cze@sé sit ja- 
oiskich dla wsparcia potudnia. W rezultacie poczatkowo 
obrony tej wyspy stanowila jedynie 16. Dywizja Pie- 
hoty generala Makino. 
_ Jednak to wiasnie Leyte, jedna z wysp Visaya, stata sie 
dgicznym celem amerykariskiego ataku. Jej dtugosé wynosi 
3 kilometry, natomiast szerokosé od 28 do 83 kilometréow. 
te jest gorzysta, a ze wschodniego wybrzeza ku potnocy 
ignie sie rozlegta dolina. W tym tez rejonie wyspy miesz- 
zq sie oSrodki miejskie i lotniska. Desanty morskie mozliwe 
gna wiekszq skale tylko po wschodniej stronie Leyte. 
_ Walianckiej operacji na Leyte generat Mac Arthur dowo- 
iil caloscia sit ladowych, czescia lotnictwa i 7. Flota Wojen- 
Admiratowi Nimitzowi podlegata 3. Flota Wojenna ad- 
firala Williama F. Halseya i 7. Armia Lotnicza. General Hen- 
fy Amold dowodzit 20. Armia Lotnictwa Strategicznego, zas 
erat Joseph W. Stiwell 14. Armia Lotnicza. Dowédca sit 
morskich atakujacych centralne Filipiny zostat wiceadmirat 
omas C. Kinkaid, a generata Waltera Kriigera wyznaczono 
ma dow6dce wojsk ladowych bioracych udziat w tej operacji. 
Przewidywano, iz polnocne zgrupowanie uderzeniowe, 
Kto e wyladuje w porcie najwiekszego miasta i zarazem stoli- 
/prowincji Leyte, Tacloban, na styku z wyspa Samar, stano- 
i bedzie X Korpus generata Franklina C. Siberta. W sklad 
tg0 korpusu wchodzily 24. Dywizja Piechoty i 1. Dywizja 
alerii, zas samym desantem kierowaé miat kontradmirat 
niel E. Barbey. Z kolei na odcinku potudniowym, w por- 
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times referred to as “the jewel”. Other units included the 

8th Infantry Division, the formidable 10th Division, which had 
been fighting in China since the Shanghai and Nankin cam- 
paigns in 1937; the 19th and 30th Infantry Divisions brought 
from Korea; the 23rd Infantry Division from Manchuria and 
the 26th Infantry Division from Northern China. They joined 
General Shiro Makino’s 16th Infantry Division, which had 
been garrisoning the Philippines since December 1941. Apart 
from these units, five new divisions were formed on the archi- 
pelago: the 79th, 100th, 102nd, 103rd, and 105th — the last four 
were formed basing on the 30th, 31st, 32nd and 33rd Inde- 
pendent Mixed Brigades. Apart from the infantry divisions, 
there were many Independent Brigades on the Philippines, 
among these the 55th, 57th and 58th. Above all others, in the 
spring of 1944 the 2nd Armored Division had been transfer- 
red from Manchuria. Overall, the Japanese forces on the Phi- 
lippines numbered from 350,000 to 365,000 officers and men. 
The air force was represented by the two Air Fleets, placed 
under the command of Vice Admiral Gunichi Mikawa, the 
commander of the South-Western Area Air Force. 

The air forces were an essential element of the Japanese 
defense plan. According to Japanese expectations, the Allied 
landing force would be destroyed by repeated air attacks when 
approaching the Archipelago. In case of an invasion the de- 
fending force could receive support from the 6th Air Army, 
commanded by Vice Admiral Shigeru Fukudome, located on 
airfields on southern Kyushu, the Ryuku Islands and on 
Taiwan. The 6th Air Army had 514 bombers and 223 fighters 
altogether. 

As we can see, the Japanese were expecting an attack on 
the Philippines and had very carefully prepared themselves 
to meet it. However, they were not able to properly identify 
the first objective of the Americans, expecting that the first 
attack would be aimed at Mindanao, in the southern part of 
the Archipelago. To reinforce the latter, forces were drawn 
from centrally located Leyte, which was not considered to be 
under immediate threat of invasion. As a result, only the 
16th Infantry Division, commanded by General Makino, con- 
stituted the backbone of the Japanese defense. 

The first American objective on the Philippines was Ley- 
te, one of the Visaya Islands. The island is about 126 miles 
long, and from 17.5 to 51.5 miles wide. Most of the island is 
covered with mountains. One wide valley stretches from the 
eastern coast to the north. In the valley there were all the 
major cities and airbases. The only suitable location for an 
amphibious operation was on the eastern coast of the island. 

General Mac Arthur held overall command of the land 
forces involved, part of the air forces and the 7th Fleet. Ad- 
miral Nimitz commanded Admiral Halsey’s 3rd Fleet and 
the 7th Air Force. The 20th Air Force was commanded by 
General Henry Arnold, and the 14th Air Force by General 
Joseph W. Stillwell. The direct command over the naval am- 
phibious force rested on Vice Admiral Thomas C. Kinkaid. 
General Walter Krueger led the landing troops. 

The northern landing force, which objective was the har- 
bor of Tacloban, Leyte’s capital and the largest city on the is- 
land, was General Franklin C. Sibert’s X Corps, composed of 
the 24th Infantry Division and 1st Cavalry Division. The land- 
ing operation was to be supervised by Rear Admiral Daniel 
E. Barbey. The Dulang harbor was the objective for the south- 
ern group, composed of the XXIV Corps, commanded by Ge- 
neral John R. Hodge, consisting of the 7th and 96th Infantry 
Divisions. The 17th and 32nd Infantry Divisions were held in 
reserve. Vice Admiral Theodore S. Wilkinson was responsib- 
le for transporting and unloading the troops. It was planned, 
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cie Dulag na wschodnim wybrzezu wyspy, desantowaé sie 
miat XXIV Korpus generata Johna R. Hodge’a, w skladzie: 
7.196. Dywizja Piechoty. W odwodzie wspomnianych korpu- 
sow znajdowaly sie ponadto 17. i 32. Dywizja Piechoty. Za 
transport wojsk i ich wyladunek odpowiedzialny byt wicead- 
mirat Theodore S. Wilkinson. Zaktadano, ze w ciagu pigciu dni 
operacji desantowej na brzegach Leyte znajdzie sie 154.000 zol- 
nierzy, za$ dalszych 55.000 w okresie pdZniejszym. 

W calej operacji nader istotna role przeznaczono 3. Flo- 
cie Wojennej, ktéra ostoni¢é miata i wesprze¢ desant na Leyte, 
a gdyby nadarzyla sie jej okazja zniszczenia gléwnych sit mor- 
skich nieprzyjaciela, zalecano ich odnalezienie i rozgromienie. 
Ogétem w zgrupowaniu morskim, kt6re ptyneto w kierunku 
Leyte — najwiekszym w dotychczasowej historii wojny na 
Pacyfiku — znajdowalo sie 157 okret6w wojennych, w tym 
18 lotniskowc6w, sze$é pancernikéw, 17 krazownik6w i 64 nisz- 
czyciele. Dochodzily do tego 84 patrolowce, tratowce i okre- 
ty hydrograficzne oraz 73 pomocnicze. Z kolei grupa desan- 
towa skiadala sie z 420 transportowcéw i okret6w desanto- 
wych, na poktadach ktérych ptyneto przeszto 180.000 zolnie- 
rzy. Razem z zalogami okret6w w zatoce Leyte miato znalezé 
sie przeszto 215.000 wojskowych. 

Pierwsze desanty wysadzano na malych wysepkach strze- 
gacych dostepu do zatoki. 17 pazdziernika o godzinie 8.20 
amerykariscy komandosi wyladowali na Saluan, u wejscia 
do zatoki, gdzie wybito maty garnizon japonski i zniszczono 
radiostacje. Godzine pdzniej 6. batalion komandos6w zajal 
wyspe Dinagat, a w nastepnym dniu opanowano f Jomonhon. 
Na obu wspomnianych wyspach, r6wnie matych i w ogéle 
nie bronionych, zainstalowano silne Swiatla radionawigacyj- 
ne, kt6re mialy naprowadzi¢ bezpiecznie okrety inwazyjnej 
armady na wody zatoki. 

Jeszcze 17 pazdziernika rano sztab 16. Dywizji Piechoty 
powiadomil 14. Armig japoriska i admirata Soemu Toyode 
— dowédce Potaczonej Floty — o mozliwosci inwazji na Ley- 
te. Okrety japoriskie zgrupowane w rejonie Singapuru otrzy- 
maly rozkaz zaatakowania i zniszczenia floty inwazyjnej. Jed- 
noczesnie z wyspy Cebu skierowano na Leyte dow6dztwo 
35. Armii, nakazujac mu przyszta koordynacje dziatan obron- 
nych. Wszystko wskazywato na to, ze cesarski sztab postano- 
wil uczynié wowczas z Leyte glowne pole bitwy na Filipinach. 

Tymczasem w nocy z 19 na 20 pazdziernika podjeto arty- 
leryjsko-lotnicze przygotowanie do inwazji. Sam desant roz- 
poczat sie o godzinie 10.00. Ladujacy poniesli, co prawda, 
duze straty w ludziach i sprzecie, lecz nie powstrzymato to 
ich natarcia w glab wyspy. Pod koniec dnia oddziaty X Kor- 
pusu zajely port Tacloban, lotnisko i wzg6rze 522, z ktorego 
uzyskano dobry wglad w cata doling. W tym samym czasie 
XXIV Korpus opanowat miejscowosci Dulag i San Jose. 

Japonczycy bronili sig w dzieni na dogodnych pozycjach, 
natomiast w nocy wycofywali sie i zajmowali inne, na kté- 
rych zamierzali stawiaé op6r w dniu nastepnym. Bylo to zgo- 
dne z 6wezesnymi realiami militarnymi na Leyte. Sity jednej 
dywizji, jaka Japoriczycy mieli tam wtedy, nie mogly rzecz 
jasna zdziataé wiele poza doraZnym op6Znianiem posuwania 
sie wielokrotnie przewazajacych sit przeciwnika. Po doswiad- 
czeniach Saipanu dowédcy japoriscy doszli do przekonania, 
ze nie ma specjalnego sensu fortyfikowaé brzegu i umocnili 
sie po prostu na wzgorzach panujacych nad przewidywanym 
rejonem ladowania, z zamiarem wycofania sie na lini¢ obro- 
ny przebiegajaca u podndéza pasma gérskiego. Taka byta przy- 
najmniej pierwotna koncepcja japoriskiej defensywy. 

Jednak Kwatera Cesarska, kt6ra zrazu zamierzala potrak- 
towaé Leyte w swoich planach marginalnie, koncentrujac si 
w pierwszym rzedzie na obronie Luzonu, postanowila obec- 


‘A [dobyty przez amerykariskg 77. Dywizje japoriski czolg plywajqcy ,Ka-mi”, 7 grudnia 
1944 roku, wyspa Leyte. Zdjecie pokazuje wnetrze wieZyczki dowodzenia z uzbrojeniem. 
W walkach na wyspie zniszczone zostaty wszystkie znajdujqce sig na niej czolgi tego 
Wiecej fotografi czotgow tego typu zamieszczono w trzeciej czesci ksiqzki poswigcone| 
skiej broni pancernej / NARA 


Av This “Ka-mi” amphibious tank was captured by the 77th Infantry Division on the 
Island on December 7th, 1944. The photograph shows the command cupola and arma 
During the fighting on the island the Japanese lost all of the tanks of that type, which 
had on Leyte. More photos of these tanks are shown in the third part of the book on 
Japanese armored forces. / NARA 


Y Leyte, 20 paidziernika — 31 grudnia 1944 roku; strzatki pokazujq kierunek on 
skiego desantu na wyspe 


Y Leyte, October 20th — December 31st, 1944; arrows show American landing dire 
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nie uczyni¢ z niej i pobliskich w6d widownig wielkiej bitwy 
drozstrzygajacym znaczeniu. W nastepstwie tego generalowi 
aku Suzuki, bedacemu przetozonym sit broniacych Leyte, 
ano niebawem najkrétszy z mozliwych scenariusz wy- 
ei. Zgodnie z nim w dniu 24 pazdziernika uderzyé mia- 
ona Amerykan6w lotnictwo, w dzien pdZniej miata zostaé 
stoczona bitwa morska, natomiast 26 paZdziernika na wyspe 
nadejsé znaczne positki ladowe. 
Niezwykle sceptycznie jednak do tej wizji strategicznej 
ddnids! sie dowddca 14. Obszaru Armijnego na Filipinach, 
general Yamashita. Kiedy 20 paZdziernika w potudnie otrzy- 
hal on radiodepesze, z ktérej wynikato, ze do zatoki Leyte 
yplynela nieprzyjacielska armada oraz ze dywizje wroga juz 
Wyladowaly na wyspie i posuwaja sie w gtab ladu, dociera- 
ac do przedmies¢ Tacloban, stalo sig dlan oczywiste, iz upa- 
lek Leyte jest kwestia tygodni. Wobec tego uwazal, ze garni- 
onowi wyspy dowodzonemu przez generata Makino nie po- 
gstaje nic innego, jak walczyé do ostatniego zolnierza, dajac 
tym samym dow6dztwu Filipin czas na konsolidacje sil i lep- 
sze przygotowanie decydujacej bitwy, ktéra winna byé jego 
iniem stoczona na Luzonie. 
Niestety — racjonalna koncepcja Yamashity nie znalazta 
ania u marszatka Terauchiego. Twierdzit on wszak, ze 
zygajace starcie o Filipiny nalezy stoczyé niezwtocznie 
; Leyte. Nie przekonaly go tez argumenty ,,Tygrysa Mala- 
", iz kazdy japoniski zolnierz przerzucony na te wyspe 
macza realne ostabienie sit na gt6wnej wyspie archipelagu 
Luzonie, gdzie wedtug niego i tak rozstrzygnq sie losy 
ampanii. Co wiecej, zauwazyt on, ze dostarczenie kilkudzie- 
iu tysiecy zolnierzy na Leyte wymaga przedarcia sie kon- 
przez grozna obrecz amerykariskiej floty otaczajaca 
raczej malo prawdopodobnego unikniecia niszczy- 
elskich bombardowani z powietrza, dla jednostek transpor- 
ch szczeg6lnie przeciez niebezpiecznych. W rezultacie 
dobnych kalkulacji Yamashita cate to przedsiewziecie uzna- 
yal w ogdle za pozbawione wiekszych szans powodzenia. 
_ Tymezasem Terauchi pozostawat nieugiety. Byt bowiem 
przeSwiadczony o nadchodzacym sukcesie i wierzyt Swigcie, 
‘cale sity Potaczonej Cesarskiej Floty jednym poteznym 
Wderzeniem rozgromia amerykariska flote wraz z jej groZny- 
lotniskowcami. Z kolei sity ladowe Cesarstwa przerzuco- 
ena Leyte unicestwia wkrétce potem badZ zmusza do pod- 
nia sie pozbawiona w takim uktadzie zaopatrzenia i wspar- 
ia 6. Armie Mac Arthura. W tej sytuacji Yamashita nie mial 
0 wyjscia, jak wykonaé rozkaz. Tym bardziej, ze nie 
dgt odwolaé sie nawet do szefa sztabu Armii w Tokio, jak 
ynili to czesto wyzsi dowédcy w razie powazniejszej r6z- 
zdan. Wiadomo byto wszak, ze Yamashita od dawna po- 
tawat w wyraZnej nielasce u Hideki Tojo. Z jego tez oczy- 
uistej inspiracji przez dwa lata po swoim blyskotliwym zwy- 
twie na Malajach rezydowat w Sikiangu, 0 60 kilometré6w 
igranicy z ZSRR, jako dowédca 1. Grupy Armijnej. 
Powszechnie uwazano, Ze to wiaSnie T6j6 postarat sie, 
‘hajzdolniejszy z dow6dcéw japoriskich przebywal z dala 
d Tokio i Patacu Cesarskiego. Po mistrzowskim zdobyciu 
Ngapuru nie pozwolono mu nawet zlozyé raportu przed 
m, gdyz TOj6 uwazat go za swego najwiekszego kon- 
irenta. Dopiero fatalny dla Japonii rozw6j sytuacji militar- 
jw drugiej potowie 1944 roku odmienil radykalnie jego lo- 
Niebawem po upadku Saipanu Yamashite sciagnieto 
\dzurii i mianowano dowédca 14. Obszaru Armijnego 
Filipinach, jawnie juz zagrozonych zwycieskim pochodem 
weciwnika. Zastapit on na tym stanowisku energicznego 
erala Kurode i zdajac sobie sprawe z ogromu Archipela- 
ipitiskiego, od samego poczatku zamierzat skoncentro- 
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that 154,000 troops would be landed in the first five days, 
followed later by 55,000 more. 

The 3rd Fleet played an essential role in the entire oper- 
ation. Its main task was to provide protection and support 
the forces landing on Leyte, with a secondary task of search- 
ing for, and, if practicable, engaging and destroying the main 
strength of the Japanese fleet. The naval force was the largest 
ever gathered during the Pacific War. There were 18 aircraft 
carriers, 6 battleships, 17 cruisers and 64 destroyers. These 
were supported by 84 patrol boats, minesweepers, and hy- 
drographic ships, and 73 other auxiliary vessels. The landing 
‘orce was composed of 420 troop transports and landing 
ships, carrying 180,000 soldiers. With ships’ crews the entire 
operation would involve around 215,000 military personnel. 

Preliminary operations were performed on the small is- 
ands on the entrance to Leyte Gulf. At 0820 on October 17th, 
the rangers landed on Saluan, destroying the small Japanese 
garrison and the radio station. An hour later the 6th Ranger 
Battalion occupied Dinagat. Homonhon was taken on the 
next day. Both the latter islands were undefended. Naviga- 
tional beacons were set on the captured shores to ensure safe 
passage of the main landing force. 

In the morning of October 17th, the headquarters of the 
16th Infantry Division communicated the possibility of an in- 
vasion on Leyte to the 14th Army headquarters and to Ad- 
miral Soemu Toyoda, the commander of the Combined Fleet. 
The headquarters of the 35th Army was summoned from Ce- 
bu to Leyte to coordinate the defense. All these dispositions 
indicated that the Imperial Headquarters had chosen Leyte 
to be the setting of the decisive battle for the Philippines. 

The preparatory naval and air bombardment began in 
the evening of October 19th. The first troops landed at 1000 
and, despite heavy losses, secured strong beachheads. By the 
evening the X Corps’ defensive perimeter encompassed the 
Tacloban harbor, the nearby airfield, and hill 522, which com- 
manded the valley. The XXIV Corps captured Dulag and San 
Jose. The Japanese troops defended on their fortified posi- 
tions in daytime, falling back after nightfall on rear positions, 
on which they intended to fight the next day. The scarcity of 
Japanese troops dictated such tactics. The single division, 
which the Japanese had on the island at that time, could not 
do much else save delaying much more numerous American 
forces. The experience from the defense of Saipan convinced 
the Japanese commanders that defending on the beaches was 
not possible for a longer period of time. Therefore, they had 
the hills dominating the probable landing zones fortified, al- 
lowing their troops to delay the enemy for some time, before 
falling back on the main defensive position erected at the foot 
of the mountain range. The defenders executed their battle 
plan with consummate skill. 

Nevertheless, the Imperial Headquarters, which before 
the invasion had not considered Leyte to be a very significant 
location, decided now to bring on a major engagement for 
the control of the island. Accordingly, General Suzuki, the 
commander of the forces defending Leyte, received the short 
description of what would happen next. On October 24th the 
landing force was to be attacked from the air, followed the 
next day by the naval battle. After the victory achieved by 
the Japanese Navy substantial reinforcements would start ar- 
riving on Leyte from October 26th. 

General Yamashita, the commander of the 14th Area Ar- 
my garrisoning the Philippines, was very skeptical about the 
whole plan. When on October 20th the Japanese commander 
received a radio message informing him that enemy fleet had 
entered Leyte Gulf, and that enemy troops had landed on 
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waé sie na obronie Luzonu. Rozporzadzat tam przy tym nie- 
bagatelng sila, obejmujaca tacznie ponad 300.000 zolnierzy. 

Niestety, wobec naciskéw Tokio i Terauchiego Yamashita 
powaznie zmodyfikowat swoje pierwotne zamierzenia. Prze- 
de wszystkim, wbrew realistycznej ocenie sytuacji, musial 
wydaé rozkaz przerzucenia trzech dywizji z Luzonu na L 
te, a wéréd nich szczegélnie mu bliskiej, elitarnej 1. Dywizji 
Piechoty. Nawiasem moéwiac, jednostka ta rozmieszczona na 
Leyte w pazdzierniku 1944 roku zdolala pomimo poniesienia 
tutaj duzych strat wycofaé sie w styczniu 1945 roku na Luzon. 
Obok niej znalazty sie na Leyte pod koniec 1944 roku 26. oraz 
30. Dywizja Piechoty, jak rowniez 55., 57. i 58. Samodzielna 
Brygada Mieszana. Tylko w ograniczonej skali wesprze¢ mia- 
no obroricéw tej wyspy elementem pancernym. Na Leyte zna- 
lazly sie bowiem jedynie lekkie czolgi ,, Ha-go” w sile kompa- 
nii, pewna ilosé plywajacych ,,Ka-mi” oraz przestarzale czol- 
gi Srednie Typow 89B i 94 ,,Chi-ro” z 7. Samodzielnej Kom- 
panii Czolgow. 

Z pewnoscia decyzja przestania czesci sit na Leyte ozna- 
czala w perspektywie powazne nadwerezenie potencjatu ob- 
ronnego wyspy Luzon. Niemniej, cho¢ z ciezkim sercem, Ya- 
mashita musial to przeciez uczynié. Szybko przedstawit plan 
kampanii generalowi Suzuki, dowédcy centralnego rejonu 
Filipin, obejmujacego takze Leyte, bedacemu bezposrednim 
przelozonym generata Makino. Co symptomatyczne, Suzuki 
okazal sie pelen entuzjazmu wobec tych mato realistycznych 


Y Japorski czolg Typu 898 nalezqcy do 7. Samodzielne| Kompanii czolgéw stacjonujqce| na 
wyspie Leyte, zniszczony przez XXIV Korpus podczas walk na Dulag w pazdzierniku 1944 ro- 
ku. Egzemplarz ten po licznych badaniach i testach zachowany zostat jako jeden z japoriskich 
eksponatéw w muzeum w Aberdeen, stan Maryland, USA / NARA 


the island and were advancing on Tacloban, it became obvi- 
ous to him that Leyte was bound to fall within a few weeks 
Yamashita thought that General Makino’s garrison had no 
other options save fighting to the last man to win some tim 
necessary for consolidating the defenses of Luzon, which if 
Yamashita’s plans would be the scene for the decisive battle 
for control of the Philippines. 

However, Yamashita’s reasonable view was not shared 
by Field Marshal Terauchi. His opinion was that the decisi 
battle for the control over the Philippines should be accepiet 
on Leyte. The argument raised by “the Tiger of Malaya”, 
reasoned that every single Japanese soldier arriving on 
meant one less soldier for the defense of Luzon did not com 
vince the Field Marshal, nor did the fact that bringing tet 
thousands of troops on Leyte required penetrating the perin 
ter established around the island by American naval foree 
while the vulnerable transport vessels would also need to 
survive massive enemy air attacks. Yamashita regarded 
entire plan of fighting on Leyte as devoid of any chances 
success... 

Terauchi remained unmoved. He was convinced that} 
pan was on the verge of success and believed firmly, that 
Combined Fleet would scatter the US Navy and sink its @ 
riers with single blow, while the Imperial Army units tran 
ferred on Leyte would destroy or force to surrender Mae 
thur’s isolated troops a couple of days later. Yamashita 


Y A Japanese Type 898 tank from the 7th Independent Tank Company, which was 
on Leyte. The vehicle was knocked out by the units of the US XXIV Corps during the 
Dulag in October 1944. The tank was brought to the United States, where it underwenl 
merous examinations and tests. With few other Japanese vehicles it is currently shownin 
museum at Aberdeen, Maryland. / NARA 
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‘A Noleiny czolg sredni Typu 89B nalezqcy do 7. Samodzielnej Kompanii czolgéw, zniszczony 
pod Dulag na Leyte w pazdzierniku 1944 roku. Jakkolwiek zaden z czolgow tej jednostki nie 
posindal oznaczeni (insygniéw), na tym egzemplarzu widoczne sq slady kamuflazu charak- 
Jerystycznego dla poludniowego Pacyfiku / NARA 


wamierzeri Kwatery Cesarskiej i marszatka Terauchi... Podob- 
no nie watpit w zwyciestwo, obawiajac sig jedynie, ze gene- 
tal Mac Arthur, idac do niewoli na Leyte, nie bedzie chciat 
podda¢ wszystkich sit, ktérymi dowodzil na Filipinach. Co 
ciekawe, sam Yamashita nie studzit bynajmniej naiwnego op- 
tymizmu i bojowego zapatu swego podwtadnego. Nie przed- 
stawit mu tez faktycznego stanu rzeczy, wychodzae z zaloze- 
nia, ze Suzuki — nie znajac prawdy — z tym wieksza ener- 
gia bedzie walczyt. Postapit tu zreszta zgodnie z Bushi-d6, 
powiadajacym, ze ,,Slepiec nie leka sie weza”. 

W Swietle tej racjonalnej przezornosci Yamashity dos¢ 
Karkotomne wydaje sie 6wezesne postepowanie japoriskiej 
Kwatery Glownej. Mozna wrecz odniesé wrazenie, iz zakla- 
dala ona po prostu, ze wszystkie zaplanowane przez nia ele- 
menty warunkujace powodzenie operacji — tak morskich, jak 
ladowych — zostaly w przypadku Filipin spelnione. Liczono 
tez zapewne, Ze wszystko rozegra sie tak, jak zaplanowano 
to w cesarskim sztabie, wtaczajac w to przewidywane ruchy 
wroga. Chociaz na wojnie bywa z reguty inaczej, nie uwzgle- 
dniono niestety rozwiqzan wariantowych. To bardzo znaczaq- 
te, iz w praktyce w trakcie kazdej niemal japonskiej operacji 


A Another Type 898 medium tank of the 7th Independent Tank Company, destroyed at Du- 
lag on Leyte in October 1944. Even though none of the tanks of this unit had any identifica- 
tion markings, this particular vehicle has a camouflage pattern characteristic for the southern 
Pacific theater. / NARA 


no choice but to follow the orders dictated by his superior. 
He could not even bypass his immediate commander and 
plead to the Army chief of staff in Tokyo, which was a com- 
mon practice in the Japanese Army. General T6j6 did not like 
Yamashita; it was due to the influential chief of staff that Ya- 
mashita, after having concluded his brilliant Malaya campaign, 
had spent the next two years in Sikang, some forty miles off 
the Soviet border, as the commander of the 1st Army Group. 
It became a public secret that T6j6 made sure that the ablest 
among, the Japanese generals was far from Tokyo and the Im- 
perial Court. Yamashita was not even allowed to personally 
report his success at Singapore to the Emperor. The defeats 
suffered by Japan in the Pacific in 1944 resulted in a dramat- 
ic shift in Yamashita’s career. Not long after Saipan had fall- 
en, Yamashita was brought from Manchuria and given the 
command of the 14th Area Army garrisoning the Philippines, 
which were under immediate threat of attack. Yamashita su- 
perseded the energetic General Kuroda. Being aware of the 
vastness of the Philippine Archipelago, Yamashita initially 
planned to concentrate his forces on Luzon. As was mention- 
ed before, his forces exceeded 300,000. 


na Pacyfiku — za wyjatkiem moze pierwszej fazy wojny 

— powstawaly dla strony japoriskiej sytuacje nieoczekiwane, 
wobec ktérych jej system dowodzenia, co odniesé nalezy za- 
réwno do dziatari morskich, jak i ladowych, byt niezwykle 
mato elastyczny. I jakkolwiek w poczatkowym okresie wojny 
Japoriczykom udawalo sig nieomal wszystko, to nie stanowi- 
to to bynajmniej nastepstwa jakiejs wyjatkowej doskonalosci 
ich planéw, a byto raczej wynikiem wyzszosci japonskiego 
oreza, znacznie lepszego wyszkolenia lotnikéw, marynarzy 

i Zolnierzy wojsk ladowych oraz ich zdeterminowania i od- 
wagi, graniczacych z fanatyzmem. 

Z drugiej strony nalezy uznaé, iz Cesarska Kwatera Glow- 
na, decydujac sig na realizacje planu , Sho”, kierowala sie row- 
niez pewnymi racjonalnymi przestankami. Mozna przyja¢, ze 
nie byt on tylko czystym wytworem imaginacji ludzi przewi- 
dujacych pewne zwyciestwo tam, gdzie nie istniaty do tego 
wlasciwie zadne warunki. Wiele wydaje sie wskazywa¢ na 
to, ze autorzy planu ,Sho” byli raczej Swiadomi nieznac 
szans na zwyciestwo pod Leyte. Mogli natomiast uznac. 
jesli nawet nie uda sie zniszczy¢ floty nieprzyjaciela i péZniej 
wojsk Mac Arthura na samej wyspie, to i tak fanatyezna oraz 
zdeterminowana do korica obrona Archipelagu Filipinskiego 
silami 360.000 zolnierzy spowoduje wykrwawienie i ostabie- 
nie wroga do tego stopnia, ze wyhamuje na czas jakis impet 
jego dotychczasowego naporu. A to wlasnie dawato Cesarst- 
wu czas niezbedny do wyprodukowania maksymalnej ilosci 
samolotow, ktére to z kolei, jesli nawet nie zapewnilyby mu 
ostatecznego zwyciestwa, to mogly jednak doprowadzi¢ do 
wynegocjowania korzystniejszych warunk6w pokojowych, 

a w kazdym razie uniknigcia katastrofy, jaka bytaby bez wat- 
pienia dla Japonii niespotykana dotad w jej dziejach bezwa- 
runkowa kapitulacja. 
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Despite Yamashita’s plans, the influence of Terauchi and 
the Headquarters in Tokyo forced him to modify them. Co 
rary to his wishes, three divisions, along them the elite and 
greatly favored by Yamashita 1st Infantry Division reinforced 
the defenders of Leyte. We might add that the 1st Division, 
despite the heavy losses which it had suffered on Leyte, ma 
naged to extricate itself and to return on Luzon in January 
1945. The other two were the 26th and 30th Infantry Divisio 
The defending garrison was also reinforced by the 55th, 57 
and 58th Independent Mixed Brigades. The Japanese manag 
ed to send only scant armored forces on Leyte. These were 
composed of a company of “Ha-go” light tanks, some “Ka-mi 
amphibious tanks, and the 7th Independent Tank Company, 
equipped with obsolete Type 89B and Type 94 “Chi-ro” tanks 

For Yamashita, sending troops on Leyte meant significa 
reduction of the forces available to the defense of Luzon. 
vertheless, he had no choice but to comply with his superior 
wishes. He quickly outlined the planned operations to Get 
ral Suzuki, whose command included the Central Philippin 


Y Jedyng amerykaiskq jednostkq pancerng, ktora uczestniczyta w rozbiciu japorskig) 
2. Dywizji Pancernej by! 716. Batalion Czolgéw. Na zdjeciu Sherman z kompani C tego 
lionu obok jednego z czterech zniszczonych pojazdéw ,Shinhoto Chi-ha” z 7. Pulku (x 
rozbitego 17 stycznia 1945 roku kolo Linmangansen. Péznie| wspomniana kompania ud 
niczyta takze w rozgromieniu japoriskich czolgéw w San Manuel / National Archives 


Y The only American armored unit which took part in shattering of the Japanese 2nd 
mored Division was the 716th Tank Battalion. In the picture a Sherman of Company 
near one of the four “Shinhoto Chi-ha” of the 7th Tank Regiment destroyed on January Ih 
1944 at Linmangansen. Company C later took part in the massacre of the Japanese tanks 
San Manuel. / National Archives 
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W tym tez kontekscie ,samobdjczy” aspekt operacji ,Sho” 
tabiera odmiennego sensu, nawet w perspektywie utraty 
przez Cesarstwo wielkich okret6w wojennych, kt6rych war- 
tosé — wobec narastajacego deficytu paliwa, a spalaty go 

ne przeciez wielkie ilosci — stawala sig i tak coraz bardziej 
" watpliwa; tym bardziej, jesli uswiadomimy sobie, ze kazdy 
atopiony japoriski okret liniowy czy lotniskowiec oznaczat 
szczedzenie paliwa dla setek japoriskich samolotéw. I rze- 
“tzywiscie. Stoczone niebawem w rejonie Filipin wielkie bit- 
morskie zakoriczyty sie druzgocaca kleska japorskiej flo- 
ty ijej lotnictwa poktadowego. W ich trakcie Cesarska Flota 
ttacita trzy pancerniki i cztery lotniskowce, a ponadto dzie- 
krazownikow i dziewigé niszczycieli. Co przy tym wiel- 
 Wymowne, juz po wojnie japoriski minister Marynarki 
fitsumasa Yonai, komentujac to zwyciestwo Amerykanoéw, 
ktére zapewnito im panowanie na Pacyfiku, zauwazyl, ze: 
»Nasza porazka morska w rejonie Leyte rownoznaczna byla 
utrata Filipin”. 

Inna sprawa, ze zaangazowanie niemal wszystkich sit 
amerykariskich pod Leyte w zmaganiach z atakujacymi zes- 
polami japoriskich okret6w umozliwilo Japonczykom prze- 
Mucenie na te wyspe znacznych positkéw i pokaZne powiek- 
venie jej garnizonu. Swieze wojska dowozone byly pod osto- 
nocy do portu Ormoc na zachodnim wybrzezu. O ile za- 
mw dniu 20 pazdziernika 1944 roku obroricy posiadali na 
te 21.700 zotnierzy, to w okresie kolejnych trzech tygodni 
rzerzucili tam dodatkowo 45.000 ludzi z petnym ekwipun- 
tiem i zaopatrzeniem. Byto to juz sila znaczna, choé nie ré6w- 

amerykariskiej. Amerykanie bowiem do 1 grudnia 1944 ro- 
fu przerzucili na Leyte az 183.242 ludzi. Pamietajmy jednak, 
dow6dztwo japoriskie na Filipinach dysponowato w su- 
lie 360.000 zolnierzy i gdyby amerykariskie lotnictwo w po- 
nie zaatakowalo skutecznie japoniskich konwoj6w, to na 
mogto dojsé do niebezpiecznej konfrontacji — zastoju 
peracyjnego ze strony Amerykandw, a nawet ich porazki, 
sytuacji gdyby Japoriczycy kontynuowali manewr sitami. 

Kontruderzenie amerykariskie przyszto jednak szybko, 
vjego efekcie los garnizonu japonskiego na wyspie zostat 
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A 29 stycznia 1945 roku 637. Batalion Niszczycieli Czolgow (w ktorego sktad wehodzity 
dziata samobiezne M16) przechwycit niedaleko Clark Field kolumne pojazdow z japofiskiego 
10. Putku Czolgow. Zniszczono wtedy cztery czolgi ,,Shinhoto Chi-ha” i rozbito konw6j. Czolg 
po prawej nosi oznakowanie kompanii — na wiezy wymalowana jest litera ,,l" w alfabecie 
Katakana / National Archives 


A On Jonvary 29th, 1945, near Clark Field, the 637th Tank Destroyer Battalion (equipped 
with M16 tank destroyers) intercepted a column of Japanese vehicles from the 10th Tank Re- 
giment. The column was shattered with a loss of four “Shinhoto Chi-has”. The tank on the 
right bears a company designation — the letter “I” of the Katakana Alphabet painted on the 
turret. / National Archives 


and General Makino’s troops. General Suzuki became enthu- 
siastic for the plans drawn by Terauchi and the Imperial Head- 
quarters, and expressed no doubts about the successful out- 
come of the coming operation. It was said that the only thing 
he was afraid of was that Mac Arthur would be reluctant to 
surrender his entire command, having been cut off on Leyte. 
More interestingly, Yamashita did nothing to bring his sub- 
ordinate back to reality. He assumed that a general with such 
completely distorted view on the military situation would be 
better motivated to fight. He went by the Bushi-d6 code, which 
includes a phrase: “a blind man is not afraid of snakes”. 

The actions of the Imperial Headquarters seem reckless, 
especially when compared to Yamashita’s realistic approach. 
Most probably the Imperial Headquarters thought that Japa- 
nese forces were adequate for the task lying before them, and 
that the enemy would do exactly what the Japanese planners 
expected them to do. Therefore, they thought they had a good 
chance for victory. Even though war usually involves deal- 
ing with the unexpected, the Japanese command system was 
notoriously unprepared to cope with a surprise. Presented 
with an unforeseen turn of events both Japanese Army and 
Navy command usually failed to work out a quick solution. 
The impressive victories of the first months of the war were 
achieved not thanks to perfect planning, but mostly because 
of better quality of weapons, higher level of training and 
greater morale of Japanese Army and Navy. 
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wiasciwie przesadzony. Wedtug powojennych ocen Ameryka- 
nie zatopili 80% statk6w bioracych udziat w dowozie japori- 
skich wojsk. Pozbawieni zywnosci i amunicji, ostony lotniczej 
oraz artylerii okretowej Japoriczycy nie mieli szans w diuzszej 
konfrontacji. Do 1 grudnia 1944 roku zolnierze amerykanis- 
kiej 6. Armii opanowali wieksza czes¢ wyspy, za wyjatkiem 
pétwyspu San Isidoro, na pdéinocny zachéd od portu Ormoc, 
za$ sity generata Suzuki broniace tego rejonu stopniaty do 
35.000 ludzi. Wprawdzie do 2 grudnia 6. Armia stracita na 
Leyte ponad 2200 ludzi, to jednak sama zadala Japoniczykom 
straty dziesieciokrotnie wieksze. Co wiecej, broniqce sie od- 
dziaty japonskie odcezuwaty juz powazny niedostatek amuni- 
cji i trudnosci w remoncie uszkodzonego uzbrojenia. W tej sy- 
tuacji nierealnym stawato sie powstrzymanie piecioipotkrot- 
nie liczniejszych sit amerykariskich. 

Rola japoriskich jednostek pancernych stacjonujacych na 
Leyte okazata sie marginalna. Pazdziernikowa inwazja na te 
wyspe nie spotkala sie z powazniejszym przeciwdziataniem 
japonskich czolgéw. Nieliczne préby wyhamowania amery- 
kariskiego desantu podejmowane przez czolgi ,,Ha-go” czy 
/Ka-mi” (te ostatnie operowaly w rejonie Ormoc) zakonczyty 
sie zupeInym niepowodzeniem, zas uczestniczace w tych ak- 
cjach pojazdy japoriskie zostaty zniszczone przez oddziaty 
amerykariskie wyposazone w bazooki. R6wniez proba efek- 
tywnego wykorzystania mocno juz wystuzonych ,,Chi-ro” 

z 7. Samodzielnej Kompanii Czotg6w okazata sig mocno chy- 
bionym przedsiewzieciem. Czolgi z tej kompanii utracono 

w trakcie préby odbicia pas6w startowych zdobytego juz przez 
Amerykan6w lotniska. Jest to dosé symptomatyczne. Wszak 

walka o wyspy Pacyfiku polegata nie tylko na prébach wzi¢- 
cia pod kontrole kluczowych strategicznie punkt6w na mor- 

skich liniach komunikacyjnych, ale przede wszystkim na za- 

jeciu lotnisk. W kazdym razie rola japonskiej broni pancernej 
w walkach na Leyte okazata sie znikoma. 

Ostatecznie opanowanie wyspy przySpieszy! desant mor- 
ski wysadzony w rejonie portu Ormoc. 7 grudnia oddzialy 
77. Dywizji amerykaniskiej wyladowaly tutaj i zaatakowaly ob- 
roncéw od tytu. Trzy dni pozniej zajeto port Ormoc, a wkroét- 
ce potem potaczono sig z wojskami X i XXIV Korpusu, nacie- 
rajacymi od wschodu. Oddzialy japonskie wyparte z terené6w 
gorzystych stanely w tym uktadzie w obliczu gtodu i kleski. 
Zreszta juz 19 grudnia znajdujacy sie w Manili sztab genera- 
ta Yamashity zasugerowat wyraZnie generatowi Suzuki, aby 
w zaistnialej sytuacji radzit sobie dalej w walce sam. W grun- 
cie rzeczy do korica 1944 roku Amerykanie definitywnie zlik- 
widowali na Leyte zorganizowany op6r regularnych oddzia- 
16w japoriskich, a generat Mac Arthur juz 25 grudnia — w dzieri 
po zajeciu ostatniego powaznego punktu oporu na wyspie, 
Palompon — ogtosit kampani¢ na Leyte za zakoriczona. 


On the other hand, the Imperial Headquarters might have 
thought of positive effects of execution of the “Sho” plan. 
might assume that the Japanese staff was not expecting to 
achieve victory in the battle for Leyte. There are many clues 
which indicate that the Imperial Headquarters was aware 
the chances of success on the island were remote. Moreover, 
they might have expected that even when Mac Arthur's fore 
es would be ultimately victorious, a prolonged and dete: 
ed defense of the 360,000 defenders of the Philippines would 
bleed the enemy and slow down his offensive, thus wi 
time needed for building maximum possible number of ait 
craft. The buildup of the defenses of the home islands migl 
have allowed Japan to negotiate reasonable peace terms and 
avoid the humiliation of unconditional surrender. 

Bearing all that in mind, the suicidal “Sho” plan seems 
much more rational. Even losing many of the capital ships 
was not so costly for Japan, because acute fuel shortages 
greatly diminished their combat value. Each great ship s 
in the coming battle meant more fuel for hundreds of air- 
craft. As it turned out, the battle of Leyte was a crushing d 
feat of the Japanese Navy, which lost four aircraft carriers, 
three battleships, ten cruisers and nine destroyers. After 
war, Mitsumasa Yonai, the Japanese Minister of the Navy, 
commented on that American victory saying: “the defeat of 
our Navy around Leyte meant losing control over the Phi- 
lippines”. 

One of the side effects of the naval battle was that the 
American naval forces, engaged by the Japanese navy, cou 
not do much to prevent the garrison of Leyte being reinfo 
ed. During nights fresh troops unloaded in the Ormoc hath 
on the west coast of the island. The garrison of Leyte, whi 
on October 20th numbered 21,700 men, during the next thi 
weeks was bolstered with 45,000 of fully equipped troops 
and large quantities of supplies. It was a substantial force, 
but it still could not match American effort on the island, 
December Ist the Americans had 183,242 troops on Leyte 
The air superiority enjoyed by the Americans over the isl 
prevented the Japanese from dispatching further troops to 
Leyte. If the reinforcement process wasn’t interrupted, t 
outcome of the struggle for the island might have been di 
rent, resulting in a stalemate. There was even a remote ch 
of an effective Japanese counteroffensive. 

The Americans managed to attain air supremacy vel 
quickly. This sealed the fate of the defenders. The post 
estimates say that about 80% of Japanese transport ve 
been sunk. Suffering from the lack of food and ammt 
and deprived of any air and naval support, the Japanese: 
not stand a chance in a prolonged struggle. By Decembe 
the 6th Army had captured most of Leyte, while the Jap 


4 Kolejne zdjecie przedstawiajgce zis 
japonskie czolgi z 10. Putku Czolgow, kt 
ty tupem 637. Batalionu Niszczyceli (a 
29 stycania 1945 roku niedaleko Clark Fi 
zdjeciu wida¢ trzy z czterech czolgow , Shin 
Chi-ha” straconych przez Japoficrykiw 
tej potyczki / Notional Archives 


<4 Another picture showing the Japan 
from the 10th Tank Regiment, destro 
637th Tank Destroyer Battalion on Ja 
1945 near Clark Field. In the picture wet 
three of the four “Shinhoto Chi-has’, 


Japanese during that engagement, / 
chives 
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|j¢j trakcie Japoriczycy utracili 65.000 ludzi, przy 4000 zabi- 
th Amerykanéw. Niemniej pozostale jeszcze luZne grupki 
Mnierzy japoriskich prowadzily tu dziatania partyzanckie 
tdo maja 1945 roku. 

Generat Yamashita juz podczas swiat uznat, ze Leyte na- 
ty uzna¢ za stracona i skoncentrowaé sie na obronie Luzo- 
i. Po utracie Palompon, ktéry padt pierwszego dnia Swiat 
zeg0 Narodzenia, zawiadomit on oficjalnie generata Suzu- 
yLialem i glebokim poczuciem winy”, ze wyspe te uwa- 
Za spisana na straty. Nie obeszto sie przy tym bez ponow- 
ch zadraznieni na linii Yamashita — Terauchi. Ot6z dow6ddca 
sk Potudniowych” jeszcze przed upadkiem Leyte i spo- 
ana lada dzien inwazjq Luzonu przystat Yamashicie swe- 
oszefa oddziatu operacyjnego, generala porucznika Imure, 
podwéjnym rozkazem. Jako Ze z jednej strony zalecat on 
dalsze wzmaganie oporu na Leyte, z drugiej zas konsekwen- 
Ne umacnianie obrony na Luzonie, ,,Tygrys Malajow” uznat 
30 wykonanie za niemozliwe i przekonat w koricu wystan- 
Terauchiego do akceptacji planu skupienia gléwnego 

u militarnego na Luzonie. Co dosé wymowne, do tego 
fopnia mialo to zirytowaé marszatka, iz niebawem zdymis- 
nowat generata Imure. 

Jednak to wlasnie Yamashita wtasciwie ocenit zamiary 
kandw. Od samego poczatku zaktadat on przeciez, iz 
te to jedynie wstep, swoista uwertura bojowa do kolej- 

yeh operacji na Filipinach, a przede wszystkim do zajecia 
uzonu — najwiekszej z wysp archipelagu, liczacej ponad 
iedem milion6w mieszkanicéw. Lecz aby uderzyé skutecznie 
Luzon, wojska Mac Arthura musialy uprzednio opanowaé 
aca w poblizu centralnej czesci Luzonu niewielka wyspe 
Mindoro, o wymiarach okolo 23 na 176 kilometréw, oddzie- 

nq od Luzonu jedynie dwunastokilometrowa ciesnina. Pod- 
esla sie przy tym, iz do zajecia Mindoro sktonit Ameryka- 
wyjatkowo wolny postep w rozbudowie baz lotniczych 
Leyte. W kazdym razie atak na Mindoro rozpoczaé sie 

iat 15 grudnia 1944 roku, za$ na Luzon 9 stycznia 1945 ro- 
Do opanowania Mindoro wyznaczono pulk piechoty 

M. Dywiz oraz 503. Putk Piechoty Spadochronowej. Woj- 
kami tymi — ogdtem 11.878 ludZmi — dowodzil generat 
gady Dunckel. Sity mu podporzadkowane stosunkowo 
bko opanowaly Mindoro, co okazalo si¢ dla Amerykanéw 
ezwykle korzystne, gdyz nowe bazy lotnicze zbudowane 
tej wyspie staly sie bardzo przydatne, szczeg6lnie w trak- 
operacji luzoriskiej i podezas wyzwalania poludniowe} 

eSci Filipin. 

Inwazji na najwiekszq wyspe Ket sie dokonaé miaty 
gjska 6. Armii, ostaniane i wspierane przez 3. Flote Wojen- 
na x14 Armie Lotnicza z Chin oraz 20. Armig Lotnicza z Wysp 
riariskich, jak r6wniez przez sity morskie i lotnicze Potud- 
tiowo-Zachodniego Pacyfiku. Sam plan operacji sktadal sie 
trzech zasadniczych faz, a mianowicie: 

operacji desantowej i uchwycenia przyczolkow w rejonie 
portéw Lingayen i Damortis oraz budowy lotnisk; 

ataku i zniszczenia sit przeciwnika na p6lnoc od rzeki 
Agno oraz sforsowania tej przeszkody wodnej; 

rozbicia wojsk japoriskich na centralnej r6wninie wyspy 
i opanowania Manili. 


Do obrony Luzonu Japoriczycy zgrupowali znaczne sily, 
hoé bez watpienia ostabione poprzez wystlanie stad na Ley- 
ekilku duzych zwiazk6w taktycznych piechoty. Trzonem ich 
lo siedem dywizji piechoty, ze stynna i zaprawiona w bo- 
ach w Chinach 10. Dywizjqa na czele. Faktem pozostaje, iz 

lie wszystkie one mialy pelne stany bojowe. Dla przykladu 
ie z nich stracily '/, swych zolnierzy w czasie transportu 
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se garrison, reduced to only 35,000, controlled only the San 
Isidoro Peninsula to the northwest from the Ormoc harbor. 
The 6th Army had suffered only 2,200 casualties, while the 
Japanese losses were ten times larger. Moreover, the defend- 
ers had expended most of their ammunition and they could 
hardly repair damaged equipment. The Americans enjoyed 
now more than fivefold advantage over the battered Japa- 
nese garrison. 

The Japanese armor played only a marginal role in the 
defense of Leyte. During October American troops had al- 
most none encounters with Japanese tanks. In later stages, 
some “Ha-go” and “Ka-mi” (the latter near Ormoc) were used 
in counterattack attempts, which failed miserably. The Ame- 
rican infantry, well equipped with bazookas, eliminated al- 
most all Japanese vehicles without any difficulties. The coun- 
terattack on an airfield captured by the Americans, made by 
the obsolete “Chi-ro” tanks from the 7th Independent Tank 
Company resulted in a similar massacre. The Japanese had 
put much effort in holding the airfields as long as possible. 
All in all, the Japanese armor played only a minor role in the 
defense of Leyte. 

The landing of a part of the 77th Infantry Division near 
Ormoc on December 7th precipitated the fall of Leyte. The 
Japanese resistance, confronted with new threat appearing 
on their rear simply collapsed. Ormoc was captured on De- 
cember 10th, and soon the 77th Division came in contact with 
the X and XXIV Corps attacking from the east. The Japanese 
troops, thrown back from their defensive positions in the 
mountains, were now completely isolated, facing hunger and 
a total collapse. On December 19th Yamashita’s headquarters 
in Manila suggested in a dispatch to General Suzuki that be- 
cause of the overall situation in the Philippines he could ex- 
pect no assistance and was now on his own. By the end of 1944 
the Americans eliminated all organized resistance on Leyte. 
General Mac Arthur announced the end of the campaign on 
Leyte on December 25th, a day after the fall of Palompon, the 
last important location held by the Japanese. The Japanese 
losses were about 65,000, while Americans had lost only around 
4,000 men. Nevertheless, some scattered groups of Japanese 
soldiers continued the guerilla warfare until May 1945. 

General Yamashita had been convinced for some time 
that Leyte was doomed, and that all available resources must 
be concentrated for the defense of Luzon. After the fall of Pa- 
lompon Yamashita, “very regretfully and with sense of guilt”, 
officially notified General Suzuki that he considers Leyte to 
be untenable. Again some differences arose between Mar- 
shall Terauchi and General Yamashita. Some time before the 
fall of Leyte, Terauchi had sent to Yamashita his chief of op- 
erations, General Imura, with an order to reinforce the de- 
fenders of Leyte, and at the same time to bolster the defenses 
of Luzon. “The Tiger of Malaya” considered these instructions 
to be contradictory, but managed to convince Terauchi’s en- 
voy to accept his own plan of concentrating all troops avail- 
able to him to defend Luzon. Not surprisingly, an outraged 
Terauchi soon cashiered Imura. 

Yamashita was again correct in his anticipation of Ame- 
rican intentions. He had been convinced from the very be- 
ginning that Leyte was only an overture to the main Ameri- 
can operation against the Philippines, namely to the landing 
on Luzon, the largest of the Philippine Islands, with a popu- 
lation of seven million people. Meanwhile, as the construction 
of new air bases on Leyte went notably slow, Mac Arthur 
decided to secure further airstrips by occupying Mindoro, 

a small island, 110 miles long and 14 miles wide, located on- 
ly 7.5 miles off central Luzon. The landing on Mindoro was 
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AY Zaiszczenia kolumny, ktora sktadata sie z dziewieciv czolgéw i 30 ciezaréwek 2. Dywi- 
7ji Pancernej; nieopodal Umungan na Luzonie 30 stycznia 1945 roku. Na Luzonie dowddztwo 
2. Dywizji zastosowato nowg taktyke prowadzenia walki z Amerykanami, Czolgi tej dywizji 
okopywano i starannie maskowano w wybranych weztach oporu, przewidywano tez dla nich 
po kilka pozycji zapasowych. Dla lepszego zamaskowania pojazdéw zatogi naciqgaty na ich 
kadtuby i wieze druciane siatki, na ktorych umieszczano galqzki drzew, liscie i kepy traw. 

Z kolei ostone przedniej czesci wiezy wzmacniano, zawieszajgc na niej zapasowe ogniwa gq- 
sienic, czego wezesniej nie praktykowano / National Archives 


AY The remnants of the column of nine tanks and 30 trucks of the 2nd Armored 
which was destroyed on January 30th, 1945 near Umungan, Luzon. The 2nd Armored 
sion used new tactics against the Americans. The tanks were dug in and carefully ca 
inside strongpoints, with a few secondary positions prepared. To better conceal their Ve 
the crews covered them with wire nets, on which they tucked tree branches, leaves 
bundles. The Japanese crews would also strengthen turret fronts with spare track links 
they had not practiced before. / National Archives 


ta Filipiny. W sumie liczyty one jednak 260.000 ludzi. A do- 
thodzilo przeciez do tego jeszcze 25.000 marynarzy dowodzo- 
nych przez admirata Iwabuchi — no i przede wszystkim jed- 
faz czterech posiadanych w6wezas przez Japonie dywizji 
pancernych. 
2. Dywizja, bo o niej tu mowa, przybyla na Filipiny z Man- 
diurii w styczniu 1944 roku. Jej podstawowym wyposazeniem 
pozostawaly srednie czolgi ,,Chi-ha” i ,Shinhoto Chi-ha” oraz 
Iekkie , Ha-go”. Poczatkowo dywizja ta dysponowala cztere- 
ma pulkami czolgéw, ale do korica 1944 roku ulegto to zmia- 
nie. Wzmocniony bowiem wozami ,,Shinhoto Chi-ha” 11. Putk 
przemianowany zostat na 27. Samodzielny Putk Czolgow 
iskierowany na Okinawe. W ten spos6b na Luzonie pozosta- 
dy trzy putki, z ktorych kazdy miat rozporzadzaé jedna kom- 
iq czolg6w lekkich ,,Ha-go” i jedna badZ dwiema kompa- 
tiami czolg6w Srednich. W praktyce w dywizji dominowaly 
decydowanie czolgi ,,Chi-ha” i ,Shinhoto Chi-ha”. Ogétem 
posiadata ona 220 wozéw bojowych, wiaczajac w to takze 
dziala samobiezne ,,Ho-ni” i ,,Ho-ro”. Tym pojazdom przy- 
sie spotkaé z ponad 500 amerykariskimi czolgami i dzia- 
fami samobieznymi. Amerykanie bowiem dzieki informacjom 
iadowcezym przewidywali na Luzonie powazniejszy niz 
dotychezas op6r ze strony japoriskiej broni pancernej. Dlate- 
0 tez przydzielili jako wsparcie dla ladujacych tu oddzia- 
féw siedem batalionéw czolgéw, trzy bataliony niszezycieli 
‘tolgsw oraz wydzielona kompanie czolgow, razem z bata- 
fionem czolg6w-amfibii i innymi pojazdami gasienicowymi. 
General Yamashita w przeciwieristwie do wielu innych 
wyészych dowédcéw japorskich w petni doceniat znaczenie 
‘broni pancernej na wspdiczesnym polu walki, co potwierdzi- 
fazresztq kampania malajska z lat 1941-1942. Zdawat tez on 
sobie doskonale sprawe z niedoskonatosci technicznej sprze- 
fupancernego Armii Cesarskiej, zwtaszcza w pordwnaniu ze 
‘Sprzetem przeciwnika. Podlegajacqa mu 2. Dywizj¢ postano- 
il jednak wykorzystaé optymalnie, uwzgledniajac w pelni 
ie) zasygnalizowana okolicznosé. Nalezy przy tym pod- 
Aresli¢é, iz Yamashita, przewidujac prawidiowo kierunki ame- 
kich uderzen, nie zamierzat nigdzie broni¢ sig na sa- 
mych brzegach wyspy. Przestudiowat uwaznie przebieg do- 
asowej kampanii na Pacyfiku i doszedt do przekonania, 
Wk potezny ogier artylerii okretowej oraz bombardowania 
lotnicze uniemoZzliwia po prostu stawianie skutecznego opo- 
fina brzegu morza. Co wiecej, nie zamierzat tez bronié sa- 
j Manili i upatrywat raczej szans efektywnej obrony w g6r- 
skich rejonach wyspy, gdzie chciat zwiazaé i nadszarpnaé si- 
iy nieprzyjaciela. 
W ramach tej wiasnie koncepeji wyznaczat istotna role 
|. Dywizji Pancernej. Nauczony wezeSniejszymi doswiadcze- 
jiami nie zamierzat zatem uzywaé swoich czolgéw do fron- 
alnych uderzeri przeciwko Amerykanom. Zbyt dobrze zda- 
sobie sprawe z ich ogromnej przewagi technicznej w dzie- 
ie broni pancernej. W tym przekonaniu utwierdzito go 
japoriskie sity pancerne stacjonujace na Leyte bardzo 
ybko zostaly wylaczone z walki przez uzbrojone w bazooki 
zialy amerykariskiej piechoty, dla ktérych czolgi typu ,,Ha- 
,Ka-mi”, czy zwhaszcza ,,Chi-ro” nie byty zbyt wyma- 
i przeciwnikiem. Po tym wiec jak japoriskie czolgi na 
yte nie mogly w praktyce przeprowadzi¢ zadnego mniej 
bardziej udanego kontrataku i ulegly w wiekszosci rozbi- 
i, generat Yamashita zaczat rozwazaé koncepeje wykorzy- 
nia ich na Luzonie w charakterze stacjonarnych punkt6w 
iowych. Miaty byé one zatem rozdzielone po poszczegél- 
yh oSrodkach oporu obsadzonych przez pododdzialy wiel- 
th japoriskich zwiazk6w piechoty, z zadaniem powstrzymy- 
lia posuwania sie amerykariskich oddzialo6w w glab wyspy. 
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scheduled on December 15th, and January 9th was set as the 
beginning of the operation on Luzon. Mindoro was to be oc- 
cupied by force commanded by General Dunckel, consisting 
of one regiment from the 24th Infantry Division and the 
503rd Airborne Infantry Regiment, 11,878 men overall. These 
troops captured Mindoro without delay. Soon began the con- 
struction of the airbases, which would prove very useful in 
the upcoming operation on Luzon and southern Philippines. 
The landing on Luzon was performed by the 6th Army, 
supported by the 3rd Fleet, the 14th Air Force based in China, 
the 20th Air Force based on the Marianas, and further units 
from the naval and air forces of South West Pacific command. 
The operation would be performed in three stages: 
— The first stage would involve establishing beachheads and 
building airbases near Lingayen and Damortis harbors; 
— In the second phase the enemy forces to the north of the 
Agno river would be eliminated and bridgeheads on the 
other side of that river established; 
— In the third stage the Japanese forces on the plains in the 
central Luzon would be eliminated, allowing occupying 
Manila. 


The Japanese concentrated substantial forces on Luzon, 
though they had been weakened by sending many troops to 
Leyte. The backbone of the defense force was composed of 
seven infantry divisions, with the 10th Division, famous for 
its successes in China. The combat value of the divisions var- 
ied; two of them had lost a third of their complement during 
transport to the Philippines. Nevertheless, the Japanese had 
260,000 infantry on Luzon, not counting 25,000-strong Naval 
units commanded by Admiral Iwabuchi and one of the four 
Japanese armored divisions. 

The 2nd Armored Division earlier had been cantoned in 
Manchuria, and arrived on the Philippines in January 1944. 
The division was equipped with “Chi-ha” and “Shinhoto 
Chi-ha” medium tanks, and “Ha-go” light tanks. The divi- 
sion was initially composed of four tank regiments, but shor- 
tly before the end of 1944 the 11th Regiment was rearmed 
with “Shinhoto Chi-ha” tanks, renamed the 27th Indepen- 
dent Tank Regiment and transferred to Okinawa. In the end, 
three tank regiments defended Luzon, each composed of 
a company of “Ha-go” and one or two companies of medium 
tanks. The division had also some “Ho-ni” and “Ho-ro” self- 
propelled guns. Overall, the 2nd Armored Division had 
220 vehicles, a vast majority of which were medium tanks. 
The Americans, expecting a strong resistance from the Japa- 
nese armored formations, decided to include in their landing 
force seven tank battalions, three tank destroyer battalions, 

a battalion of amphibious tanks, and an independent tank 
company, more than 500 vehicles altogether. 

General Yamashita held tanks in high regard. He was 
well aware of the role of mechanized troops in modern war- 
fare, and could use them effectively, as he had shown during 
his Malaya campaign in 1941. At the same time, he was well 
aware of the low quality of the Japanese armored equipment. 
Nevertheless, he intended to use the 2nd Armored Division 
to greatest possible effect. He correctly anticipated where the 
enemy would land, but he did not intend to fight on the 
beaches. He had used well the experience gathered during 
the previous amphibious operations in the Pacific and was 
convinced that the massive naval and air bombardment would 
make successful defense of the beaches impossible. Moreover, 
he even intended to abandon Manila and to concentrate his 
forces in the northern, mountainous part of the island, where 
he wanted to inflict heavy losses on the invaders. 
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Ostatecznie stusznos¢ tej koncepcji potwierdzily pierwsze 
dziatania amerykanskie na Luzonie. Rozpoczelo je 9 stycznia 
1945 roku wstepne artyleryjsko-lotnicze bombardowanie wy- 
brzeza zatoki Lingayen. O godzinie 9.30 przystapity do lado- 
wania wojska I Korpusu generata majora Swifta i XIV Korpu- 
su generala majora Griswolda. W pierwszym rzucie XIV Kor- 
pusu, w rejonie portu i lotniska Lingayen, desantowaly sie 
37. i 40. Dywizja Piechoty. Nieco dalej na wschéd, w kierun- 
ku miasta i lotniska Mangaldan oraz portu San Fabian, doko- 
naly desantu 6. i 43. Dywizja. W odwodzie obu korpus6w 
znajdowaly sie 25. Dywizja i 158. Pulk Piechoty. Dosé charak- 
terystyczne przy tym, ze ladowanie odbywalo sie bez walki. 
Oddziaty 40. Dywizji blyskawicznie opanowaly lotnisko Lin- 
gayen, kt6re znajdowato sig w doskonalym stanie. W prakty- 
ce tylko lewoskrzydiowa 43. Dywizja dostata sie pod ogien 
artylerii japoriskiej. 

Wypada tu odnotowaé¢, ze dowédztwo 14. Armii bar- 
dziej spodziewalo sie desantu na potnocno-wschodnim brze- 
gu zatoki Lingayen — tam gdzie na poczatku wojny desan- 
towaly sie wojska japoriskie. Tymczasem, decydujac sie na 
ladowanie w innej czesci wybrzeza, 6. Armia wykorzystata 
po prostu czynnik zaskoczenia. Amerykariskie oddziaty do- 
konaty zatem desantu w newralgicznym miejscu obrony ja- 
poniskiej. W rezultacie do korica dnia uchwycity one obszer- 
ny przycz6lek o szerokosci 8 i glebokosci 5,5 kilometra. Nie- 
mniej bardzo szybko op6r obroricéw okrzept, wskutek czego 
tempo amerykariskiego natarcia zostalo wyraZnie ostabione. 
Dla przyktadu w ciagu pierwszego tygodnia walk oba kor- 
pusy 6. Armii wlamaly sie tylko na 32 kilometry w glab wy- 


A Lniszczone japoriskie dziato samobiezne typu ,Ho-ni” II usytuowane w przygoto 
wczesniej wezle oporu na Luzonie. Dziato umieszczone byto w wykopanym otworze — 
dopodobnie nie wytrzymaty stemple dachu i zostato zasypane. Na zdjeciu widoczna jest ff 
wieza wyposazona w armate kalibru 75 mm / National Archives 


A A destroyed Japanese “Ho-ni” II self-propelled gun, entrenched in a strongpoint on 
The gun is hidden in a full profile roofed trench, which collapsed probably due to the fi 
of the roof supports. Only the turret, equipped with 75-milimeter gun is visible in the pid 
/ National Archives 


The 2nd Armored Division was to play an important 
in Yamashita’s plans. The results of armored attacks on Le 
te, where Japanese “Ha-go”, “Ka-mi” and “Chi-ro” tanks 
been quickly eliminated by the infantry armed with bazoo 
as, along with known technical advantage of American tan 
prompted Yamashita to use his tanks only defensively. 
tanks were to be scattered among the infantry and used to 
increase the firepower of the defenders, thus hindering t 
American advance. 

The first engagements on Luzon proved that plan tob 
correct. The American operation began on January 9th, 19 
with preparatory air and naval bombardment of the coast 
of The Gulf of Lingayen. At 0930 the first waves of Gener 
Swift’s I Corps and General Griswold’s XIV Corps were 
ing on the beaches. The first wave was composed of the 3 
and 40th Infantry Divisions, which landed on the beaches 
near Lingayen harbor and nearby airfield, and the 6th and 
43rd Infantry Divisions, which landed further to the east, 
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spy, formujac przyczétek, ktérego szerokosé wynosita 48 ki- 
lometréw. 

Przyczyny tego stanu rzeczy byly dos¢ prozaiczne. Prze- 
de wszystkim na Luzonie amerykanskie czolgi nie mogly wes- 
prze¢ wiasnej piechoty w taki sposéb jak dotychczas. Obowia- 
zujacy wszak do tej pory standardowy wrecz model zastoso- 
wania amerykariskiej broni pancernej na Pacyfiku byt zupel- 
nie nieadekwatny do reali6w rozlegtych obszar6w Luzonu. 
Do kampanii filipiriskiej bowiem oddzialty amerykariskie nie 
mialy wiekszych doSwiadczen bojowych na duzej przestrzeni 
operacyjnej. Dywizje 6. Armii, ktére ladowaé miaty na Luzo- 
nie przyzwyczajone byty do silnego wsparcia ogniowego ar- 
tylerii okretowej w walce na niewielkiej glebokosci operacy}- 
nej oraz do statej troski floty o regularne zaopatrzenie walcza- 
cych na ladzie dywizji. Tymcezasem na tak wielkiej wyspie jak 
Luzon armia, chcac nie chcac, musiata sig po pewnym czasie 
Oderwaé od strefy brzegowej i ruszy¢ w gtab ladu — czesto 
bez tak niezbednych element6w wyposazenia saperskiego, 
jak mosty pontonowe i skladane, nieodzownych wrecz przy 
forsowaniu licznych tam rzek i wawoz6w. Co wiecej, w g6- 
tach Luzonu teren jest szczeg6lnie trudny, rézniacy sie zde- 
ydowanie od przybrzeznych paséw ladu na Nowej Gwinei. 
tezultacie generat Yamashita, powstrzymujac marsz Ame- 
anéw, postanowit bronié si¢ teraz nie tylko ogniem, ale 
ilieznymi przeszkodami. 

W tym kontekscie w pelni zrozumiata wydaje sie defen- 
a koncepcja uzycia przez ,, Tygrysa Malajéw” podleglych 
nu czolgow. Widzac nieudolnosé i stabe tempo posuwania si¢ 
6. Armii w pierwszych dniach po desancie, nakazat on pod- 
iatom 2. Dywizji Pancernej rozproszyé sie i stworzyé nie- 
jome punkty obrony, ktdre mialy na celu opd6Znianie ame- 
skiego natarcia. Tego typu wykorzystanie wiasnej broni 
ej mialo z kolei umoZliwié oddziatom Yamashity wy- 
ie sie w dzikie, niedostepne rejony Luzonu. 
Uwzgledniajac gorsze parametry balistyczne japoriskich 
olgow — 47 mm dziala ,,Shinhoto Chi-ha” mogty przebi¢ 
ie boczny pancerz, a nie przednie opancerzenie Sherma- 
dow6dztwo 2. Dywizji ustalilo nowa taktyke prowa- 
a walki z Amerykanami. Czolgi tej dywizji okopywano 
larannie maskowano w wybranych weziach oporu. Prze- 
ano tam tez dla nich po kilka pozycji zapasowych. Dla 
zamaskowania pojazdéw zatogi naciagaty na ich 
dluby i wieze druciane siatki, na kt6rych umieszczano ga- 
i drzew, liscie i kepki traw. Z kolei ostone przedniej cze- 
iezy wzmacniano za pomoca zawieszania na niej zapa- 
ych ogniw gasienic, co zasadniczo nie byto do tej pory 
fakterystyczne dla japoriskich czolgistow. 
dobrze zakamuflowane czolgi Japoriczycy wtapiali 
ladto umiejgtnie w filipiriskie budynki i mury posesji, 
zone Zz suszonej na storicu cegty, tworzac w ten sposdb 
fielkie i oryginalne zarazem centra systemu japonskiej 
my. Inne pozycje pozwalaly czolgom w razie konieczno- 
sza¢ sie swobodnie w rejonie wyznaczonego im punk- 
. Stad tez japoriskie wozy bojowe — z oczywistych 
iod6w podstawowe zadanie eliminowania z boju czol- 
)M4 Sherman otrzymaty ,,Shinhoto Chi-ha” — mialy dzia- 
Wwniez z zasadzek, przepuszczajac amerykariskie pojaz- 
incerne przez swoje linie obronne, a nastepnie dokonu- 
fa nie atakéw ze skrzydel. 
gotowane w ten sposob japoriskie czolgi stuzyty ja- 
rdzeri wezl6w oporu, odrézniajacych sie od sie- 
0 rozmiarami, jak i nasyceniem wydzielonych sit 
. Pododdziaty japoriskiej 2. Dywizji Pancernej zo- 
ozmieszczone w r6znych miejscach Luzonu. I tak naj- 
ty punkt oporu pod Urdanete miat tylko dziewieé czol- 


Mangaldan and San Fabian. The landing forces encountered 
virtually no resistance. The 40th Division quickly occupied 
Lingayen airfield, which was not damaged. Only the 43rd Di- 
vision, which landed on the left wing, came under Japanese 
artillery fire. 

The headquarters of Japanese 14th Army expected the 
landing to take place in the north-eastern part of the Bay of 
Lingayen, the same place where the Japanese troops had 
landed three years earlier. The Americans landed to the south, 
surprising the defenders. By the evening, the 6th Army held 
a strong beachhead, nearly five miles wide and 3.5 miles deep. 
Nevertheless, the resistance was growing stronger and the 
pace of American attack got slower. During the first week of 
the campaign both American Corps managed to extend the 
width of the beachhead to almost thirty miles, while pene- 
trating twenty miles into the island. 

Luzon presented the Americans with new kind of war- 
fare, to which they were not accustomed. Thus far, the land- 
ing troops had always enjoyed massive support from the na- 
val artillery, and remained close to shore, where the Navy 
unloaded supplies. Now the Army had to occupy large areas 
outside the range of the naval guns, while supply routes ex- 
tended further than ever before in the Pacific. As it turned 
out, the army lacked pontoon and prefabricated bridges. These 
proved to be almost indispensable in any operations on Lu- 
zon, which terrain is divided by many rivers and gorges. 
Without bridges, the tanks could not support the advancing 
infantry, thus taking away much of the firepower, on which 
the Americans so much relied. General Yamashita’s troops 
exploited the terrain features to the maximum. Witnessing 
the slow pace of American advance, the Japanese command- 
er ordered the 2nd Armored Division to be dispersed among 
infantry defensive positions to delay the Americans and al- 
low Yamashita’s troops to withdraw to the mountains. 

The headquarters of the 2nd Armored Division, bearing 
in mind the low firepower of Japanese tanks — the 47 mm 
gun of “Shinhoto Chi-ha” was effective only against the side 
and rear armor of American Shermans — ordered their crews 
to dig in the tanks on concealed positions inside the defen- 
sive nests. Each tank had a few positions prepared. The crews 
covered their vehicles with camouflage nets fitted with tree 
branches. The front armor of the tanks was extended by fas- 
tening spare track links to it, which thus far had not been 
practiced by the Japanese tank crews. 

Some tanks had been concealed inside fortified buildings. 
Others remained mobile, constituting the reserve of a given 
defensive position. The primary task of Japanese “Shinhoto 
Chi-ha” tanks was to eliminate the enemy armored vehicles, 
especially the M4 Shermans. Some were to remain hidden 
while the enemy tanks were passing by, and then to surprise 
them firing from flank and rear. 

The Japanese tanks formed the core of Japanese strong- 
points. These varied in size and strength. For instance, the 
smallest defense nest on Urdanete was given only nine tanks, 
while the Shigemi force near San Manuel had the entire 

7th Tank Regiment with 45 vehicles, and Ida force at Munoz 
included the 6th Regiment (52 tanks). These regiments were 
composed mainly of “Shinhoto Chi-has”. The 10th Regiment, 
which included most of the remaining vehicles of the 2nd Di- 
vision, was deployed in Lupao. 

These defensive positions played a major role in the first 
part of the campaign on Luzon, effectively delaying the Ame- 
rican advance on the island. The first encounter between the 
armored formations came on January 17th at Linman-gansen 
near Binalonan, where the Shermans from Company C, 
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gow, podezas gdy 7. Pulk Czolgow oddziatu Shigemi pod 
San Manuel — 45, zas 6. Putk oddziatu Ida pod Munoz po- 
siadal ich 52. Te dwa ostatnie oddzialy wyposazone byly 
glownie w czolgi ,Shinhoto Chi-ha”. Pozostale czolgi 2. Dy- 
wizji stacjonowaly natomiast w ramach 10. Putku w Lupao. 

I wlasnie wspomniane punkty oporu odegraly niemala 
role w pierwszej fazie kampanii luzoriskiej, skutecznie wsp6l- 
uczestniczac w op6Znianiu amerykariskiego pochodu w glab 
wyspy. Jednak do pierwszego starcia jednostek pancernych 
obu stron doszto dopiero 17 stycznia 1945 roku pod Linman- 
gansen, w rejonie miejscowosci Binalonan, gdzie kompania C 
Shermanow z 716. Batalionu Czolg6w rozbila cztery wozy ,,Shin- 
hoto Chi-ha” z 7. Putku japoriskiej 2. Dywizji. 

Do powazniejszej konfrontacji doszto 24 stycznia. Wtedy 
to ta sama amerykariska kompania C 716. Batalionu, wspol- 
nie z samobieznymi haubicami 105 mm M7 Priest, wspierala 


> Kolejne zdjecie przedstawiajqce 
umocniony punkt obrony na Luzonie, 
stworzony przy zastosowaniu jednego 
czolgu Sredniego ,Shinhoto Chi-ha”. 
Zdjecie potwierdza, ze zamaskowane 
i okopane czolgi japoriskie stanowity 
na poczgtku trudny do unicestwienia 
punkt obrony, mimo to wykorzystane 
do walki z nimi bazooki byly dla nich 
Smiertelng bronig / National Archives 


716th Tank Battalion, destroyed four “Shinhoto Chi-ha” tankg 
of the 7th Regiment. January 24th witnessed a major tank ver 
sus tank action near San Manuel. The 161st Infantry Regi- 
ment, reinforced by the same Company C, 716th Battalion 
and some M7 Priest self-propelled guns, assaulted the posi- 
tions of Shigemi force. Japanese 7th Tank Regiment counter 
attacked, and the resulting combat was decided by American 
technical advantage. The Japanese were thrown back with 
heavy losses. The M7 Priests proved especially useful in knod 
ing down house walls, behind which the Japanese tanks trie 
to hide. With armored support, American infantry slowly 
gained ground. The final engagement took place on Janua- 
ry 28th, when the remaining thirty Japanese tanks staged an 
all-out counterattack. 

The three lines of Japanese vehicles were mostly desttd 
ed by the American tanks and self-propelled guns, at the 


<4 Zniszczony japoriski czolg ,Shinhoto Chi-ha” sfotografo 
w miejscowasci San Manuel na Luzonie 29 stycznia 1945 
/ National Archives 


4A destroyed Japanese “Shinhoto Chi-ha” tank photog 
near the village of San Manuel on Luzon, January 29th, I 
/ National Archives 


Y Another photograph showing a strongpoint on Luzon’ 
around a single “Shinhoto Chi-ha” medium tank. The phol 
shows that though dug in and camouflaged Japanese 
difficult to destroy, the bazookas were still an effective 0 
eliminate them. / Notional Archives 


" jednostki 161. Dywizji Piechoty, atakujace pod San Manuel 
zgrupowanie Shigemi. Przeciwko nim skierowane zostaly 
colgi japoriskiego 7. Pulku. W zacieklym boju lepsi okazali 
sie Amerykanie, kt6rzy wykorzystujac swa przewage tech- 
niczna, odrzucili kontratakujace czolgi japoriskie na pozycje 
WyjSciowe. Co wigcej, samobiezne haubice M7 okazaly sig 
byé niezwykle skuteczne w rozbijaniu mur6w z suszonej 
wsloricu cegly, za ktérymi usilowaly kry¢ sie japoriskie czot- 
gi. Wykorzystujac sukcesy wlasnej broni pancernej, rowniez 
piechota amerykariska — powoli i w krwawych walkach 
—zdobywala teren. 

Final batalii pod San Manuel miat miejsce wezesnym ran- 
Kiem 28 stycznia, kiedy to wspomagajac piechote, 30 zacho- 
wWujacych jeszcze sprawnos¢ woz6w 7. Pulku przeszto do gwal- 
fownego kontrataku. Atakujace w trzech liniach japonskie po- 
jazdy pancerne zostaly jednak odparte i w wiekszosci rozbite 
‘dgniem nieprzyjacielskich czolgéw oraz dziat samobieznych, 
czym sami Amerykanie utracili zaledwie trzy Shermany 
ijedna haubice M7. Zalegajace po tym boju na polu bitwy 
pod San Manuel liczne wraki japoriskich czotg6w potwierdzi- 


‘atiskim a japoriskim sprzetem pancernym. Zreszta juz w naj- 
‘Dlizszych dniach Amerykanie odniesli kolejne spektakularne 
ikeesy w konfrontacji z japoriska bronia pancerna. I tak 
Mstycznia kolumna pojazd6w japorskiego 10. Putku Czol- 
wpadia pod ogieri samobieznych dziat M16 amerykans- 
637. Batalionu Przeciwpancernego, ktéry rozbit cztery 
»Shinhoto Chi-ha”. Z kolei dzieni péZniej, 30 stycznia, 
ebijajqca sie z okrazenia kolumna zlozona z oSmiu woz6w 
i-ha” oraz 30 samochod6w zostata dostownie rozstrzela- 
ma pod Umungan. 

To okupione ogromnymi stratami zaangazowanie oddzia- 
dw 2. Dywizji w wyhamowywanie amerykariskiego naporu 
giab Luzonu nie byto jednak bezowocne. Mac Arthur ze 

imi sitami zamierzal zdobyé Manile juz po dwoch tygod- 
kampanii, tymczasem wobec umiejetnego oporu ob- 
6w dopiero 1 lutego 1944 roku Amerykanie zajeli lotnis- 
0 Clark Field, znajdujac sie wtedy zaledwie w polowie drogi 
lo stolicy Filipin. By zatem_przyspieszy¢ marsz glownych sit 
Armii, dow6dcy amerykariscy zdecydowali si¢ na przepro- 
enie kilku operacji desantowych na tytach Japoniczykow. 
W rezultacie 29 stycznia 38. Dywizja i 34. Putk Piechoty 
Xl Korpusu generata majora Halla dokonaly desantu mor- 
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<4 Japoriski czolg typu ,Shinhoto Chi-ha” z 2. Dywizji Pancernej 
sfotografowany w San Manvel na Luzonie. Zwracajg uwage insyg- 
nia ,Tomoe” na pancerzu i symbol Oka — uzywane przez 3. kom- 
panie 7. Putku. System oznakowania czolgéw stosowany na potud- 
niowym Pacyfiku. Ze wzgledu na niskq zdolnos¢ bojowg (w pordw- 
naniv z czolgami Amerykan6w) dla czolgéw tego typu znaleziono 
nowe zastosowanie — mianowicie przy ich wykorzystaniu formo- 
wano ruchome punkty oporu / National Archives 


<4 A Japanese “Shinhoto Chi-ha” from the 2nd Armored Division, 
photographed at San Manvel on Luzon. Note the Tomoe insignia 
painted on the armor with Okha symbols, used by the 3rd Com- 
pany of the 7th Tank Regiment on the South Pacific theater. Due to 
the low quality of the Japanese equipment, compared to the Ame- 
rican tanks, “Shinhoto Chi-has” were used mostly in mobile de- 
fense. / National Archives 


‘A. Japoriski czolg typu ,Ha-go”, ktory uczestniczyt w walkach na Luzonie. Do 5 marca sity 
amerykanskie zniszczyty 19 czolgow tego typu. Krwawe starcia japoriskich jednostek pancer- 
nych na tej wyspie mozna uzna¢ za ostatnie uiycie na szerokq skale japofskiej broni pancer- 
nej / National Archives 


A That Japanese “Ha-go" tank took part in the fighting on Luzon. By March 5th the Ameri- 
can forces had destroyed 19 vehicles of that type. The intense fighting on Luzon witnessed the 
last appearance of the Japanese armor in large numbers. / National Archives 


of only three Shermans and one M7. Burned-out wrecks of Ja- 
panese tanks which littered the field near San Manuel proved 
beyond any doubt that the American vehicles were far supe- 
rior to the Japanese. The next few days witnessed many spec- 
tacular victories of the American tanks. On January 29th a col- 
umn of “Shinhoto Chi-has” from the 10th Tank Regiment was 
surprised by the M18s from the 637th Tank Destroyer Batta- 
lion, and escaped with a loss of four vehicles. On the next 
day a Japanese column of eight “Chi-has” and 30 other ve- 
hicles was completely destroyed near Umungan. 

The heavy losses, which the 2nd Armored Division suf- 
fered in the delaying operations, were not fruitless. General 


skiego na zachodnim wybrzezu Luzonu, w rejonie miejscowo- 
S$ci San Felipe, San Narciso i San Antonio. Wojska te 31 stycz- 
nia opanowaly lotnisko San Marcelino i port Olongpo w za- 
toce Subic, u samej nasady pétwyspu Bataan. Tego samego 
dnia 11. Dywizja Powietrzno-Desantowa zajela port Nasug- 
bu, lezacy na potudniowy zachéd od Manili. Czesé tej dywi- 
zji zreszta uderzyta niebawem wzdtuz szosy z Nasugbu do 
Manili. Z kolei 30 stycznia dow6édca XIV Korpusu wzmocnil 
1. Dywizje Kawalerii 44. Batalionem Czolgéw i skierowal ja 
blyskawicznie do ataku od péinocy na Manile. W dzien poz- 
niej natomiast wykonano mniejszymi sitami desant na pomoc- 
niczym kierunku w zatoce Nasugbu, na potudnie od wejscia 
do Zatoki Manilskiej. 

W ten spos6b po obu stronach Zatoki Manilskiej wylado- 
waly powazne sily amerykariskie. Mac Arthurowi chodzito 
przy tym o to, aby Japoriczykom uniemozliwié wycofanie po- 
wazniejszych sit na pétwysep Bataan i wyspe Corregidor 
— $wietnie nadajace sie do diugotrwalej obrony. W kazdym 
razie te posuniecia amerykariskiego dowédztwa okazaly sie 
ze wszech miar trafne i wyraZnie przyspieszyty rozw6j wy- 
darzen, tak ze juz 1 lutego 1945 roku zainicjowano uderzenie 
gtownych sit 6. Armii na Manile. 

Juz niebawem mialy r6wniez rozstrzygnaé sie losy ja- 
ponskiej 2. Dywizji Pancernej. Od przetomu stycznia i lutego 
polozenie operujacych jeszcze w polu jej oddziat6w stawato 
sie coraz bardziej dramatyczne. Dla przyktadu oddziat Ida 
juz od 1 lutego prowadzit w rejonie Munoz walke w okraze- 
niu. Proby przebicia sie przez jego pierscien podejmowane 
przez czotgi 6. Pulku az do 7 lutego zostaly skutecznie po- 
wstrzymane przez ogien amerykanskiej artylerii i lekkich 
czolg6w Stuart M5A1 z 716. Batalionu. W trakcie tych préb 
wyrwania sie z okrazenia wszystkie maszyny japonskiego 


Mac Arthur expected Manila to fall within the first two weeks 
of the campaign. In the event, by February 1st the American 
forces were only in Clark Field, half the way to the capital of 
the Philippines. To facilitate the advance of the main force, ~ 
the Americans planned to perform a few auxiliary landing 7 
operations in the rear of the Japanese positions. . 

On January 29th the 38th Division with the 34th Infantry 
Regiment from the XI Corps landed near San Felipe, on the 
western coast of Luzon. Two days later, these forces captured 
San Marcelino airfield and Olongpo in the Subic Bay, at the” 
base of the Bataan Peninsula. On the same day the 11th Air 
borne Division captured the Nasugbu harbor, to the south 
west of Manila. Soon a part of that Division advanced along 
the road to Manila. On January 30th the commander of the 
XIV Corps sent the entire Ist Cavalry Division, reinforced 
with the 44th Tank Battalion, to make a rapid thrust on Ma 
nila. The next day witnessed an auxiliary landing of a small] 
force in the Nasugbu Bay, to the south of the mouth of the 
Manila Bay. 

Mac Arthur ordered his troops to occupy both sides of 
the entrance to the Manila Bay in order to prevent the Japa 


YW Jeden z nielicznych czolgéw lekkich typu 95 ,Ha-go” sfotografowany po zdobyciu 
Amerykanéw w San Manuel na Luzonie. Czolg prawdopodobnie przygotowany do trang 
o czym Swiadczy stalowy hol. Podczas walk w samym miescie wigkszos¢ czolgéw ka 
tak, by przypominaly cigg budynkow mieszkalnych / Notional Archives 


Y One of the few Type 95 “Ha-go" light tanks captured by the Americans in San Mano 
Luzon. The steel towing cable suggests that the tank might have been prepared fort 
During the fighting in the town most of the tanks were camouflaged to resemble rest 
buildings. / National Archives 


6. Pulku zostaty rozbite, a on sam w praktyce ulegt zagtadzie. 
Podobny los spotkat wkr6tce ostatni wiekszy japoriski od- 
dziat pancerny na Luzonie — 10. Pulk Czolgéw. Zostat on 
bowiem zniszczony kolo Lupao w dniach 7 i 8 lutego i tylko 
niewielkie jego elementy kontynuowaly walke az do poczat- 
kéw marca. 

Przyjmuje sig w kazdym razie, ze do 5 marca 1945 roku 
_ japoriska 2. Dywizja Pancerna po prostu przestata istnieé. Za- 
Placita ona w ten sposéb najwyzsza cene za to, ze wypetnila 
tozkaz wyhamowania ruchu wojsk amerykariskich w gtab 
wyspy. Niestety, niska jakos¢ je) wyposazenia wymusila bier- 
nq taktyke jego zastosowania, a jednostka poniosta skutkiem 
_tego ogromne straty. W wyniku atak6w amerykariskiego lot- 
nictwa i broni pancernej oraz w walce z jednostkami nieprzy- 
jacielskiej piechoty 2. Dywizja stracita na Luzonie tacznie: 

203 czolgi ,,Chi-ha”, 19 czolg6w »Ha-go” oraz dwie samobiez- 
ne haubice ,,Ho-ro”. 

Od momentu zupelnej eliminacji z walki czolg6w 2. Dy- 
Wizji Amerykanie mogli zdecydowanie mocniej zaangazo- 
Wa¢ swoje sily pancerne do wspierania piechoty. Okazaly sie 
one przydatne szczegélnie w chwili rozpoczecia ofensywy 
na Manile. Koncentryczne uderzenie na to miasto rozpoczeto 
‘Wlutego, kiedy to 37. Dywizja zaatakowata od potnocy, 

‘1, Dywizja Kawalerii od wschodu, za$ 11. Dywizja Powietrz- 
‘no-Desantowa od potudnia. W dwa dni pdéniej spadochro- 
‘iarze zajeli lotnisko Nichols Field, lezace na poludniowym 
‘skraju Manili. 
W stolicy Filipin rozpoczely sig walki uliczne, kt6re to- 
wyly sie caly miesiac. Bylo to, jak wiadomo, niezgodne z pier- 
wotnymi zamierzeniami dow6dcy 14. Armii, generata Yama- 
ity, ktory wydat rozkaz oddania miasta bez walki. Nie za- 
akceptowaly go jednak liczace 20.000 zolnierzy — glownie 
esarskiej Marynarki — sity pod dow6dztwem admirala Iwa- 
i. Do 4 marca stawialy one zazarty op6r w miescie. W za- 
etych walkach zginaé miato lacznie 1000 Amerykanéw, zas 
ad 5500 zostato rannych, z japoriskiego garnizonu nato- 
st nie ocalat prawie nikt. Nalezy przy tym zaznaczyé, iz 
zacieklych bojach o Manilg niebagatelna role odegrata ame- 
tykariska bron pancerna, a wésréd jednostek, ktére sie tam 
dznaczyly byly 44. i 754. Batalion Czolgow oraz wyposazo- 
w pojazdy M18 637. Batalion Niszczycieli Czolgow. Otrzy- 
aly one w uznaniu za sw6j bojowy wysilek pochwale pre- 
ydenta (Presidential Unit Citation). 
W caasie bitwy o zdobycie Filipin inne oddziaty amery- 
kie zmierzaly do pelnego przejecia pod kontrole Zatoki 
ilskiej. W pierwszym rzedzie chodzilo 0 uchwycenie 
py Corregidor i kilku wysepek polozonych u wejécia Za- 
—walki toczyly sie do 27 lutego. Tymczasem po zdoby- 
it Manili wojska Mac Arthura przystapity do opanowania 
ysp centralnej i potudniowej czesci archipelagu. Operacje te, 
izowane niewielkimi silami, trwaly do 12 lipca 1945 roku. 
Wich trakcie sity Mac Arthura zaczely zajmowaé pozostate 
e wyspy Filipin. I tak juz w lutym oraz marcu rozpo- 
ily dzialania na wyspach Panay, Cebu, Negros i Mindanao 
wyspach archipelagu Sulu. Na niektérych, miedzy inny- 
na Mindanao, walki lub operacje oczyszczajace miaty po- 
a¢ do korica wojny i to bez ostatecznego rozwiazania. 
~ Tymezasem na Luzonie Japoriczycy mieli weiaz 170.000 zot 
erzy, niemniej rozrzuconych w réznych czesciach wyspy 
€majacych szans na dostawy zaopatrzenia. Sam Yamashi- 
dowodzil osobiscie osiemdziesieciotysiecznym zgrupowa- 
em w pénocnym Luzonie, zas jego podwtadny generat po- 
enik Yokoyama z 60.000 zolnierzy bronit sie bardziej na 
iu. Wreszcie w pasmie gérskim Zambales w zachod- 
igi czeSci wyspy stawialo opor 30.000 Japoriczyk6w. Dziala- 
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nese from withdrawing strong forces on Corregidor and Ba- 
taan, where they had means for a very long defense. It was 
a wise decision, which shortened the operation substantially 
and allowed the 6th Army to stage a major assault on Mani- 
la on February Ist. 

During this phase of the campaign the fate of the 2nd Ar- 
mored Division was to be decided. From early February the 
situation of the divisions’ units was getting more and more 
critical. For instance, the Ida force was completely surround- 
ed on February Ist. From then till February 7th, every break- 
out attempt of the 6th Tank Regiment was thwarted by the 
American artillery and the Stuart tanks from the 716th Tank 
Battalion. During that time the 6th Regiment lost all remain- 
ing vehicles and effectively ceased to exist. The last large Ja- 
panese armored unit, the 10th Regiment, was destroyed near 
Lupao on February 7th and 8th. Nevertheless, the remnants 
of that unit continued the fight until the first days of March. 

It is assumed that the 2nd Armored Division had been 
completely destroyed by March 5th. The unit, using equip- 
ment inferior to that of the enemy, paid a high price for the 
delaying action in which it was engaged. The division suf- 
fered enormous losses. In various engagements on Luzon, the 
American aircraft, tanks and infantry destroyed 203 “Chi-ha”, 
19 “Ha-go” tanks and two “Ho-ro” self propelled howitzers. 
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nia przeciwko tym zgrupowaniom ciagnely sig kilka miesig- 
cy. 27 kwietnia zajeto miasto Baguio. Jednak 30 czerwca Ya- 
mashita rozporzadzat jeszcze 65.000 ludzi, a w momencie ka- 
pitulacji Japonii zostalo mu ich 50.000 — co nie zmieniato 
podstawowego faktu, ze wszystkie najwazniejsze rejony Lu- 
zonu, posiadajace jakakolwiek wartos¢ strategiczna czy go- 
spodarcza znajdowaly si¢ w rekach Amerykan6w. Ostatecz- 
nie zolnierze Yamashity ztozyli brori 15 sierpnia 1945 roku, 
ale proces oczyszezania Filipin z rozbitych grup zolnierzy ja- 
poriskich trwat az do 7 wrzeSnia. 

Z pewnoscia kampania luzoriska trwajaca 173 dni, od 
9 stycznia do 30 czerwca 1945 roku, okazala si¢ dla Ameryka- 
now bardzo kosztownym przedsigwzigciem militarnym. W jej 
trakcie 6. Armia stracita 8297 zabitych i prawie 30.000 rannych. 
Z kolei w toku walk na morzu, glé6wnie w nastepstwie ata- 
k6w Kamikaze, marynarki amerykanska i australijska stracily 
ponad 2000 ludzi. Straty japoriskie byty nieporownywalnie 
wieksze. W obronie Luzonu oraz od choréb i glodu zgineto 
240.000 zolnierzy, zas tylko 7297 dostalo sig do niewoli. W ska- 
li cate} kampanii filipiriskie} przyjmuje sie, ze wojska 14. Ar- 
mii broniacej Luzonu oraz 35. Armii ostaniajacej Srodkowa 
i poludniowa czes¢ archipelagu utracity okoto 350.000 zotnie- 
rzy. Tymezasem taczne straty wojsk Mac Arthura wyniosly 
13.700 zabitych i 48.443 rannych. 

Podsumowujac przebieg catej kampanii filipiriskiej warto 
zauwazy¢, ze pod koniec 1944 roku Japoriczycy wlozyli znacz- 
nie wigcej sit i Srodk6w w obrone Filipin niz Amerykanie 
w 1941 roku. Ci ostatni mieli wtedy do obrony archipelagu 
130.000 zolnierzy, w wiekszosci stabo wyszkolonych. Z kolei 
japoriski garnizon z korica 1944 roku liczyt 365.000 ludzi, zde- 
cydowanie lepiej wyszkolonych i solidnie — jak na 6wczes- 
ne realia Cesarstwa — wyekwipowanych. 

Inna sprawa, ze i USA zaangazowaty w zdobycie Filipin 
znacznie potezniejsze sity niz Japonia w czasie ich opanowy- 


<4 Filipiny, pazdziernik 1944 —lipiec 1945 roku; strzatki pokazujq kierunek desantu na Luzon 


<4 Philippines, October 1944 — July 1945; arrows show direction of American landing on Lua 


When the tanks of the 2nd Armored Division were re- 
moved from the board, the American armored units could 
concentrate entirely on supporting the infantry. It proved to 
be most effective during the advance on Manila. The coneet 
trated assault on the city began on February 10th, with the 
37th Division attacking from the North, the 1st Cavalry Di 
sion from the east, and the 11th Airborne Division from the 
south. On February 12th the airborne units captured Nicho 
Field, on the southern outskirts of Manila. However, it took 
a whole month of fierce street fighting to capture the city. 

As was mentioned before, General Yamashita did not 
tend to defend Manila, and ordered his forces to retreat to 
mountains. Admiral Iwabuchi with 20,000-strong naval con 
tingent ignored the order and remained in the city. His fore 
put up a fanatic resistance till March 4th, killing 1,000 and 
wounding 5,500 American soldiers. The Japanese defender 
were killed almost to the last man. Armored support was 
dispensable in the intense fighting in urban areas. The 44th 
and 754th Tank Battalions and the 637th Tank Destroyer Ba 
talion (equipped with the M18’s) received Presidential Un 
Citation for their contribution to the final capture of the cif 

During the battle for Manila, other US units tried to 
tablish control over the coast of Manila Bay. The primary 
jective was Corregidor and a few other small islands int 
mouth of the Bay. All these were captured by February 27 
After the fall of Manila and Corregidor, the American fort 
began landing on other islands in central and southern P 
lippines. These operations required only minor forces, an 
were concluded by July 12th, 1945. In February and Mare 
the Americans landed on Panay, Cebu, Negros, and Min 
nao and on the Sulu Archipelago. In some places, mo 
Mindanao, isolated Japanese groups continued the re 
till the end of the war. 

After Manila fell, the Japanese still had 170,000 mer 
Luzon, though isolated on different parts of the island 
cut off from any supply or reinforcements. Yamashita hig 
controlled 80,000-strong forces in northern Luzon. His ex 
tive, Lieutenant General Yokoyama had 60,000 men furth 
to the south. 30,000 Japanese defended the Zambales m 
tain range in the western part of Luzon. The operations 
against these groups lasted for a few months. On April 
the American troops captured the city of Baguio. Diffie 
terrain allowed the Japanese put up an effective defer 
spite all the shortages. On June 30th Yamashita still had 
65,000 troops under his control, and on the day of Jap 
surrender his forces still numbered 50,000. By then all 
important strategic locations on the Philippines were lo 
American control. Yamashita’s soldiers finally surrender 
on August 15th, 1945, but cleaning the islands of thei 
Japanese groups lasted till September 7th. 

The campaign on Luzon, which lasted from Januar 
till June 30th, 1945, was very costly for the Americans. 
6th Army lost 8,297 killed and nearly 30,000 wounded 
Luzon. The United States and Royal Australian Navy 
over 2,000 men, mostly to Kamikaze attacks. The Japan 
casualties on Luzon were incomparably bigger. 240,00 
nese defenders were killed or died of hunger or diseé 
ly 7,297 were taken prisoner. In the entire campaign 
Philippines the 14th Army, which defended Luzon, 
35th Army, which garrisoned the southern Philippines, 
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wania w roku 1941. Pamietajmy, iz liczebnosé wojsk japors- 
kich podezas kampanii 1941-1942 byla mniejsza niz amery- 
katiskich obroricéw. Co ciekawe, Japoriczycy od razu zaata- 
kowali wtedy Luzon, glowna wyspe archipelagu. Natomiast 
Wroku 1944 Amerykanie wyladowali najpierw na Leyte, le- 
face) na wschodnim kraricu srodkowych Filipin. Wydaje sie 
wszakze, iz wyb6r miejsca ladowania w obu operacjach zde- 
| terminowany byt rozlokowaniem wtasnych baz lotniczych. 
Itak w 1941 roku japoriska inwazja nastapila z Tajwanu, od- 
keglego o kilkaset mil morskich na pdInoc od Luzonu, tym- 
tzasem w roku 1944 Amerykanie nadeszli od potudnia, gdyz 
mudowali lotniska na zajetych wezeSniej wyspach lezacych 
na pdlnocny zachéd od Nowej Gwinei. 
Pozostaje bezspornym twierdzenie, iz operacje na Filipi- 
nach przyczynily sig do zniszczenia floty japoriskiej oraz po- 
waznego oslabienia sit powietrznych Cesarstwa. Wkrotce tez 
po zajeciu przez Amerykanow Luzonu wyspa ta stata sie klu- 
cowym rejonem przygotowan wojsk amerykariskich do in- 
Wazji na Japonie. Dla nas istotne jest rowniez to, iz wlasnie 
wwalkach na Filipinach uczestniczyta najwieksza liczba czol- 
gow, ktére wykorzystano w rejonie Srodkowego Pacyfiku. Co 
Wigcej, zostaly one uzyte w oryginalny i jak sig wydaje opty- 
malny sposéb, uwzgledniajac ich relatywnie niskie standar- 
dy techniczne. Niewatpliwie bowiem w razie zastosowania 
ich przez dow6dztwo 14. Armii w inny spos6b, na przyktad 
W zmasowanych, frontalnych atakach na pozycje amerykani- 
skie, los japoriskiej 2. Dywizji Pancernej még} rozstrzygnaé 
sig na Luzonie juz po kilku zaledwie dniach walki. Na Filipi- 
nach doszio takze do ostatnich wiekszych staré z udziatem 
japoriskich czolgsw plywajacych: pod koniec listopada 1944 ro- 
ku, kiedy Japoriczycy wsparli czolgami ,,Ka-mi” 101. Specjal- 
nego Morskiego Oddziatu Desantowego zakoriczone niepo- 
wodzeniem ladowanie w zatoce Ormoc na Leyte. P6Zniej jesz- 
te na Luzonie Amerykanie kilkakrotnie zetkneli sie z tymi 
wozami bojowymi. 


D Joporiskie dziato samobiezne Ty- 
p79 ,Ho-ni” uzbrojone w 75 mm ar- 
fnole, zdobyte przez amerykariskg 

4]. Dywizje Piechoty nieopodal Aritao, 
bkwietnia 1945 roku. Dziato to zostalo 
fiinie| przetransportowane do Stanow 
Tpdnoczonych, gdzie po przeprowadze- 
flv bodafi nad tq konstrukcjq trafito do 
muzeum w Aberdeen w stanie Maryland 
/ MARA 


> A Japanese Type 79 “Ho-ni” self-pro- 
poled gun, equipped with 75-milimeter 
m7, coptured near Aritao on April 6th, 
1945 by the troops from the American 
Wh Infantry Division. The vehicle was 
Hier iransported to the United States. 
Mer testing, the gun was acquired by 
the museum in Aberdeen, Maryland. 
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around 350,000 men altogether. Mac Arthur's forces lost 
13,700 killed and 48,443 wounded. 

During the defense of the Philippines in 1944, the Japa- 
nese have concentrated much larger forces than the Ameri- 
cans had on their disposal in 1941. 365,000 well-trained and 
adequately equipped Japanese soldiers defended the Philip- 
pines in 1944, as compared to 130,000 mostly inexperienced 
and badly trained American and Philippine troops, which 
defended the Archipelago in 1941 and 1942. Interestingly, the 
Japanese forces, which invaded the Philippines in 1941, were 
somewhat smaller than the defending force. In 1944 the Ame- 
rican forces were far more numerous than the defenders. 

Both in the Japanese invasion of 1941/42 and the Ameri- 
can operations in 1944, the point of initial attack was deter- 
mined by the location of the invaders’ airbases. The Japanese 
landed first on Luzon, because their air force operated from 
airstrips located on Taiwan, a few hundred nautical miles to 
the north. Having established airbases on the islands to the 
north west of New Guinea, the Americans picked Leyte as 
their first objective. 

The operations against the Philippines resulted in virtual 
destruction of the Japanese fleet and in serious weakening of 
Japanese air force. Luzon soon became the most important 
starting point for the planned invasion of the Japanese home 
islands. The fighting on the Philippines saw the largest enga- 
gements of armored units during the whole campaign in the 
Pacific. The Japanese, instead of using their 2nd Armored Di- 
ision in all-out counterattacks, which would have wrecked 
it in a few days, used their equipment in the best possible 
way, thus depriving the enemy of much their advantage. On 
the Philippines the Japanese amphibious tanks saw one of 
their last actions. In late November 1944, some “Ka-mi” of 
the 101st Special Naval Landing Force attempted to land in 
the Omroc Bay on Leyte. The American troops also encoun- 
tered some of these vehicles on Luzon. 
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Iwo Jima 


Jeszeze w trakcie zmagan o Filipiny amerykariskie do- 
wodztwo zainicjowato przygotowania do operacji przeciwko 
macierzystym Wyspom Japoriskim. Juz w potowie 1944 roku 
Komitet Szefow Potaczonych Sztab6w USA zalecit naczelne- 
mu dowédcy amerykariskich sil zbrojnych srodkowego obsza- 
ru Pacyfiku, admiratowi Nimitzowi, zintensyfikowanie dzia- 
tan lotnictwa bombowego przeciwko Japonii, zablokowanie 
jej wysp od strony morza oraz z powietrza. Naturalnie po za- 
jeciu Filipin uwaga amerykariskiego dow6dztwa miata skon- 
centrowaé sie na natarciu na zewnetrzne szarice Japonii, kté- 
re stanowily Formoza (Tajwan), wyspa Okinawa — najwiek- 
sza w archipelagu Riukiu — oraz Iwo Jima w grupie Wysp 
Wulkanicznych. 

Jako ze pierwsza z wymienionych — duza wyspa 0 po- 
wierzchni 13.500 mil kwadratowych, z g6rami siegajacymi 
14.000 st6p ponad poziom morza — byla silnie obsadzona 
(w 1944 roku przerzucono tu m.in. 25. Putk Czolgéw z pol- 
nocnych Chin), zaktadano, ze opanowanie jej trwatoby diugo. 


 Amerykaiiski sprzet (barki desantowe, amfibie oraz sprzgt zaplecza inzynieryjnego) uzyty 
do przeprowadzenia Iqdowana na Iwo Jimie (prawdopodobnie rejon oznaczony przez dowodz- 
two amerykariskie jako plaza czerwona). W tle doskonale widoczna géra Suribachi, w ktore| 
naturalnych jaskiniach Japoficzycy zorganizowali szereg zakamuflowanych punktéw oporu. 
Tdjgcie wykonane w lutym 1945 roku / National Archives 


Even when the struggle for the Philippines was still un- 
decided, the American high command began the preparationg 
for the operation against the Japanese mainland. As early as 
in the middle of 1944 the Joint Chiefs of Staff Committee or 
dered the commander in chief of the Central Pacific, Admiral] 
Nimitz, to intensify the bombing campaign against Japan and 
to isolate the Japanese Islands from air and sea. After the fall 
of the Philippines, the American thrust was to be directed at) 
the outer defenses of Japan: Taiwan, Okinawa — the largest 
island in the Riuku Isles, and Iwo Jima in the Volcano Islands 

Taiwan, a 13,500 square miles large island with 14,000 fed 
high mountain ranges, would prove difficult to be taken 
a direct assault. Moreover, it was strongly held by the Japa: 
nese — its garrison was reinforced, among other units, with 
the 25th Tank Regiment detailed from Northern China. 
ing all this in mind the Americans considered that cap 
Taiwan would require too much time. Okinawa and Iwo J 
ma, potentially excellent airbases for the future invasion of 


Y American equipment (landing craft, amphibian tractors and engineering equipment) Wt 
to land on Iwo Jima. The photograph probably shows the beach designated by the Ameria 
command as “Red”. Mount Suribachi is plainly visible in the background. In the caves on i 
slopes of the volcano the Japanese had built numerous defensive positions. The photog 
was taken in February 1945. / National Archives 


 Stad zdecydowano sie wykonaé uderzenia wlasnie na Iwo Ji- 
mei Okinawe. Tym bardziej, ze obie mogly zostaé doskonale 
wykorzystane — jako bazy lotnicze — do bezposredniego ude- 
_ tenia na Wyspy Japoniskie. Dzieri 19 lutego 1945 roku wy- 
maczono tez jako najp6Zniejszy termin zajecia jednej badz 
kilku wysp archipelagu Nampo, zas do 1 kwietnia planowa- 
_ no opanowanie czesci wysp z archipelagu Riukiu. 
Ostatecznie Nimitz zdecydowal, ze jako pierwsza zdo- 

~ bywaé bedzie Iwo Jime, nalezaca do grupy wysp Volcano 

' zarchipelagu Nampo. Istniala ku temu dos¢ wazna przyczy- 
na: od polowy listopada 1944 roku samoloty amerykariskie 

_ tozpoczely regularne bombardowania osrodk6w przemysto- 
wych w Japonii. Do tych dzialan przystepowaly one z lot- 
nisk potozonych na zajetych juz Marianach: Tinianie, Guam 
iSaipanie. Jednak tylko jeden typ bombowcéw amerykani- 
skich, a mianowicie B-29, még! dokonywaé takich atakow, 
anawet dla tych samolot6w przebycie 2500 km w jedna stro- 
_ ne nie bylo latwym przedsiewzigciem. W czasie takich dale- 
kich lotsw bowiem B-29 by! w stanie przenies¢ jedynie 

1/, swego maksymalnego udzwigu bomb. Co wigcej, lecac 
bez oslony mySliwskiej, samoloty te mogly sta¢ sie stosunko- 
wo tatwo ofiara Japoriczykow. 

Tymczasem lecac z Wysp Mariariskich nad Archipelag Ja- 
poriski, przelatuje sie wtasnie nad Iwo Jima. Nazwa jej ozna- 
cza dostownie ,,Siarczana Wyspe”, a wzigta sig ona od wy- 
stepujacych na niej poktadéw tego mineratu. Iwo Jima jest 
wyspa pochodzenia wulkanicznego o powierzchni 20,3 km? 
zbardzo urozmaicona powierzchnia terenu. Péinocna czesé 
gruszkowatej w ksztatcie Iwo Jimy wznosi si¢ na ponad 100 m, 
a§ na potudniowym jej kraricu dominuje szczyt wymarlego 
wulkanu Suribachi (wysokosé maksymalna 168 m n.p.m.). 
Zkolei czesé centralng wyspy zajmuje stosunkowo lagodny 
plaskowyz Motoyama. W rezultacie przekr6j pionowy wys- 
py przypomina nieco siodto, ktérego legiem jest masyw wul- 
kanu (jego nazwa po japorisku oznacza ,,Stozkowata Wiez¢”). 
‘Co najwazniejsze jednak, dzieki jej niezwyktej topografii na 
pie mozna byto stworzyé lotniska. Na Iwo Jimie znajdo- 
sie w 1944 roku juz zreszta dwa takie obiekty, a trzeci 
by! w trakcie budowy. 

Fakt, iz Iwo Jima nie miata portu ani bezpiecznej redy 
mial specjalnego znaczenia. Najistotniejsze pozostawato 
ze ta oddalona jedynie 0 660 mil na potudnie od Tokio wy- 
ka posiadata miejsca dogodne do budowy lotnisk, a zna- 
enie Iwo Jimy wzrosto jeszcze, kiedy rozlokowano na wys- 
pie mysliwce, ktore atakowaly bombowce B-29 wracajace 
znalot6w na japoriskie miasta. Amerykanie zbombardowali 
miszczyli japoriskie bazy lotnicze na Iwo Jimie, lecz na wys- 
pie pozostali obserwatorzy, kt6rzy przez radio informowali 
metropolie o kierujacych sig w jej kierunku bombowych eks- 
lycjach. Zatem zdobycie Iwo Jimy mogto doprowadzi¢ do 
acji nieprzyjacielskich lotnisk i posterunk6w wezesne- 
Dostrzegania. Z drugiej strony musimy pamieta¢, ze bom- 
owce B-29 startowaly do nalotéw na Japoni¢ z odleglych 

sp Mariariskich, zaS w owym okresie mysliwce nie dys- 
onowaly tak duzym zasiegiem jak bombowce. W rezultacie 
B29 nadlatywaty nad cel bez eskorty. Co wigcej, potezne i no- 
esne silniki tych bombowcéw dosyé czesto zawodzily, 
zwiazku z czym kiedy ewentualna awaria silnika zdarzyta 
enad Japonia, szansa na bezpieczny powrot uszkodzonego 
molotu byta niewielka; analogicznie jak w razie uszkodze- 
iia bombowca przez japoriska obrone przeciwlotnicza. 
Opanowanie Iwo Jimy moglo zatem uratowaé zycie set- 
com lotnikéw. Z drugiej strony wyspa ta musiala tez znalezé 
w amerykariskich rekach, jesli Amerykanie zamierzali 
istocie przeprowadzi¢ planowana na jesieri 1945 roku in- 
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Japan, became the primary objectives. One or a few of the 
Nampo Islands were to be captured by February 19th, while 
at least some of the Riuku Islands were to be taken over by 
April 1st. 

Nimitz chose Iwo Jima, one of the Volcano Isles in the 
Nampo Archipelago, for the primary objective. There were im- 
portant considerations behind that decision. From mid-No- 
vember 1944, the American bombers began regular bombing 
missions against Japanese industrial centers. The bombers 
operated from the airfields captured and built on the Maria- 
nas: Saipan, Guan and Tinian. Only one type of the Ameri- 
can bombers, namely the B-29 Superfortresses, had sufficient 
range to reach Japan. Still, even for these long range aircraft, 
it was not easy to cover the 1,550 miles long distance between 
the Marianas and the targets in Japan. For these long-range 
missions, the bombers could take only a third of their maxi- 
mum payload. Moreover, they went unescorted, and were 
easy pray for the Japanese air defense. 

Iwo Jima lies directly on the path the bombers had to fly. 
The name ‘Iwo Jima’ means ‘Sulphur Island’, after the resources 
of that fossil found on the island. Iwo Jima is an 8 square 
miles large volcanic island, with variety of land features. On 
the map the island resembles a pear. In the northern part it 
is about 330 feet high, while the southern tip is dominated 
by 546 feet high Suribachi volcano. The center of the island 
is mostly the flat Motoyama plateau. Horizontally the island 
resembles a saddle, the volcano being the saddle-bow (the 
name ‘Suribachi’ means ‘a conical tower’). What was most 
important, the island had enough flat area for airfields. Two 
of these had been built by 1944, while the third was still un- 
der construction. 

The fact that Iwo Jima lacked a harbor or any safe an- 
chorage was not essential. Essential was that the island, locat- 
ed 660 miles from Tokyo, was a perfect airbase for the fight- 
ers defending Japan against enemy bombers coming from 
the Marianas. Even after the Americans bombarded and ren- 
dered Japanese airbases useless, the observers on the island 
could still inform the air defenses of Japan about the incom- 
ing enemy bombers. Capturing Iwo Jima would eliminate 
this early warning facility and ensure that no enemy fighter 
would ever threaten the bombers returning from their mis- 
sions. Moreover, the bombers damaged over the target or 
those suffering from engine breakdowns could land on Iwo 
Jima, therefore saving many valuable crews and aircraft. Iwo 
Jima would be also indispensable for the invasion on Japan, 
scheduled for the fall of 1945. The airfields on Iwo Jima would 
also allow US fighter-bombers to operate against Japan. The 
value of the island was even greater, when one considered 
the fact that it was the only island in the Archipelago suitable 
for building airfields. 

Despite all the advantages mentioned above, the Nampo 
Isles were not considered strategically important in Japanese 
defensive plan “Ten”. One of the reasons might have been the 
fact that 660 miles distance from Japan was too much for the 
Imperial Navy or the Japanese air force, in their condition in 
late 1944, to give any assistance to the defenders. The milita- 
ry value of the Nampo Isles increased after the Americans 
captured the Marshall Islands. When the Marianas and the 
Carolinas were threatened by the invasion, the Japanese Head- 
quarters decided to establish a new defensive position on the 
approaches to Japan. From March 1944 the garrison of Iwo 
Jima had been gradually increased, and the construction of 
military installations was hastened. 

The garrison of Iwo Jima at the end of May reached 
5000 soldiers, well equipped with artillery and automatic wea- 


HISTORVACS HISTORY 


Dotina * ostatnie stanowisko 
\\Sdowodzenia 
\gen.‘Kuribayashi 


Seen Meurbajash' tna cP 


~ Smierci 
= Death Valley 


[} Kangoku RK J 
~~ wzgorze’ > 
3628 


3628 hill, 


Ke 
ag < Kitae 


(w.budowie) S 
NG 
\E36 


362A hil 


wo JIMA 


( wzg6rze 
J lotnisko nr 2 


e 
Motoyama 


: 


mi 
ES niphith 


< kamieniotom ~ 


“niebieska” 


plaza Blue Beach 
“26tta” 
plaza Yellow Beach 
“czerwona™ 
plaza Red Beach: 
“zielona” 


Green Beach 


Tobiishi 


wazje na Archipelag Japoriski. Nimitz uznat wiec racjonalnie, 
iz wraz z zajeciem Iwo Jimy amerykanskie lotnictwo dyspo- 
nowaloby znakomita bazq u samych wrot Japonii, w nastep- 
stwie czego znacznie ograniczono by straty wsréd personelu 
lotniczego, jak réwniez stworzono realna mozliwosé wprowa- 
dzenia do operacji przeciwko japoriskim wyspom macierzy- 
stym mysliwsko-bombowych samolotéw sit powietrznych 
USA. Nalezy przy tym zaznaczyé, iz w praktyce Iwo Jima 
byla jedyna wyspa w tym rejonie, na ktérej mozna byto zbu- 
dowaé lotniska. 

W japonskim planie obronnym ,,Ten” wysp Nampo nie 
traktowano zrazu jako obszaru waznego strategicznie. Wyni- 
kato to poniekad ze znacznej odlegtosci tych wysp od wy- 
brzezy metropolii, przez co ani Cesarska Flota, ani lotnictwo 
— w stanie, w jakim znajdowaly sie u schytku 1944 roku — 
nie mogly efektywnie wspomagaé obroricow. Ale waga mili- 
tarna poludniowej czesci archipelagu Nampo Shoto dla Japo- 
nii wzrosta po opanowaniu przez Amerykanéw Wysp Mar- 
shalla. Zreszta juz kiedy zagrozone zostaly Mariany i Karoli- 
ny i w obliczu dalszych postepéw nieprzyjacielskiej ofensywy 
na Pacyfiku, japoriski sztab postanowit rozwinaé kolejna linie 
obrony na przedpolach Wysp Macierzystych. W marcu roku 
1944 zainicjowano zatem rozbudowe urzadzen wojskowych. 

Szybko umacniano i dozbrajano garnizon Iwo Jimy. W re- 
zultacie pod koniec maja sity jej garnizonu ladowego osiag- 
nely 5000 ludzi uzbrojonych w artylerie i brori maszynowa, 
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pons. The Navy received twelve coastal defense guns, 
heavy anti-aircraft guns and 30 dual 25 mm anti-aircraft gil 
with 2,000 personnel. This garrison was further stren; 

in June, when 53-year old Lieutenant General Kuribay 
arrived on the island and took over the command of the 
rison, which was reorganized as the 109th Infantry Di 

Kuribayashi was an outstanding figure. He was a pel 
example of the old-fashioned officer resembling the anda 
samurai. A cavalry officer, in 1939 at Chalchyn-Gol he 06 
manded a mounted regiment. His career skyrocketed. Q 
ly promoted to Brigade and Major General, in 1943 he 
given the most respected and prestigious command in thi 
Japanese Army — the Ist Imperial Guard Division, whid 
protected the Imperial Palace in Tokyo. 

Having taken the command on Iwo Jima, Kuribayashi 
went straight to designing the defensive plan of the isla 
The matter was urgent, because the threat of the Americ 
invasion was imminent. The Japanese high command 
aware that Iwo Jima was going to be the next objective if 
emy offensive, so it requested the island to be ready by 
cember 1944. General Kuribayashi, being aware of the fal 
the defenders of Marianas, decided against defending 0 
beaches, where naval artillery and air attacks would q 
obliterate the defenders. The beaches were to be aband 
to the enemy. The defense would concentrate on the for 
positions in the center of the island, where the attac 
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natomiast Marynarka otrzymala 12 dziat do bezposredniej 
obrony wybrzeza, 12 ciezkich dziat przeciwlotniczych oraz 
80 sprzezonych podwéjnie dziatek 25 mm, z obstugami licza- 
cymi tacznie okoto 2000 ludzi. Najistotniejsze wzmocnienia 
garnizonu Iwo Jimy miaty jednak miejsce w czerwcu, gdy na 
wyspe przyby! 53-letni generat porucznik Tadamichi Kuriba- 
yashi, ktory stanat tu na czele nowo sformowanej 109. Dywi- 
qi Piechoty. 

Kuribayashi, ktory zostat dow6dcq obrony wyspy, stano- 
wil postaé nietuzinkowa. By! on bezsprzecznie uosobieniem 
starych samurajskich cnot. Ow dawny oficer kawalerii dowo- 
dzil jeszcze w 1939 roku putkiem jazdy w walkach nad Chal- 
chyn-got. Blyskawicznie awansowat na dowédce brygady i do 
' stopnia generala majora. Znamienne jest przy tym, ze w ro- 
ku 1943 powierzono mu najbardziej zaszczytne i prestizowe 
stanowisko dowédcze w Armii Cesarskiej, a mianowicie do- 
wodztwo 1. Dywizji Gwardii Cesarskiej, kt6rej glswnym za- 
' daniem byto strzezenie Patacu Cesarskiego w Tokio. 

To wiasnie Kuribayashi miat odegraé decydujaca role 
pizy opracowaniu ostatecznej koncepcji obrony wyspy. Pod- 
igcie w tej kwestii jak najszybszych i konkretnych decyzji sta- 
walo sie tym bardziej naglace, iz zdajac sobie sprawe z fak- 
tu, ze celem kolejnego ataku bedzie Iwo Jima, dowédztwo 
japoriskie wydalo rozkaz, aby juz od grudnia 1944 roku przy- 
gotowaé wyspe do walk obronnych. Tymezasem w dow6dz- 
twie garnizonu Iwo Jimy starly sie dwie wizje sposobu umoc- 
nienia i obrony wyspy. Generat Kuribayashi, wspierany przez 
uzdolnionego sztabowca majora Yoshitake Horie, uznat, iz 
“obrona na samym brzegu nie ma wiekszego sensu, albowiem 
latwe do wykrycia pozycje zostana szybko zniszczone ogniem 
artylerii okretowej i lotniczymi bombardowaniami. Wszak 
wezeSniejsze doswiadczenia z walk na Marianach wskazywa- 
ly wyraznie na to, ze frontalna obrona przeciwko niszczacej 
sile setek dzial morskich i lotnictwa jest malo skuteczna. Stad 
na Iwo Jimie przyjeto inna metode. Postanowiono pozosta- 
wi¢ bez obrony plaze, na kt6rych mogly desantowaé sie woj- 
ska amerykariskie, a catosé sit skoncentrowaé wewnatrz wy- 
spy z zadaniem wykrwawienia nieprzyjaciela w zmaganiach 
fa rozbudowanych pozycjach, a nastepnie — jezeli bytoby to 
tylko mozliwe — zniszczyé sily inwazyjne. 


> Idobyty przez Amerykandw japoriski 
“alg Sredni Typu 97 ,Shinhoto Chi-ha” 
116. Pulku Czolg6w, walezqcego na Iwo Ji- 
“tie. Prowdopodobnie czolg ten by zakamu- 
Towony w wezle oporu, jednak i tak stat sie 
amerykariskich oddziatéw, tracqc przy 
wieie dowodzenia / Notional Archives 


Alype 97 “Shinhoto Chi-ha” medium 
from the 26th Tank Regiment captured 
ly the Americans. The vehicle was probably, 
“yin ond camouflaged in a strongpoint, 
theless the American troops managed 
knock it out. The cupola was shot off. 
National Archives 
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would spend its strength. Then the defenders would, if pos- 
sible, counterattack trying to destroy the invaders. In this plan 
Kuribayashi was supported by Major Yoshitaka Horie, a tal- 
ented officer of his staff. 

Iwo Jima is composed mostly of porous volcanic rocks, 
full of natural caves, which were extended and interconnect- 
ed with tunnels, forming an underground system of corridors, 
magazines, barracks and defensive positions, well protected 
against artillery fire and aerial attacks. The underground sys- 
tem formed two defensive lines across the island, with hun- 
dreds of machine gun nests and bunkers, often hidden inside 
caves, with interlocking fields of fire and well connected 
with underground passages. Thousands of mines were laid 
on the approaches, and where the terrain was suitable for ar- 
mored operations, numerous anti-tank trenches were dug. 

The artillery emplacements were protected with five feet 
thick walls of reinforced concrete. Each bunker could support 
the others. Many had a number of emergency exits and sec- 
ondary firing positions. Larger bunkers were covered with 
four inch thick layer of earth. Anti-aircraft guns were sur- 
rounded with concrete walls, which provided excellent cover 
for the crews. 

The strongest positions were erected on the slopes of the 
Suribachi volcano and in the center of the island, where most 
of the defensive works were concentrated. The first line of de- 
fense ran between the Airfield No. 1 (Chidori) and the Air- 
field No. 2 (Motoyama), taking full advantage of terrain fea- 
tures. The American infantry would have to advance through 
a slightly raising terrain. The second position ran between 
the airfield and the village of Motoyama, on the edge of the 
core of the defense. 

The Japanese had some armor on the island, which were 
to play their part in the defense, used in the role of static an- 
ti-armor guns. It might be assumed that such tactic was based 
on the experience gathered in the defense of the Philippines. 
The tanks came from the 26th Tank Regiment. Its command- 
er, Lieutenant-Colonel Nishi, nicknamed “the Baron”, was 
a famous equestrian and an Olympic gold medalist. 

The force, which he commanded on Iwo Jima, was very 
small — only 22 armored vehicles. The initial strength of 
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AP Dwa zdjecia przedstawiajqce japoriski czolg sredni_,Chi-ha” zniszczony przez Ameryka- 
néw podczas walk na wyspie Iwo Jima jeszcze w lutym 1945 roku. Czolg ten byt jedng z pier- 
wszych pancernych ofiar na wyspie / National Archives 


AP Two photographs showing a Japanese “Chi-ha” medium tank destroyed by the Ameri- 
cans during the fighting on Iwo Jima in February 1945. The tank was one of the first to be 
destroyed on the island. / Notional Archives 


Jako ze Iwo Jima zbudowana byta gléwnie z miekkich, po- 
rowatych skat pochodzenia wulkanicznego, umoZliwito to 
obroricom (ze wzgledu na tatwosé drazenia) potaczenie roz- 
wini¢tej naturalnej sieci jaskiri systemem podziemnych kory- 
tarzy. Dzieki niemu znacznie ograniczono nastepstwa wybu- 
chéw i poprzez to skutecznosé amerykanskiej artylerii i lot- 
nictwa. Ostatecznie wyspa przypominajaca z ksztaltu grusz- 
ke albo kotlet zostata przecieta z zachodu na wschéd dwiema 
liniami obrony, setkami schron6éw i stanowisk ogniowych 
umieszczonych w jaskiniach badzZ naturalnych pieczarach, 
rozbudowanych przy tym w potezne punkty oporu. W ska- 
tach wykuto tunele taczace poszczegdélne stanowiska obron- 
ne. Jak juz wspomniano, poszczegé6lne punkty oporu potaczo- 
ne zostaly w wezty i sektory obronne. Ponadto minowano 
obszary, na kt6rych spodziewano sig uzycia przez nieprzyja- 
ciela broni pancernej, a obroricy kopali tam liczne rowy prze- 
ciwpancerne. 

Co charakterystyczne, dziata umieszczono za Scianami 
z betonu majacymi do péttora metra grubosci, przy czym 
schrony i stanowiska artylerii moglty sig wspieraé wzajemnie 
ogniem. Niekt6re jaskinie oraz schrony potaczone tunelami 
mialy jeszcze dodatkowo wiele wyjs¢ zapasowych i dyspono- 
waly r6znymi kierunkami prowadzenia ognia. Wieksze bun- 
kry chronila tez co najmniej dziesigciocentymetrowa warst- 
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26th Tank Regiment was much greater, but it suffered crip 
pling loss during transport — 28 of its tanks went down 
with the Nisshu Maru, which had been sunk by an Ame 
submarine. Although some sources claim that the 26th 
Regiment was equipped with “Shinhoto Chi-ha” medium | 
tanks, the photographs made after the battle clearly indicalg 
that the Japanese were using medium “Shinhoto” and ligh 
“Ha-go” tanks. 

Much in S. E. Morison’s description of the Japanese @ 
ouflage techniques suggests that they utilized the experi 
gathered on the Philippines. According to Morison, “some 
vehicles were hidden in recesses or narrow gorges, with 
turrets exposed”. Other tanks were so skillfully camouflage 
that they were spotted “only after they opened fire, or 
our fire swept away the camouflage”. Another interesting 
thod of misleading the invaders were dummy tanks, many 
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wa ziemi. Z kolei dziala lotnicze umieszczano w betonowych 
punktach przypominajacych nieco studnie, ktére skutecznie 
chronity ich obstugi przed odlamkami. 
Naturalnie najsilniejszy system obrony powstat na stokach 
_ wygaslego wulkanu Suribachi i w centrum wyspy. Rejon 6w 
zostal wyjatkowo gesto naszpikowany schronami, a w wul- 
kanicanym masywie wywiercono mnéstwo stanowisk dla ar- 
tylerii, moZdzierzy i broni maszynowe}. W kazdym razie pier- 
wsza linia obrony zostata utworzona miedzy lotniskiem nr 1 
(Chidori) a lotniskiem nr 2 (Motoyama), przy optymalnym 
wykorzystaniu naturalnych zalet terenu. W rezultacie tam, 
gdzie zaczynal sig on wznosi¢, obroricy mieli korzystna prze- 
wage wysokosci nad atakujacymi. Druga linia obrony biegla 
miedzy lotniskiem nr 2 i centralnym sektorem obrony w re- 
jonie miejscowosci Motoyama. 

Pewna role w koncepeji obrony wyznaczono réwniez bro- 
‘ni pancernej. Posiadane na Iwo Jimie czolgi Japoriczycy za- 
mierzali wykorzysta¢ jako stale obronne punkty ogniowe i to 
jak sie wydaje, przeznaczone gléwnie do zwalczania broni 
pancernej przeciwnika. Mozna odniesé wrazenie, ze ich za- 
Miary uzycia czolg6w zdeterminowane byly w jakiejé mierze 
doswiadezeniami kampanii filipiriskiej. W kazdym razie na 
Wyspie miat znaleZé sie 26. Putk Czolgéw podputkownika 
Nishi. Jego dow6dca, zwany ,,Baronem”, stanowil ciekawa 
postac. By! to bowiem onegdaj zloty medalista olimpijski 
Wjezdzie konnej. 

Niestety sity, ktérymi dysponowat dowodzony przezen 
pulk byly nadzwyczaj skromne — obejmowaly zaledwie 
® pojazdy pancerne. Niektére publikacje informuja, ze byly 
to czolgi Srednie ,,Shinhoto Chi-ha” i ,,Chi-ha”, ale zachowa- 
te amerykariskie materialy zdjeciowe wskazuja wyraZnie na 
0, ze 26. Pulk wyposazony zostat w srednie czotgi ,,Shinho- 
0” ilekkie , Ha-go”. Wypada tez odnotowaé, ze japoriskie 
pancerne na Iwo Jimie miaty byé poczatkowo znacznie 
lczniejsze. Jednak putk Nishiego w drodze z Japonii na Wys- 
py Wulkaniczne ponidst powazne straty w sprzecie, obniza- 
‘jace ewidentnie jego wartos¢ bojowa. Stato sig tak w nastepst- 
ie storpedowania przez amerykariski okret podwodny ply- 
‘0 na Iwo Jime transportowca Nisshu Maru, wraz z kt6- 
tym poszio na dno az 28 czolg6w! 
O tym, ze na spos6b zastosowania przez Japoriczykéw 
Iwo Jimie czolg6w rzutowaly doswiadczenia filipiriskie, 
moze przekonywaé opinia historyka amerykariskiej floty 
B. Morisona. Ot6z wedlug niego czolgi na przyKlad ,,umiesz- 
wane byty we wnekach lub waskich parowach i wystawaly 
m tylko wieze”. Wiele natomiast z umocnionych pozycji ich 
wlokowania przygotowanych byto tak sprytnie, ze rozpo- 
hawane byly one, jak pisze Morison: ,,dopiero po otwarciu 
pizez nie ognia albo wtedy, gdy wiasny nasz ogien’ zdmuchi- 
wal maskowanie”. Inna ciekawostke stanowit fakt, iz w celu 
ezorientacji sit inwazyjnych Japoriczycy wykonali na Iwo Ji- 
mie szereg makiet czolg6w z miekkiego tufu wulkanicznego, 
we to makiety mialy Sciaga¢ na siebie ogieri Amerykanéw. 
Nishi zatem, nauczony wezeSniejszymi doswiadczenia- 
hi, nie zamierzat bynajmniej rzucaé swoich 22 czolgéw _,,Shin- 
oto Chi-ha”, ,,Chi-ha” i ,,Ha-go” do beznadziejnych uderzen 
eciwfrontalnych przeciwko amerykariskim Shermanom. 
Mialy byé one bowiem okopane i wykorzystane jako nieru- 
ome osrodki oporu, glownie w charakterze stalych punk- 
¥ przeciwpancernych, co zreszta w pelni odpowiadato sy- 
ji ogdInej oraz techniczno-taktycznym mozliwosciom 
ch czolgow. 
_ Ogétem sity, jakie zgrupowali Japoriczycy na Iwo Jimie 
Po uprzedniej ewakuagji z niej ludnosci cywilnej — w szczy- 
m momencie przed amerykariskim atakiem na nia byly 


of which the Japanese carved in the soft volcanic rocks of 
Iwo Jima. 

As we can see, Nishi had no intention of throwing his 
22 tanks to suicidal frontal attacks against the American Sher- 
mans. Instead, his tanks were dug in and used in the role of 
bunkers, mostly to provide anti-tank fire. Thus, considering 
the overall situation and the technical limitations of the Japa- 
nese tanks, the 26th Tank Regiment was used in the best pos- 
sible manner. 

The Japanese managed to bring the garrison of Iwo Jima 
up to substantial numbers. After the evacuation of the civil- 
ian population of the island, the garrison was composed of 
13,586 Army, and 7,347 Naval personnel. They had 361 guns 
larger than 75 mm (with 100,000 rounds of ammo), 300 anti- 
aircraft guns (with 150,000 rounds of ammo), 2,000 heavy ma- 
chine guns (with 22 million rounds), 130 mortars (11,700 rounds), 
12 heavy mortars (800 shells), 70 rocket launchers (3500 rock- 
ets), forty 47 mm anti-tank guns (600 shells), twenty 37 mm 
anti-tank guns (500 shells). The overall strength of the garri- 
son was about 21,000 men with 800 guns of all calibers, which 
meant that from every square mile of Iwo Jima’s area, up to 
150 guns, hidden in bunkers erected on slopes, precipices and 
in caves, would fire on the attackers. 

1800 men were hidden on the slopes and on the top of 
the Suribachi volcano. The rest of the garrison was spread 
among the four defensive sectors. Aware of the American 
superiority, Kuribayashi ordered that all the sectors were to 
fight independent from each other. Faithfully to the Bushi-d6 
code, all the defenders were ordered to fight desperately, to 
the last man. 

On the day of the American landing, six fighters and 
four bombers were based on the airfields on Iwo Jima, with 
three seaplanes anchored off nearby isles. Further support 
could come from the 3rd Air Fleet, based on Honsiu and 
around Tokyo. However, during the fighting on the island 
only 40 combat aircraft and 25 Kamikaze appeared near Iwo 
Jima. The Combined Fleet could spare no ships to the de- 
fense of the island, as all the operational vessels were con- 
centrated to defend the Japanese home islands. The garrison 
of Iwo Jima was practically left alone on its own, with the 
task of preventing the Americans from using the island’s air- 
bases for the longest possible time, and to inflict on them se- 
vere losses. 

The forces, which were preparing to invade Iwo Jima, 
were composed of the 5th Fleet and the amphibious vessels, 
with 200 amphibious tanks. The close support was provided 
by six battleships, five cruisers and sixteen destroyers. Twelve 
escort carriers, covered by ten destroyers and twelve escort 
destroyers, provided air support. These forces were command- 
ed by Admiral Spruance. His chief executives were Admiral 
R. Turner, who was responsible for the amphibious opera- 
tions, and General H. Smith, the commander of the landing 
forces. Iwo Jima was to be captured by the V Marine Am- 
phibious Corps (Maj. Gen. Harry Schmidt), consisting of the 
4th Marine Division (Maj. Gen. Clifton B. Cates) and the 
5th Marine Division (Maj. Gen. Keller E. Rockey). The 3rd Ma- 
rine Division (Maj. Gen. Graves B. Erskine) remained in re- 

serve. Altogether, these forces numbered 70,000 men, sup- 
ported by 1,500 carrier and land-based aircraft. The overall 
commander of the operation was Admiral Nimitz. 

The landing itself was preceded by the most intense pre- 
paratory air operations in the entire war in the Pacific. It start- 
ed on December 8th and lasted for two and a half months, 
during which B-24s from the 7th Air Force and B-29s from 
Strategic Bomber Command dropped almost 6,800 tons of 
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doprawdy niebagatelne. Obejmowaly one 13.586 zolnierzy 

i 7347 marynarzy. Mieli oni na swoim wyposazeniu 361 dziat 
kalibru powyzZej 75 mm (oraz 100.000 pociskéw do nich), 

300 dziat przeciwlotniczych (150.000 pociskéw), 2000 karabi- 
néw maszynowych (22 miliony pociskéw), 130 mozdzierzy 
(11.700 pocisk6w), 12 moZdzierzy ciezkich (800 pociskéw), 
70 wyrzutni rakiet (3500 pociskéw), 40 dzialek przeciwpancer- 
nych 47 mm (600 pociskéw) i 20 dziatek przeciwpancernych 
37 mm (500 pociskéw). Razem zatem garnizon wyspy liczyt 
okolo 21.000 zoinierzy Cesarskiej Armii i Floty, wyposazo- 
nych w sumie w 800 dziat i dziatek roznych kalibréw, co da- 
walo nawet ponad 150 dziat na mile kwadratowa Iwo Jimy (!), 
ukrytych w stokach wzg6rz, jaskiniach i woudowanych w sto- 
ki g6rskie schronach, zabezpieczonych wigc w naturalny spo- 
s6b przed bombardowaniem lotniczym. 

Z 21.000 ludzi 1800 obsadzito wygasty wulkan Suribachi, 
zajmujac stanowiska w jego wydrazonych stokach i szczycie. 
Reszta rozdzielona zostata miedzy cztery sektory obrony. Przy- 
jeto takze racjonalna zasade, iz poszczegdlne sektory beda 
walczyé niezaleznie, zachowujac maksimum swobody dziata- 
nia. Niemniej na kazdym odcinku przyjeto zgodnie z kodek- 
sem Bushi-d6 zasade desperackiej walki — az do ostatniego 
zolnierza... 

Nalezy wspomnieé, iz na Iwo Jimie w momencie amery- 
kariskiego ataku stacjonowato réwniez szesé samolot6w mys 
liwskich i cztery bombowe, zas na sasiednich wysepkach znaj- 
dowaly sie jeszcze trzy wodnosamoloty. Co wigcej, do wspar- 
cia lotniczego wyspy mogto byé uzyte lotnictwo 3. Floty Po- 
wietrznej z baz na Honsiu wokot Tokio. Jednak sposréd jej 
jednostek do walki w rejonie Iwo Jimy rzucono jedynie 40 sa- 
molotéw bojowych i 25 Kamikaze. Rowniez Zjednoczona Flo- 
ta nie mogia byé brana pod uwage w planach obrony tej wys- 
py. Wszystkie bowiem pozostajace do dyspozycji sity Japon- 
czycy musieli skoncentrowaé do bezposredniej obrony met- 
ropolii. W rezultacie garnizon Iwo Jimy w obliczu inwazji 
pozostat sam, zas$ celem jego dziatani pozostalo przede wszy- 
stkim jak najdtuzsze uniemozliwienie Amerykanom wyko- 
rzystania wyspy jako bazy sit powietrznych. Z drugiej strony 
chodzito ré6wniez i o to, by w nadchodzacych zmaganiach 
zadaé maksymalne straty amerykariskim wojskom ladowym, 
marynarce i piechocie morskiej. 

Do operacji desantowej Amerykanie uzyli sit 5. Floty oraz 
zwiazk6w amfibijnych, wspomaganych m.in. przez 200 czol- 
gow plywajacych. Zespot wsparcia taktycznego i ostony de- 
santu sktadat sie z szesciu okretéw liniowych, pigciu krazow- 
nik6w i 16 niszczycieli. W sklad ekspedycji wchodzit takze 
zespot wsparcia lotniczego zlozony z 12 lotniskowcéw eskor- 
towych, dziesieciu niszczycieli i 12 niszczycieli eskortowych. 
Ogélne dowodzenie operacja desantowa spoczywato na ad- 
mirale Nimitzu, natomiast bezposrednio akcjq kierowal do- 
wédca 5. Floty, admirat Spruance. Podlegali mu dow6dea po- 
taczonych sit ekspedycyjnych admirat R. Turner i dowédca 
wojsk desantowych H. Smith. Zadanie zajecia lwo Jimy po- 
wierzono V Korpusowi Piechoty Morskiej gen. majora Har- 
ry’ego Schmidta, w sktad ktérego wchodzitly: 4. Dywizja gen. 
mjr. Cliftona B. Catesa, oraz 5. Dywizja Marines dowodzona 
przez gen. mjr. Kellera E. Rockeya. W charakterze odwodu 
pozostata jeszcze 3. Dywizja Piechoty Morskiej pod dow6dz- 
twem gen. mjr. Gravesa B. Erskine’a. Og6tem silty przeznaczo- 
ne do ladowania na wyspie obejmowaly 70.000 zotnierzy i by- 
ty wspomagane przez, 1500 samolotéw floty i US Air Force. 

Ladowanie sit inwazyjnych poprzedzito najintensywniej- 
sze przygotowanie lotnicze w calej wojnie na Pacyfiku. Za- 
inicjowano je 8 grudnia 1944 roku i trwato ono dwa i pot mie- 
siaca. W tym okresie samoloty B-24 z 7. Floty Powietrznej 
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A Lniszczony japoriski czolg ,Ha-go" z 26. Putku czolgow, usytuowany przed wagora 
oznaczonym numerem 382, ktére znajdowato sig nieopodal ,indyczego tha”. Czolg tent 
zniszczony podczas krwawych walk o to wzniesienie. Wyraznie widocany jest wykopany 
w ktérym zorganizowano punkt oporu oparty na sile ognia tegoz czolgu. No Iwo Jimi 
wzgledu na uksztattowanie terenu (na skrajach wzniesienia powulkaniczne, a posrodkupl 
teren, dodatkowo cata wyspa pokryta byta pylem wulkanicznym, co niemal uniemodt 
jazde sprzetem zmechanizowanym) i fakt, iz to Japoriczycy bronili sie przed amerykansh 
jednostkami, wedtug dowédztwa japoriskiego wykorzystywanie czolgow do obrony 

w ten sposdb byto jedynym sensownym rozwigzaniem / National Archives 


‘A A destroyed Japanese “Ha-go” tank from the 26th Tank Regiment, situated before 
number 382, near the “Turkey Knob”. The tank was destroyed during the bloody st 

that hill. A trench was dug for the tank, around which the Japanese organized a sfrongp 
Due to the terrain features (volcanic hills surrounding a flat terrain in the middle, the 
terrain covered with volcanic ash, which rendered all mechanized equipment almost 
bile) and the strength of the American attack, such usage of their armor seemed the 
sible option for the Japanese. / National Archives 


bombs on Iwo Jima. During that time the island was shel 
five times by the 5th Fleet warships, which fired 21,900 10 
of which 6,600 were 8-inch or heavier. On February 16th 
shortly before the beginning day, Iwo Jima was once ag 
bombarded by the American ships and aircraft. The Jaj 
artillery remained silent during the previous attacks. 0 
bruary 17th, when the American ships did not leave th 
nity of the Island, Kuribayashi ordered his batteries to 
Nine American vessels were damaged in that engagen 
On the next day — February 18th — the American shi 
fired over sixteen thousand shells and rockets on Iwo 

In the night, when the transport ships were ¢ 
the landing zones, the Task Force 58 deployed to the 
the island. The first wave — 67 LCVs, carrying 20 s0 
each, landed at 0902. In the next 45 minutes, seven Ma 
battalions of the 4th and 5th Division, supported by oi 
a dozen amphibious tanks, have landed on the beach, 
only a scant opposition, the troops climbed the first t@ 
and reached the foot of the second cliff. Some soldiers 
beginning to feel more at ease, believing that the mas 
and naval bombardment of the previous months had] 
destroyed the defenders. To their dismay, at 1000 the 
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4B-29 dow6dztwa bombowego zrzucily na Iwo Jime prawie 
68 tys. ton bomb. Zreszta od listopada 1944 do lutego 1945 ro- 
ku wraz z lotnictwem ataki artyleryjskie na wyspe prowadzi- 
famarynarka wojenna USA (5. Flota). W owym czasie okrety 
pieciokrotnie ostrzeliwaly wyspe, zuzywajac do tego celu 

9 tys. pociskow, w tym az 6,6 tys. kalibru od 203 do 406 mm. 
Tuz przed inwazjqa, 16 lutego, okrety US Navy wraz z lotnict- 
wem przeprowadzity jeszcze jeden atak na Iwo Jime. Powaz- 
Na czeS¢ japoriskiej artylerii zostala przez obroricéw ukryta 
by strzelajac, nie zdradzita swoich stanowisk. Kiedy jed- 
nastepnego dnia do brzeg6w wyspy podeszly okrety ame- 
kie, generat Kuribayashi wzial je za poczatek desantu 
tozkazat otworzyé ogieri. Zostato w6wezas uszkodzonych 
dziewieé amerykariskich okretéw. 18 lutego ostrzat wigc po- 
Wtérzono, rzucajac na wyspe 16 tys. pociskéw, w tym poto- 
takietowych. 

W nocy z 18 na 19 lutego, gdy transportowce z desantem 
blizaly sie do Iwo Jimy, 58. Zespot Operacyjny rozwina} sie 
ta zachéd od wyspy. O godzinie 9.02 na plazach Iwo Jimy 
yladowata pierwsza fala desantu (67 transporter6w plywa- 
ch, z 20 zolnierzami kazdy). Byly to pierwsze bataliony 
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nese opened heavy fire from Mount Suribachi and the Moto- 
yama plateau. 

Although in the first moments the defender’s fire had 
disorganized the landing forces to some extent, the Japanese 
did not follow it with a counterattack. It seems that at that 
moment they had a good chance of pushing the seven Ma- 
rine battalions back into the sea. The rapid fire allowed the 
Marines to identify the Japanese positions, which later facili- 
tated their elimination. Soon, supported from sea and air, 
Marines renewed the advance. A few tanks, which made it 
onto the first terrace and maneuvered around the identified 


Y Na zdjeciu czolg M4A2 Sherman z 3. Batalionu Czolg6w Piechoty Morskiej porusza sig w kie- 
tunku Iqdowiska podczas walk na Iwo Jimie, 24 lutego 1945 roku. Warto zwréci¢ uwage na 
oznakowanie kadluba — skrzydlatg gwiazde wykonang w stylu oznakowania narodowych sit 
powietrznych / National Archives 


W In the photograph an M4A2 Sherman from the 3rd Marine Tank Battalion is moving in the 
direction of one of the airfields of Iwo Jima, February 24th, 1945. Note the unusual marking 
on the hull — a winged star styled like the logo of the US Army Air Force. / National Archives 


4.i 5. Dywizji Piechoty Morskiej. W ciagu 45 minut na plazy 
wyladowalo siedem batalionéw Marines oraz kilkanascie ply- 
wajacych czolgéw. Przy poczatkowym stabym oporze Japon- 
czyk6w pierwsze oddzialy inwazyjne wspiely sig na przy- 
brzezny taras — do przebycia pozostata im jeszcze skarpa dru- 
giego tarasu. Mniej doswiadczeni Marines posuwali sie w glab 
wyspy, nie stosujac specjalnych zabezpieczen. Powoli tez na- 
bierali przekonania, Ze potencjalni obroricy zostali dostownie 
zmieceni przez ogien poprzedzajacy desant... Ale juz po go- 
dzinie 10.00 Japoriczycy zainicjowali wsciekly ogien z géry 
Suribachi i plaskowyzu Motoyama. 

Choé zmasowany ogien obroricéw w pierwszej fazie wal- 
ki poczatkowo zdezorientowat ladujacych, to jednak Japor- 
czycy nie wykorzystali zaskoczenia i nie przeszli do kontr- 
natarcia. Tymcezasem wydaje sig, iz mogli wtedy rzuci¢ sig do 
kontrataku z duzymi szansami na zepchni¢cie siedmiu bata- 
lioné6w amerykariskich do morza. Tymczasem zaciekly ogien 
obroricéw ujawnit ich punkty oporu. W perspektywie umoz- 
liwilo to atakujacym p6dZniejszq stopniowa ich likwidacje. Nie- 
bawem wsparcie lotnicze i artylerii okretowej pozwolito Ame- 
rykanom na powolne posuwanie sig do przodu. Co wiecej, 

z plaz udato sie wydostaé kilku czolgom, kt6re omijajac roz- 
poznane juz pola minowe, skutecznie wspomogly wiasna 
piechote. Okazaty sig one przy tym bardzo pomocne w zwal- 
czaniu japonskich bunkr6éw. Ostrzeliwaty one ich przednie 
Sciany, zmuszajac zatogi do ewakuagcji na czas ostrzatu, co 
wykorzystywali Marines, podchodzae do strzelnic i wrzuca- 
jac przez nie granaty. 

Wieczorem Amerykanie wstrzymali natarcie, chcac umoc- 
nié zajete do tej pory pozycje i uporzadkowaé obszar na za- 
jetym przyczétku. Wykorzystujac ciemnosci, obroncy wyko- 
nali gwattowne kontruderzenie sitami batalionu piechoty, 
pragnac odrzucié Marines z potudniowej czesci wyspy. Kosz- 
tem powaznych strat, wynoszacych pot tysiaca zabitych i ran- 
nych, udato sie Amerykanom powstrzymaé ten atak. 
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‘A Jedno z nielicznych zdje¢ przedstawiajqce zdobyty podczas krwawych walk japofskia 
Typu 97, wchodzqcy w sktad 26. Pulku czotgéw stacjonujgcego na wyspie Iwo Jima, Jok vi 
na fotografii, do zamaskowania tego punktu oporu zastosowano galezie oraz listowie, 
brakowi rozpoznania lotniczego wydzielone wezly oporu zadawaly duze straty A 
podczas pierwszych walk na lwo Jimie (Amerykanie przeprowadzili wprawdzie kilka 
rozpoznawczych nad wyspq, ale zebrane informacje odnosnie jej obrony, a w szccegd 
nie przygotowanie zaplecza logistycznego — pojazdow mogqcych poruszat sig na 

krytej pylem wulkanicznym — nie dawaly wlasciwego obrazu sytuacji i rozpoznanie 
smiato uwaza¢ za nieistniejqce) / Notional Archives 


A One of the few photographs of the Japanese Type 97 tank from the 26th Tank 
captured on Iwo Jima. As we can see, the strongpoint created around the tank was como 
flaged with leaves and tree branches. Due to the faulty aerial reconnaissance, which noi 
had failed to detect most of the defensive postions, but also had not noticed the volcanic 
covering entire terrain, the dug in Japanese tanks inflicted heavy losses on the ass 
American troops. / National Archives 


minefields, supported the infantry, opened fire on theb 
ers to suppress their fire. Their effort allowed the Marines 
kill the bunkers’ crews using hand grenades. 

In the evening the advance was stopped, in order to 
cure the beachhead and organize its interior. In the dark 
the Japanese staged a battalion-sized counterattack, tryin 
reclaim some ground in the southern part of the island. 7 
Americans managed to beat off that threat, though with 
stantial loss of 500 dead and wounded. 

On February 20th, the American command reached) 
cision regarding further operations against the garrison 
Iwo Jima. In the night, filled only with desultory fire, th 
Marines were strengthened and redeployed. According: 
the plan, Suribachi Volcano became the objective for the 
28th Marine Regiment, while the 23rd, 24th, 26th and 27ih 
giments supported by tanks were sent to capture the A 
Number 1. 
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W dniu 20 lutego dowédztwo sit inwazyjnych podjelo 

" ostateczne decyzje co do planéw opanowania Iwo Jimy. W re- 
-nultacie po nocnym odpoczynku od zmagan, przerywanym 
_ jedynie sporadycznie wymiang ognia, oddzialy Marines zos- 
taly uporzadkowane i odpowiednio wzmocnione. Wydano 
_tez rozkazy, w nastepstwie ktorych 28. Putk miat zajaé gore 
Suribachi, zas putki 23., 24., 26. i 27. wspomagane przez czol- 

gi mialy opanowaé lotnisko nr 1. 

Natarcie na Suribachi, z kt6rego to wulkanu rozciagat 

"sig idealny widok na ponad 80% wyspy, zainicjowano 0 9.30. 

Na lewym skrzydle nacierat 2. Batalion, w centrum zas 3., za 

ktérym w charakterze wsparcia podazat 1. Niezwykle trudne 
warunki panujace na atakowanym wzniesieniu sprawily, ze 
w boju o Suribachi zupelnie nieprzydatne okazaly sie czolgi. 
Nacierajqcej piechocie bardziej pomocne byly miotacze pto- 
mieni, granaty i bazooki. W tym czasie na pétnocnym odcin- 
ku frontu 24. i 25. Putk nieomal catkowicie zajety lotnisko nr 1. 
Tym razem waznq role w jego opanowaniu odegraly amery- 
Kariskie czolgi i jednostki saperéw. Trzeciego dnia po inwazji 
28. Pulk juz od Switu podjat kolejny atak na Suribachi. Pomi- 
“mo niezwykle zaciektej obrony Japoriczykéw atakujacy powo- 
lizyskiwali przewage. Co prawda, w nocy obroricy zorgani- 
zowali kontratak, ale zostat on odparty. Uczestniczyli w nim 
iolnierze ze stanowisk rozmieszczonych na potudniowych 
‘stokach gory. U schytku czwartego dnia walk opr japoriski 
na Suribachi byt juz znacznie slabszy. Wreszcie rankiem pia- 
go dnia zmagan patrol 28. Putku dotart do szczytu i 0 go- 
dzinie 10.20 zatknat na nim tzw. ,,mala flage” — swoisty sym- 
bol amerykariskich Marines. 
W momencie gdy 28. Putk zdobywat Suribachi, pozosta- 
eoddziaty sformowaly front zwrécony na pdlnoc i zainicjo- 
waly powolny marsz w glab wyspy. Znamienne, ze 20 lute- 
go Amerykanie odrzucili przeprowadzony w deszczu kontr- 
ak 1200 obroricéw, zadajac im powazne straty. By! to jedyny 
znaczacy atak dokonany w dzieri i jakkolwiek zakonczyt 
sig on niepowodzeniem, to jednak zmusit sity inwazyjne do 
cofania sie o 200 metréw. 21 lutego z kolei na brzeg wysa- 
10 21. Pulk z 3. Dywizji Piechoty Morskiej (odwodowe)). 
i2. Batalion tego putku mialy zluzowaé 23. Pulk 4. Dywi- 
Marines — ten, ktory ponidst dotychezas najwieksze straty. 
Drialania zaczepne 21. Putku zapoczatkowane 22 lutego nie 
iosly zrazu oczekiwanych rezultaté6w. Dopiero dwa dni 
éiniej Marines z 3. Dywizji po zazartych i krwawych bo- 
zdotali wkroczyé na plaskowyz. Kluczowa role odegrat 
tu wytom dokonany przez 3. Batalion 21. Pulku, przez ktory 
pnie weszly szybko pozostate oddzialy putku, wsparte 
mi 3. Batalionu Pancernego. Podsumowujac pierwsze 
dni walk, nalezy jednak wyraZnie stwierdzi¢, ze poste- 
y amerykariskie byly nikte, a odbyly sie kosztem niebaga- 
einych strat. Wystarczy wspomnieé, iz w ciagu 144 godzin 
nagar Marines utracili 1600 zabitych, 5500 rannych oraz 
50 wycofanych z linii ze wzgledu na tzw. bojowe przeme- 
enie, czyli szok wywolany gwalttownym oporem nieprzyja- 
tla — rzecz wezeSniej niespotykana. 
W gruncie rzeczy do 27 lutego ze wzgledu na uksztalto- 
nie terenu Iwo Jimy na wyspie powstaly trzy niezalezne 
ony walk. W pierwszym, centralnym, operowaty oddzialy 
izji Marines, w drugim, wschodnim — 4. Dywizja, 
omiast w zachodniej — 5. Dywizja. Nalezy przy tym nad- 
enié, ze w zainicjowanych 27 lutego operacjach zaczepnych 
Putku znaczaca role odegraly amerykariskie czotgi. Wspie- 


iach byly ogromne, a czolgi operujace w odkrytym terenie 
sie latwym celem. Wystarczy tylko wspomnieé¢, ze 


The assault on Suribachi, from the top of which one could 
see over 80% of the island’s area, began on 0930. The 2nd Bat- 
talion, 28th Infantry advanced on the left, the 3rd on the right, 
with the 1st behind as support. The slopes of Suribachi were 
completely unsuitable for tanks. The infantry used flame- 
throwers, bazookas and hand grenades to a great effect. At 
the same time, the 24th and 25th Regiments captured almost 
entire Airfield No. 1. There, the tanks played a major role, 
supporting the assault engineers. On Suribachi, the third day 
of the operation saw renewed effort of the 28th Regiment. 
Despite fierce Japanese resistance, the advancing Americans 
were gaining more and more ground. In the night, the Japa- 
nese counterattacked with soldiers brought from the south- 
ern slopes, but their attempt failed. At the end of the fourth 
day the resistance was significantly weaker. In the morning 
of the fifth day, a patrol from the 28th Regiment reached the 
top and on 10.20 am put there the “small banner” — the 
symbol of the United States Marine Corps. 

When the 28th Regiment was capturing Suribachi, other 
units faced to the north, and began their advance. On Febru- 
ary 20th, in heavy rain, about 1200 Japanese soldiers counter- 
attacked and were beaten off with heavy losses, though it 
forced the Marines to withdraw about 200 meters. On Febru- 
ary 21st, the 21st Regiment from the 3rd Marine Division, 
which thus far had been held in reserve, was unloaded on 
the beaches. The 1st and 2nd Battalion, 21st Regiment, were 
ordered to relieve the 23rd Regiment of the 4th Division, the 
one which suffered the most casualties. The advance of the 
21st Regiment, which started on February 22nd, did not go 
well at first. Marines managed to fight their way to the pla- 
teau only two days later, thanks to the breakthrough of the 
3rd Battalion, which was exploited quickly by the rest of the 
Regiment supported by tanks from the 3rd Tank Battalion. 
Nevertheless, in the first six days the Marines’ advance was 
not very successful, while the losses were substantial. During 
144 hours of intense fighting, the Marines lost 1,600 killed 
and 5,500 wounded. Further 650 soldiers were suffering from 
combat exhaustion, or shock, caused by the intensity of the 
fighting on Iwo Jima. 

Due to terrain features of Iwo Jima, the fighting concen- 
trated in three separate areas — western, central and eastern. 
The 3rd Division advanced in the center, with the 4th Divi- 
sion to the right (east), and the 5th Division to the left (west). 
The advance was renewed on February 27th. The 9th Regi- 
ment received especially valuable support from flamethrow- 
er tanks. Both infantry and armor losses were very heavy. 
The tanks, operating in an open area, were easy targets for 
the Japanese anti-tank guns. The severe losses can be illus- 
trated by the fate of the 3rd Armored Battalion, which in two 
days of fighting for the Airfield No. 2 lost 20 vehicles. 

Only on February 29th, the tenth day of the operation, 
the attacking Marines broke out from the town of Motoyama 
and advanced 650 meters further, gaining positions in the 
rugged area on the outskirts of the unfinished Airfield No. 3. 
The Marines were slowly grinding into the Japanese defen- 
sive system, paying a high price. The strongest Japanese po- 
sition, Hill 382 and surrounding rocks and gorges, was locat- 
ed before the right wing of the 3rd Marine Division. The hill, 
the second highest point on Iwo Jima, was not only an obser- 
vation point, but also a position for a large part of Japanese 
guns and mortars. On the approaches and on the Hill itself, 
Japanese tanks were dug in to bolster the defenses. Here the 
26th Tank Regiment engaged the attacking American tanks. 

It is not surprising that the Marines suffered very heavi- 
ly for capturing that position. For seven straight days the 
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Y Trzy fotografie ukazujqce ten sam zdobyty przez Amerykanow japoriski czolg sredni 


sfhi-ha”. Pojazdy te uzyte byty przez Japoiiczykow do obrony Iwo Jimy. Dwa pierwsze 

cia wykonane byty w miejscu, w ktorym pojazd zostat zdobyty (jeden z wydzielonych 

Klow oporu), a zdjecie ponizej juz w innym miejscu (prawdopodobnie uszkodzony pojazd 
prszkodzal na jednym z nielicznych szlakéw komunikacyjnych Iwo Jimy i zostat odholowa- 

// NARA 
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44.9 The following three photographs show the Japanese “Chi-ha” medium tank, captured 
by the Americans. These vehicles were used by the Japanese to defend Iwo Jima. The first two 
pictures were taken in one of the Japanese defensive positions — the site where the tank had 
been captured. The picture below was taken elsewhere — probably the tank obstructed one 
of the few roads on Iwo Jima and had been towed away. / NARA 
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w ciagu dwoch dni walk na lotnisku nr 2 zniszczonych zo- 
stato 20 czolg6w 3. Batalionu Pancernego Marines. 

Dopiero dziesiatego dnia inwazji, 29 lutego, atakujacy 
przebili sig przez ruiny miasteczka Motoyama i po przeby- 
ciu 650 metréw zajeli pozycje wsréd skat w poblizu budowa- 
nego lotniska nr 3. Z wolna tez Amerykanie zaczeli wgryzaé 
sie w system umocnieri japoriskich, nadal jednak ponoszac 
powazne straty. Najwazniejszy punkt oporu znajdowal sie 
wtedy na prawym skrzydle 3. Dywizji Piechoty Morskiej, na 
drugim co do wysokosci wzniesieniu na wyspie, to jest na 
wzg6rzu 382, wraz z otaczajacymi go grzbietami skalnymi 
i wawozami. Byto ono nie tylko znakomitym punktem obser- 
wacyjnym, ale i miejscem znacznej koncentracji dziat i moz- 
dzierzy. Na podejgciach do wzg6rza 382 Japoriczycy umiescili 
swoje okopane czolgi. I tu zapewne doszto do pierwszej po- 
wazniejszej konfrontacji atakujacych z broniq pancerna 
obroncéw — czolgami 26. Pulku, umieszczonymi na okopa- 
nych, stacjonarnych pozycjach. Opanowanie tego wzgorza 
kosztowato Amerykanéw bardzo drogo. Przez siedem dni 
Marines wielokrotnie prébowali zajaé szczyt, ktéry nie byt 
bezposrednio broniony przez Japoriczyk6w. Doskonale wstrze- 
lana artyleria obroric6w i okopane czolgi zadawaty docho- 
dzacym do szczytu badz prébujacym sie na nim utrzymaé 
Marines ogromne straty. 

Samo wzg6rze widziane z gory przypominalo rozgwiaz- 
de, otoczona symetrycznie rozchodzacymi sie ramionami. 
Owe ramiona stanowily grzbiety wzniesien. Jeden z nich, 
skierowany na p6inoc, skrecat po kilkuset metrach o 180° 
i bieg! dalej na potudnie. Przy jego koricu dwa inne grzbiety 
otaczaly pdtkolem niewielka ré6wnine, nazwana przez Ma- 
rines ,amfiteaterm”. Na jednym ze wzmiankowanych grzbie- 
téw Japonczycy wybudowali trzykondygnacyjny bunkier. 
Niezaleznie od stanowisk ogniowych w bunkrze znajdowalo 
sie centrum tacznosci catej wyspy — byt on de facto ,,.m6z- 
giem” catego systemu obronnego Iwo Jimy. Boje o ten bun- 
kier zapoczatkowano 26 lutego, a specyfika terenu utrudnita 
Amerykanom efektywne zastosowanie broni pancernej. Jed- 
nak po zazartych walkach zdotali oni w koricu zdobyé sam 
szezyt wzg6érza 382, dzieki czemu uzyskali znakomity punkt 
obserwacyjny. W nastepstwie tego zdolano wykryé lokalne 
stanowiska dowodzenia oraz stanowiska japonskiej artylerii 
przeciwpancernej, okopanej wzdtuz pasa startowego lotniska 
nr 3. Ponadto wykryto takze stanowiska zamaskowanych 
wsréd skat czolgéw i szereg innych pomniejszych stanowisk 
obronnych. 

W dniu 27 lutego ataki podjeto ze zdwojona sila. Ale do- 
piero 29 lutego Amerykanie wdarli sie w gtab ,,amfiteatru”. 
Niemniej zadna z jaskin nie mogta byé atakowana przez pie- 
chote, dop6ki czolgi nie rozbily do niej wejscia. 2 marca do 
walki weszly czolgi wyposazone w miotacze ognia duzego 
zasiegu. Ostaniane przez piechote, zniszczyly one kilka japori- 
skich stanowisk, jednakze wkrotce okazato sie, Ze ostaniajaca 
czolgi piechota zostata wybita i maszyny musialy sie wyco- 
faé. Nastepnego dnia do ataku ruszyly zatem tylko czolgi 
i transportery opancerzone. Chciano w ten sposéb daé piecho- 
cie czas na odpoczynek. Czolgi wspigly sie na wzgérze z lewej 
strony ,amfiteatru” i wraz z tymi wozami, ktére byty w ,,am- 
fiteatrze” zmusity do milczenia wszystkich Japoriczykéw. 

W tym samym czasie kiedy opanowywano ,,amfiteatr”, czol- 
gi prowadzily takze boje na ,,indyczym thie”. Sukces w owym 
miejscu przyniosto efektywne wykorzystanie pocisk6w pan- 
cernych przy niszczeniu japoriskich umocnieni, ostateczny 
cios zadawal zas czolg z miotaczem plomieni. W znaczacej 
mierze wiaSnie dzieki dziataniom broni pancernej Ameryka- 
noéw opor na ,,indyczym tbie” zostat ostatecznie zdlawiony. 


A Lajgcie ukazujqce wyrzedbiony w wulkanicznym tufie japorski czolg ,Ho-go”. Na 
mie dla dezorientacji Amerykanéw Japoriczycy wykonali szereg tego typu mokiet, kiére 
nialy rolg ,straszak6w”. Byla to kolejna chytra sztuczka stosowana przez Japoricryk6w pol 
czas tej wojny i kompensujqca brak prawdziwego sprzetu do walki / National Archives 


A The photograph shows a dummy of a “Ha-go” tank, carved by the Japanese in the 
canic tuff. The Japanese had carved a number of these dummy tanks in order to dec 
enemy troops and hinder their advance. It was one of the tricks used by the Japanese 
the war to compensate for the lack of equipment. / National Archives 


Marines tried to capture the hilltop, which was not directly 
occupied by the Japanese, but their artillery and dug int 
had clear field of fire on it, and repeatedly forced the Marin 
to withdraw with heavy losses. On maps the hill with rid 
extending from it resembled a star. One of the ridges ran 
north for a few hundred meters, and then bent sharply to} 
south, surrounding a small flatland, nicknamed the “Amp 
theater”. On the slopes of one of the ridges the Japanese 
a three-level bunker, which contained the communication 
center of the garrison, along with numerous defensive po 
tions. The bunker was the core of the defenses of Iwo Jima 
The fighting for the bunker began on February 26th, 
terrain was impassable for tanks. Despite that, the e 
managed to capture the top of the Hill 382, from which 
had perfect overview of the area. After that, the fighting 
much easier. The Marines destroyed Japanese command 
bunkers, tanks and anti-tank guns dug in between the mx 
along the runway of the Airfield No. 3, and many small 
defense nests. 
On February 27th the assault was renewed, but 0 
days later the Americans managed to break into the “A 
theater”. Without armored support the infantry was un 
to break into the fortified caves. On March 2nd flamethi 
tanks went in, destroying a few Japanese strongholds,b 
even then the supporting infantry was being quickly sup 
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Po zdobyciu gléwnych wzniesien obroricy zostali rozcie- 
ci na dwa niezalezne rejony oporu: wschodni i zachodni. Dnia 
6 marca w rekach Japoriczyk6w pozostawala jeszcze '/, wys- 
py. Nie mogli oni juz liczyé na wsparcie czolg6w ani dziat, 
gdyz ich stanowiska badz zostaly zniszczone, badz tez znaj- 
dowaly sie pod kontrola Amerykanéw. W przypadku czolg6w 
26. Putku jego pojazdy zostaly zniszczone ogniem artylerii 
lub bazook amerykariskich Marines. Inna sprawa, ze przynaj- 
mniej jeden z japoriskich punktéw obrony, w kt6rym umiesz- 
czono trzy ,,Shinhoto Chi-ha”, wykazal sie niezwykle zazar- 
tym oporem. Generalnie jednak rzecz ujmujac, nieliczne ja- 
poriskie czolgi, nie majac mozliwosci zadnego odskoku, zos- 
taly stosunkowo szybko wyeliminowane przez Amerykanow. 

Rowniez ci ostatni na pewnym etapie walk nie mogli uzy- 
wa¢ swojej najbardziej skutecznej broni — czolg6w — gdyz 
te nie mogly przejecha¢é przez wawozy i rumowiska skalne. 
Tymczasem obroricy, nie mogac liczyé na wsparcie broni 
ciezkiej, postanowili zmienié taktyke. Dotychezas bowiem Ja- 
poriczycy bronili sie tylko w swoich bunkrach, bardzo rzad- 
ko wychodzac do kontrataku. Teraz, gdy swiadomosé nieu- 
chronnosci przegranej stawata sie powszechna, pozostalosci 
109. Dywizji rozpoczely regularne kontrnatarcia. Znaczacy 
wplyw na owa decyzje miata charakterystyczna dla Japon- 
czykow cheé oddania zycia raczej w bezposredniej walce, niz 
plonac zywcem w swoich pieczarach... 

Ostatni silny system fortyfikacyjny napotkali Ameryka- 
nie na pdinocno-zachodnim kraricu wyspy. Broni pancernej 
zasadniczo tu nie zastosowano, gdyz czolgi nie mogly do- 
tze¢ na pole walki przez zwaly gruzu i bardzo liczne w tej 
okolicy wawozy. Wykorzystujac umiejetnie wyjatkowy ksztalt 
icharakter terenu, obroricy walczyli tam bardzo dtugo. 

W dniu 14 marca 0 godzinie 5.35 rano general Kuribaya- 
shi przetelegrafowat do Tokio ostatni sw6j meldunek, kori- 
czac go tradycyjnym, skomponowanym przez siebie poema- 
tem: ,Gdy nie mam nabojéw, smutno mi pozostawiaé ten 
Swiat; skoro zawiodtem w waznej misji dla mojej Ojezyzny, 
boleje... Jakaz bedzie przysztosé Japonii? Boleje, ze chwasty 
pokryja te wyspe”. Dwa dni pdzniej Amerykanie oglosili, ze 
wyspa zostala opanowana. Niemniej dopiero 26 marca poda- 
No, Ze operacja na Iwo Jimie zostala definitywnie zakoriczona. 
Tymczasem tego wlaSnie dnia o Swicie, a byt to juz 36. dzien 
walk, 350 zolnierzy japoriskich probowalo odbié lotnisko 
wojsk ladowych. By} to jeden z ostatnich zorganizowanych 
ipowazniejszych kontratak6w, jaki przeprowadzili Japoniczy- 
cy na Iwo Jimie, a w gruncie rzeczy ostatni tak duzy zryw jej 
obroricéw. W jego trakcie polegli wszyscy Japoriczycy, ale zgi- 
nelo takze 53 Amerykanow, zas 119 zostalo rannych. 

Tak zakoriczyta sig najkrwawsza bitwa amerykariskiej 
piechoty morskiej w wojnie na Pacyfiku. Z drugiej jednak 

| strony wypada zauwazyé, iz taktyczny op6r obronicéw trwal 
na Iwo Jimie jeszcze wiele tygodni. Dla przykladu pod ko- 
niec marca dow6dztwo Marines oceniato, ze na wyspie po- 
zostalo jeszcze co najwyzej 300 zywych zotnierzy japoriskich. 
Mimo to w kwietniu i maju Amerykanie zabili w sporadycz- 

_ nych starciach jeszcze 1602 Japoniczyk6w i wzieli do niewoli 
867 jericow. W rzeczywistosci ostatnie ogniska oporu zlikwi- 
dowano wiele miesiecy po kapitulacji Cesarstwa Japonii. 

Faktem wiec pozostaje, ze zdobycie Iwo Jimy stato sie 
najkrwawsza bitwa amerykariskich Marines — zginelo 
Wniej 5931 zotnierzy, a rannych zostato 17.372. Przyjmuje 
Sig, iz w oddzialach desantowych straty wyniosty ogélem az 
30% stanu etatowego — w zabitych, rannych i zaginionych. 
Wszesciu batalionach szturmowych 4. i 5. Dywizji Piechoty 
Morskiej straty siegaly 75%. Na ich niebagatelne rozmiary 
"Zpewnoscia duzy wplyw miat zupelny brak przygotowania 


sed by Japanese fire. On the next day, in order to reduce the 
losses, the infantry covered the tanks from armored person- 
nel carriers. The tanks managed to reach the top of the left 
side of the “Amphitheater”. From there they opened heavy 
fire and, with support from the vehicles which remained be- 
low, they finally silenced all Japanese positions. The Ameri- 
can tanks took part in the fighting on the “Turkey Knob”, as 
the Marines nicknamed Hill 382. The tanks used armor pierc- 
ing shells against the Japanese fortifications to a great effect, 
though the final blow was usually dealt by the flamethrower 
tanks. Mostly thanks to the effort of their armored arm, the 
Americans managed to subdue Japanese resistance on the 
“Turkey Knob”. 

After the major heights had been lost, the defenders’ po- 
sitions were divided into two separate pockets — eastern and 
western. On March 6th the Japanese controlled about one 
third of the island. They no longer could count on armor or 
artillery support, because their equipment was either destroy- 
ed or captured by the Americans. The vehicles of the 26th Tank 
Regiment were mostly destroyed by artillery fire or by the 
Marines’ bazookas. One Japanese strongpoint, which had 
three dug in “Shinhoto Chi-has” put up extraordinarily strong 
resistance. Nevertheless, the Japanese tanks, immobilized in 
their entrenchments, were quickly dispatched by the attackers. 

In the final stage of the battle the Americans could not 
utilize their most effective weapon — their tanks — because 
the rugged, cut by gorges terrain made it impossible. The de- 
fenders, no longer having any heavy weapons — changed 
their tactics. Instead of static defense in their bunkers, the re- 
mains of the 109th Japanese Division began staging regular 
counterattacks. Average Japanese soldier preferred to die 
even in a doomed attack to being burned alive in a cave. The 
last impressive bunker complex was situated in the north- 
western end of the island. The tanks were not used in the 
capture of these positions, because the terrain was too diffi- 
cult for them to approach it. This allowed the defenders to 
fight on for a very long time. 

At 0535 on March 14th, 1945, General Kuribayashi radio- 
ed his last report to Tokyo, ending it in a traditional manner 
with specially composed poem: “Having no bullets, I feel sad 
to leave this world. I mourn having failed my Fatherland... 
what will be the future of Japan, I fear weed shall cover the 
island”. Even though the Americans announced the capture 
of Iwo Jima two days later, only on March 26th the operation 
on the island was officially ended. That morning, on the 36th 
day of the battle, a group of 350 Japanese soldiers attempted 
to recapture the airfield used by the Army aircraft. It was 
one of the last organized Japanese counterattacks on Iwo 
Jima, and effectively the last major action of its garrison. All 
the Japanese were killed, but the Americans lost 53 dead and 
119 wounded. 

Such was the end of the bloodiest struggle of the US Ma- 
rines in the Pacific campaign. However, some defenders kept 
on for many weeks. At the end of March the Marines’ head- 
quarters estimated that around 300 Japanese soldiers were 
still hiding. In the event, the Americans killed 1602 and cap- 
tured 867 Japanese in April and May alone. Some soldiers 
gave up long after the capitulation of Japan. 

The capture of Iwo Jima cost the Marines 5931 dead and 
17,372 wounded. It is estimated that in the first wave of the 
landing forces the losses exceeded 30%. Of the six battalions 
of the 6th and 7th Marine Division which lead the assault, 
overall losses neared 75%. Such crippling casualty level was 
the result of failures during the preparatory stage. For in- 
stance, aerial reconnaissance failed to notice that the island’s 


logistycznego. Okazato sie na przyktad, ze wywiad lotniczy 
nie wykryt, iz wyspa pokryta jest pylem wulkanicznym, co 
prawie zupelnie uniemozZliwito poruszanie sie ciezkiego sprze- 
tu. Nie rozpoznano tez umocnien na samej wyspie i w zwig- 
zku z tym optymistycznie planowano zaja¢ ja w ciagu zaled- 
wie pigciu dni. Trzeba r6wniez doda¢, ze niemale straty po- 
niosta Flota, ktéra utracila 880 zabitych i 1917 rannych, u brze- 
gow Iwo Jimy aktywni bowiem byli Kamikaze. Co prawda, 
jako ze musieli oni operowaé nad otwartymi wodami, ich 
ataki nie byly tak skuteczne jak na Filipinach, ale i tak trafili 
kilkanascie jednostek, uszkadzajac m.in. jeden lotniskowiec 

i zatapiajac jeden lotniskowiec eskortowy. 

Naturalnie straty obroric6w byly jeszcze wieksze. W wal- 
kach na Iwo Jimie zginelo 20.703 Japonczykow, z ktorych wie- 
lu polegto nie w bezposredniej walce, lecz zostalo zywcem 
zasypanych w tunelach i bunkrach, gdzie nastepnie gineli 
z rani pragnienia. Do niewoli w trakcie zmagani do 26 marca 
wzieto jedynie 216 ludzi, w wiekszosci rannych lub ogtuszo- 
nych eksplozjami. Wypada przy tym zauwazyé, iz oddanie 
Iwo Jimy dla catoksztattu obrony wysp metropolii w planach 
strategow japonskich nie stanowito az tak powaznej straty. 
Mala wyspa, izolowana przez Amerykanéw z morza i powie- 
trza, nie mogla przeciez odegraé zadnej powazniejszej roli. 


4 Zdobyty przez Amerykanéw kolejny japorski czolg ,Shinhola 
Chi-ha” w jednym z zamaskowanych punktow opory na Iwo Ji 
mie. Do kamuflazu tego czolgu Japoriczycy uiyli wlasciwie wsn 
tkiego, co bylo pod rekq. Na czolgu z lewej dolnej strony wiedy 
wida¢ dodatkowy uchwyt, nie stosowany w wersji produkcyne) 
tego czolgu. Czolg ten zostal pozniej wyciqgniety i przygoto 
do transportu, a nastepnie trafit do Stanow Zjednoczonych / Ne 
tional Archives 


4 Another Japanese “Shinhoto Chi-ha” tank captured by the 
Americans in one of the strongpoints on Iwo Jima. The Jap 
crew had used virtually everything on hand to conceal the 
On the left side of the turret there is an additional handle, not 
common in the serial vehicles. The tank was later towed out 
shipped to the United States. / National Archives 


A> Dwa zdiecia tego samego czolgu co na stronie obok 
»Shinhoto Chi-ha” z 26, Putku czolgéw, biorgcego udzial w 
kach na Iwo Jimie). Pojazd jest juz wyciqgnigty spod wars 
muflazu i przygotowany do transportu do USA. Zdjecia 
30 kwietnia 1945 roku, jako dokumentacja technicana — 
nie widoczny jest dodatkowy uchwyt zainstalowany na p 
Scianie wiezy. Egzemplarz ten po przebyciu szeregu testow 
do muzeum w Aberdeen w stanie Maryland, USA, gdzie ogla 
go moina do dzis. Kolorowe zdjecia tego czolgu zamies 

fy w trzeciej czesci monografii poswigconej japoriskiej bron 
cernej / NARA 


AP These two photographs show the same tank as on the 
before (Type 97 “Shinhoto Chi-ha" from the 26th Tank R 
which took part in the fighting on Iwo Jima). The vehide 
ready been towed out from the concealed trench and 

for shipping to the United States. The pictures were made 
ril 30th, 1945, as a part of the technical documentation. Il 
ditional handle on the front of the turret is plainly visible, 
hicle underwent many tests and was brought to the mus 
Aberdeen, Maryland, where it can be seen today. The co 
tures of the tank were included in the third part of the 
the Japanese armored arm. / NARA 


surface was mostly covered with volcanic ash, which sefi 
usly limited the maneuverability of heavy equipment, Mg 
of the fortifications on the island were not detected, whi¢ 
resulted in a naive assumption that Iwo Jima can be ca 
tured in just five days. The Navy also suffered conside 
losing 880 dead and 1917 wounded, mostly to the Kami 
Even though the Japanese suicide pilots had to operated 
open waters, they scored several hits, damaging a fleet@ 
er and sinking an escort carrier. 

Naturally, the defenders suffered much more ca 
20,703 Japanese were killed on Iwo Jima. Many were nd 
led in combat, but they suffered a terrible fate of dyings 
in collapsed bunkers and underground tunnels. By 
the Americans taken only 216 prisoners, mostly wo 
suffering from concussion. The loss of Iwo Jima was no 
rious blow to the defenses of Japan. Most probably, 
nese planners ordered the island to be fortified and rei 
only to gain time, necessary for strengthening the defen 
their home islands, and to inflict as many casualties ont 
American assault troops as possible. Such assumption 
explain the lack of support of the Navy, which dispatch 
only five submarines, and minimal support of the Japé 
air force. 
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AY Kolejne dwa zdjecia czolgu z poprzedniej strony / MM 


AY Another two photos of the same tank / NARA 
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Wydaje sie, iz jedynym celem, dla jakiego tak starannie ufor- _ Podobna kalkulacje strategow japoriskich potwierdza dob 

kowano wyspe bylo uzyskanie cennego czasu na odpo- gokolwiek wsparcia obroricéw przez Cesa 
wiednie umocnienie samej Japonii, a przy okazji zadanie Flote, za wyjatkiem pigciu okret6w podwodnych, oraz mil 
szturmowym oddziatom Marines maksymalnie duzych strat. | malna pomoc lotnictwa. 
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Okinawa 


Okinawa jest jedna z najwiekszych wysp (1100 km?) w ar- 
chipelagu Riukiu, ktory rozciaga sie imponujacym, 1300-kilo- 
metrowym tukiem miedzy potudniowym cyplem Kiusiu i Taj- 
wanem, ,,ryglujac” niejako w naturalny spos6b dostep od 
oceanu do wéd Morza Wschodniochiriskiego, obmywajacego 
zachodnie brzegi Japonii. Sposréd 140 wysp i wysepek archi- 
pelagu — jego nazwe da sie przettumaczyé jako ,,babelki na 
wodzie” — pie¢ byto wiekszych i nadawato sie na bazy po- 
wietrzne i morskie, zaS sama Okinawa miata juz kilka lotnisk 
zbudowanych przez Japoriczykéw. 

Okinawa, okreslana niekiedy mianem ,,gwiazdy Swieca- 
cej na bezmiarze w6d poludniowo-zachodniego Pacyfiku”, 
zksztaltu przypomina nieco psa, kt6ry przysiad! na tylnych 
lapach. Rozciaga sig ona z potudnia na pétnoc na dtugosci 
60 mil, natomiast jej szerokosé waha sie od 2 w punkcie naj- 
wezszym do 18 mil. Co najwazniejsze, wspomniana wyspa ma 
niebagatelne znaczenie strategiczne. Historyk amerykatiskiej 
floty Samuel Elliot Morison zwrocit na przyktad uwage, iz: ,,jej 
pozycja jest centralna w sposéb niezwykly”. Mozna tatwo za- 
uwazyé, ze kolo o promieniu 340 mil zakreslone z Okinawy 
obejmuje punkty w Japonii, Chinach i na Tajwanie, za$ 500-mi- 
lowy promieri ogarnia wigkszos¢é wyspy Kiusiu w macierzys- 
tym Archipelagu Japoriskim oraz Szanghaj i caty Tajwan. 

Niemniej 0 obronie wysp Riukiu dowédztwo cesarskie 
zadecydowato latem 1944 roku, po utracie archipelagu Maria- 
now, kiedy propagowana wezeSniej ,,doktryna niepokonalnej 
obrony”, zaktadajaca optymistycznie zatrzymanie i rozbicie 
amerykariskich sit desantowych na plazach Wysp Gilberta, 
Marshalla i Marianéw, definitywnie legta w gruzach. W rezul- 
tacie dow6dztwo japoriskie opracowato nowy wariant strate- 
giczny obrony, przewidujacy przewlekle walki i konsekwen- 
tne wykrwawianie przeciwnika. Zgodnie z tym pierwszy 

_ zarys planu obrony wysp Riukiu w nowym ujeciu przeslano 
32. Armii japoriskiej 19 lipca 1944 roku do dalszego rozpraco- 
wania i wcielenia w zycie. 

Nalezy zaznaczyé, iz na Okinawie, zamieszkanej wtedy 
przez 450.000 ludzi, do 1 kwietnia 1944 roku stacjonowaly 
niezwykle skromne sily japoriskie. Przyjmuje sie bowiem, Ze 
ogdtem na archipelagu Riukiu znajdowalo sig w6wezas nie- 
wiele ponad 1500 zotnierzy, jako ze wyspy te znajdowaly sie 
do tego czasu na glebokim zapleczu frontu. Dopiero w kwiet- 
niu przystapiono tu do organizowania tam 32. Armii, ktérej 
dowédca byt poczatkowo gen. por. Masao Watanabe. 

Niebawem jednak, bo w sierpniu, na stanowisku tym za- 
stapit go gen. por. Mitsuru Ushijima. Byt to doswiadczony 
oficer 0 niebagatelnym stazu bojowym, cieszacy sie przy tym 
zaufaniem zar6wno zotnierzy, jak i przetozonych. W 1942 ro- 
ku Ushijima dowodzit dywizja piechoty w kampanii birman- 
skiej, nastepnie byt pomocnikiem szefa sztabu Armii Potud- 
niowej, zaS od roku 1943 az do momentu objecia stanowiska 
dowédcy 32. Armii komendantem japoriskiej Akademii Woj- 
skowej. Ten gruntownie wyksztalcony dowédca 0 zr6wnowa- 
zonym i wytrwalym charakterze wyrastat ponad przecietnos¢é 
—zar6wno swym heroizmem, jak i postawa moralna. Z re- 
lacji bliskich mu oficer6w wynikalo, ze gdy zachodzita taka 
Koniecznos¢, potrafit byé gwattowny, surowy i nieustepliwy. 
Na swojego szefa sztabu Ushijima wybrat rownie energicz- 
“nego oficera, gen. mjr. Isamu Cho, kt6ry przez kilka lat pra- 
‘cowal w sztabach wojsk cesarskich w Chinach, na Malajach 
oraz w Birmie, gdzie stuzbe odbywat w sztabie ksiecia Terau- 

chi, dowédcy sit japoriskich w Azji Potudniowej. 

Generatowie Ushijima i Cho nadzwyczaj sprawnie zorga- 
nizowali sztab 32. Armii, wprowadzajac do niego wielu mio- 


Okinawa is one of the largest (with the area of 440 square 
miles) in the Ryuku Archipelago, which stretches in an im- 
pressive over 800 miles arch from the southern tip of Kyushu 
to Taiwan, somewhat separating the Ocean and the East Chi- 
na Sea, which reaches to the western coasts of Japan. From 
140 islands and isles of the Archipelago (the name ‘Ryuku’ 
can be roughly translated as ‘water bubbles’) five were large 
enough for air and naval bases. Several airstrips had been 
built by the Japanese on Okinawa. 

The island, sometimes called “the star shining on the 
vastness of the south-west Pacific”, resembles a sitting dog 
by its shape. The island is 60 miles long. Its width varies from 
2 in the narrowest part to 18 miles. Okinawa had vast strate- 
gic significance. The American Naval historian, S. E. Morison 
noted that “its position is central in an unusual manner”. It 
is easy to notice, that the coasts of Japan, China and Taiwan 
are within 340 miles from the island, and Shanghai, all of Tai- 
wan and most of Kyushu are within a 500 mile circle drawn 
from Okinawa. 

However, only in the summer 1944 did the imperial head- 
quarters order Okinawa defenses to be strengthened. The de- 
cision came only after the fall of the Marianas, which finally 
shattered the “impregnable defenses” doctrine, which assum- 
ed that American forces would be repelled on the beaches of 
the Gilberts, the Marshalls and the Marianas. In the event 
the Japanese designed a new strategic defensive line, which 
main aim was to inflict the largest possible losses on the at- 
tacking American troops. On July 19th, 1944, the headquarters 
of the 32nd Army, which defended the Ryuku Islands, receiv- 
ed the first directives regarding the new defensive strategy. 

It is worth mentioning, that Okinawa, an island with a 
population of 450,000, until April Ist had only a small garri- 
son, which is estimated at only 1500 military personnel. In 
April the situation changed dramatically, as the island was 
no longer regarded as a backwater base. The New, 32nd Ar- 
my was formed, initially commanded by Lieutenant General 
Masao Watanabe. Soon (in August) he was replaced by Lieu- 
tenant General Mitsuru Ushijima, an experienced officer with 
impressive combat record, trusted both by superiors and sub- 
ordinates. 

In 1942 Ushijima had commanded an infantry division 
in the Burma campaign, then he had been nominated the de- 
puty chief of staff of the Southern Army. From 1943 till his 
promotion to commander of the 32nd Army he had been the 
commandant of the Japanese Military Academy. He was an ex- 
cellently trained, stubborn and even-tempered officer, with 
outstanding moral qualities. Officers of his staff related later, 
that he could be passionate, strict and relentless. Ushijima no- 
minated Major General Isamu Cho as his chief of staff. During 
the previous few years Cho had served on various staff posi- 
tions in China, Malaya and in Burma, where he had served 
in the staff of prince Terauchi, the Japanese commander in 
Southern Asia. 

Generals Ushijima and Cho organized an efficient staff 
of the 32nd Army, including into it many young and promis- 
ing officers. From the former staff personnel only the chief of 
operations, Colonel Hiromichi Yahara, retained his post. Ya- 
hara was a brilliant tactician, extraordinarily imaginative, and 
capable of careful calculations. This selection of officers per- 
fectly complemented each other, creating an excellent milita- 
ry organization. 

In the summer of 1944 large infantry units began arriv- 
ing on Okinawa. First were parts of the 44th Independent 
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dych i zdolnych oficeréw. Na poprzednim stanowisku pozo- 
stawiono de facto tylko szefa oddziatu operacyjnego, pulkow- 
nika Hiromichi Yahare, blyskotliwego taktyka 0 nieprzecietnej 
wyobraZni operacyjnej, jednoczesnie umiejetnie kalkulujace- 

go kazda swa decyzje. Przyjmuje sie, iz wszyscy wspomnia- 

ni oficerowie znakomicie sig wprost uzupelniali tak cechami 

charakteru, jak i umiejetnosciami wojskowymi. 

Latem 1944 roku zaczely naptywaé na Okinawe duze Zwiaz- 
ki taktyczne japoriskiej piechoty. I tak jako pierwsza przybyta 
czes¢ 44. Mieszanej Brygady Piechoty, dowodzonej przez 
gen. mjr. Shigero Suzuki. Brygade te sformowano w poczat- 
kach wojny na Kiusiu, w miescie Kuamoto. Dysponowala ona 
wtedy 1. i 2. Putkiem Piechoty i liczyta 6000 ludzi. W czerw- 
cu 1944 roku skierowano jq na Okinawe. Niestety w dniu 
23 czerwea wiozacy 5400 jej zolnierzy transportowiec Toyama 
Maru zostat storpedowany przez amerykariski okret podwod- 
ny, a wraz z nim poszli na dno wszyscy wiezieni ludzie. Ura- 
towalo sig jedynie 600 zolnierzy 44. Mieszanej Brygady, kté- 
rzy plyneli na wyspe innym statkiem. Jednak miesiac pozniej 
brygade uzupelniono 15. Mieszanym Putkiem Piechoty, prze- 
rzuconym droga lotnicza z Honsiu, natomiast 2. Pulk zrekon- 
struowano. W rezultacie w sierpniu 44. Brygada skladala sie 
z 2.115. Pulku Piechoty, dywizjonu artylerii, batalionu tacz- 
nosci oraz kompanii saper6w. Ogélem liczyta 5680 zolnierzy 
i rozporzadzata 50 dzialami i moZdzierzami. 

Z kolei w lipcu dotarla na Okinawe 24. Dywizja Piecho- 
ty, sformowana w 1939 roku w Mandzurii, w miescie Taonan. 
Owa dowodzona przez gen. por. Tatsumi Amamiya i odzna- 
czajaca sig nienagannym wyszkoleniem dywizja przez pier- 
wsze lata wojny wchodzila w sklad Armii Kwanturiskiej. Za 
wyjatkiem artylerii nie brata ona jednak jeszcze udziatu w wal- 
ce. W sktad 24. Dywizji wchodzily trzy putki piechoty: 22., 
32. 1 89., 42. Pulk Artylerii, 24. Pulk Saperéw, 24. Pulk Rozpo- 
znawczy i 24. Putk Transportowy, bataliony medyczny i tacz- 
nosci, kompania obrony przeciwchemicznej i pluton wetery- 
naryjny. Ogétem byto to 14.332 zolnierzy, 108 dzial i mozdzie- 
tzy oraz okoto 250 samochodow i ciagnikéw. 

W sierpniu na Okinawie wyladowala 62. Dywizja Piecho- 
ty dowodzona przez gen. por. Takeo Fujioke. Dywizje sfor- 
mowano w czerwcu 1943 roku w Chinach, w prowingji Szan- 
si, gdzie walezyta do lipca 1944 roku. Jej organizacja byta cha- 
rakterystyczna dla japoriskich dywizji wypelniajacych zada- 
nia okupacyjne w Chinach. Lacznie liczyla 12.606 zotnierzy 
dysponujacych 40 dzialami wsparcia. Dywizja ta nie posia- 
dala jednak ani wiasnej artylerii dywizyjnej, ani innych jed- 
nostek wsparcia. 

Warto wspomnie¢ jeszcze, ze w lipcu przywieziono z Man- 
dzurii na Okinawe 9. Dywizje Piechoty. Byl to zwiazek tak- 
tyczny o niebagatelnym doswiadczeniu bojowym, uzyskanym 
w trakcie dziatari na froncie chiriskim. 9. Dywizja stanowitla 
bezsprzecznie najlepszy zwiazek 32. Armii — na szczescie 
dla Amerykan6w ostatecznie nie wziela ona udziatu w obro- 
nie Okinawy, jako ze jednostke te w grudniu przerzucono na 
Tajwan, skad zreszta zamierzano ja wystaé na Filipiny. Nie- 
mniej wobec udanego desantu wojsk Mac Arthura na Luzon 
w styczniu 1945 roku, 9. Dywizja definitywnie zostata na Taj- 
wanie, gdzie przebywata juz do korica wojny. Nalezy r6wniez 
dodaé, iz w dyspozycji dowédztwa 32. Armii pozostawata 
jeszcze 28. Dywizja Piechoty. Jednak oddzialy jej skierowano 
do obrony wysp Sakishima, lezacych w poludniowej czesci 
archipelagu Riukiu. 

Na Okinawie Japoriczycy rozmiescili ponadto 27. Pulk 
Czotgow. Niestety po klesce na Filipinach 2. Dywizji Pancer- 
nej dowédztwo cesarskie nie podjeto ryzyka przerzutu po- 
wazniejszych oddziatéw pancernych na wyspe. Inna sprawa, 


Mixed Brigade, commanded by Major General Shigero Suzu 
ki. The Brigade was formed early in the war in Kuamoto on 
Kyushu. It was composed of the Ist and 2nd Infantry Regi- 
ment and numbered 6000 men. In June 1944 the Brigade was 
transferred to Okinawa. On June 23rd the transport Toyama 

Maru, on which 5400 soldiers of the 44th Brigade were em- 

barked, was sunk by an American submarine. All of the sok 
diers carried by the ship went down with her. Only 600 of the 
44th Brigade personnel, which were transported on a differ- 
ent ship, eventually reached Okinawa. A month later these q 
were reinforced by the 15th Mixed Infantry Regiment, trans- 
ported from Honshu on airplanes. The 2nd Infantry Regimer 
was reconstituted. In the event, the Brigade was composed 
of the 2nd and 15th Infantry Regiment, had 5680 men and 

50 guns and mortars. 

The 24th Infantry Division arrived on Okinawa in July. 
The division had been formed in 1939 in Taonan, Manchuria, 
It was commanded by Lieutenant General Tatsumi Amami- 
ya, and was well trained. In the first years of the war it be- 
longed to the Kwantung Army, but only its artillery saw any 
action. The 24th Division was composed of the 22nd, 32nd and 
89th Infantry Regiments, 42nd Artillery Regiment, 24th 
neer Regiment, 24th Reconnaissance Regiment and 24th Trat 
portation Regiment, medical and communications battalio \S, 
a chemical company and veterinary platoon. Overall, it had 
14,332 personnel, 108 guns and mortars and about 250 vehi- 
cles and tractors. 

In August, Lieutenant General Takeo Fujioka arrived o 
Okinawa with his 62nd Infantry Division. The unit had b 
formed in June 1943 in Shansi Province in China, where it 
fought until July 1944. Its organization was typical for the 
panese divisions employed in occupying China. It had 
12,606 personnel with 40 infantry guns, but it had no heavy 
artillery nor other support organization. 

In July the 9th Infantry Division was transferred from 
churia. The division had extensive combat experience gat 
ered in China. It was doubtless the best unit of the 32nd 
my. Luckily for the Americans, it did not take part in the de 
fense of Okinawa, because it was transferred in December fo 
Taiwan, from where it would be taken further to the PI 
pines. When Mac Arthur's troops have invaded Luzon in 
nuary 1945, transportation of the 9th Division was finally ¢ 
celled, and it remained on the island until the end of the 
Among other units, the 32nd Army had also the 28th 
ry Division, but its regiments were deployed on the Sa 
ma Isles, in the southern part of the Ryuku Archipelago, 

The defenses of Okinawa were also bolstered by the 
27th Tank Regiment. Due to the destruction of the 2nd Ar 
mored Division on the Philippines, the imperial headquar 
ters decided against sending further armored units to Oki 
wa. Even if they had not done so, transporting additional 
mored units to the island in the face of the American commg 
of seas would involve crippling losses, as was the case wil 
the units ferried to Iwo Jima, which suffered significantly. 
On the other hand, Okinawa was ethnically Japanese territ¢ 
ry, and it abounded with terrain features suitable for using 
tanks in static defense. There were numerous places where 
dug in tanks could be used to great effect. For instance there 
were over 120 old castles. Bearing in mind the size of the 
land, it is arguably the area of greatest concentration of fo 
resses in the world. : 

However, the Japanese command seemed not to be ite 
clined to utilize their tanks in a manner that had proved 
be so effective on the Philippines. The 27th Tank Regimen 
was deployed in the northern part of the island, while mos 


izsama moZzliwosé takiego przerzutu z racji zupelnego pa- 
nowania Amerykanow na morzu byta wi¢cej niz watpliwa 
imusiata pociaggaé powazne straty juz w trakcie transportu, 
analogicznie jak w przypadku Iwo Jimy, gdzie staly sie one 
faktem. Z drugiej strony Okinawa stanowita etnicznie japon- 
skie terytorium, a jej specyfika doskonale wprost umozliwia- 
la zastosowanie czolg6w w charakterze na przyklad okopa- 
nych, statych umocnien, na Okinawie bowiem znajduje sie 
min. ponad 120 zamko6w. Biorac pod uwage relatywnie nie- 
/ wielkie rozmiary tej wyspy — ma przeciez ona niecale 120 km 
dlugosci i w przyblizeniu 12 km szerokosci — jest to ilos¢ wa- 
fowni niespotykana w innych czesciach swiata! 

Ale dow6dztwo japoriskie zaniechato, jak sie wydaje, wy- 
korzystania swojej broni pancernej w taki sposob, jaki okazat 
sie bardzo efektywny na przyktad na Filipinach. Tym bardziej, 
te 27. Pulk rozmieszczono w pdinocnej czesci wyspy, Zas naj- 
wieksze zageszczenie znakomicie do tego predestynowanych 
starych budowli warownych jest w potudniowej i centralnej 
weSci Okinawy. Ponadto dowodzony przez putkownika Hi- 
toshi Kanayame 27. Putk Czotgéw nie stanowil imponujace- 
go zwiazku pancerno-motorowego. Pulk éw, sformowany 
zezesci pododdziatéw 2. Dywizji Pancernej dopiero w kwiet- 
niu 1944 roku w Mandzurii, przyby! na archipelag Riukiu 
Wlipcu i dysponowat tylko dwiema kompaniami pancerny- 
mi. W pierwszej z nich znajdowalo sig 13 czotgéw lekkich 
yHa-go”, a w drugiej 14 czolg6w Srednich ,,Shinhoto Chi-ha”, 
jakkolwiek niektére z opracowari sugeruja, ze byly to wypo- 
§azone w armaty 57 mm czolgi ,,Chi-ha”. Ponadto w sktad 
pulku wchodzita zmotoryzowana bateria artylerii, posiadaja- 
facztery dziata 75 mm, dwie armaty 47 mm i dziesie¢¢é ckm-6w, 
oraz kompania fizylierow, kompania remontowa i pluton sa- 
perow. Lacznie 27. Putk Czolgéw liczyt 750 zolnierzy. 

Niezaleznie od silnego zgrupowania piechoty i broni 
Pancernej Japoriczycy skoncentrowali na Okinawie silne jed- 
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A Do samego korica wojny Japoficzycy produkowali czolgi ,Shinhoto Chi-ha”, niemniej jed- 
nak nie doszto do ich zmasowanego uzycia na Okinawie. Zdjecie przedstawia linie produk- 
cying / via Hideya Ando 


A Even though the Japanese continued to produce “Shinhoto Chi-ha” tanks until the end of 


the war, they were not used in large numbers on Okinawa. The photograph shows one of the 
production lines. / via Hideya Ando 


resses were located in the south- 


of the old, well defensible for 
ern and the central part of Okinawa. The 27th Regiment, com- 
manded by Colonel Hitoshi Kayanama, was not an impres- 
sive mechanized unit. The regiment had been formed as late 
as in April 1944 in Manchuria, basing on some units of the 
2nd Armored Division. It arrived on the Ryuku Archipelago 
in July, and was composed of only two armored companies. 
The first one was equipped with thirteen “Ha-go” light tanks, 
the other had fourteen medium “Shinhoto Chi-ha” vehicles 
(some sources claim that these were in fact “Chi-has”, armed 
with 57-milimeter gun). Apart from these, the Regiment had 
a battery of motorized artillery, with four 75-milimeter guns, 
two 47-milimeter guns and ten machine guns, a fusilier com- 
pany, a repair company and an engineer platoon. The overall 
complement of the Regiment was 750. 

Apart from numerous infantry supported by some ar- 
mor, the Japanese concentrated on Okinawa strong artillery. 
Entire artillery of the 32nd Army units, save the 42nd Artil- 
lery Regiment, 24th Infantry Division, had been organized 
into 5th Artillery Command, under Major General Kosuke 
Wada. The Group had 250 guns and mortars (with 75 mm 
guns, 155 mm gun howitzers, twenty-four 320 mm mortars, 
the so-called spigot mortars, firing 296-kg projectiles, and 
eight 228 mm rocket launchers). Apart from these, Japanese 
infantry units had over 1,100 50 mm grenade launchers. It is 


HISTORIACIISTORG | 


nostki artylerii. Wypada zauwazyé, iz artyleria polowa 32. Ar- 
mii, za wyjatkiem 42. Putku Artylerii z 24. Dywizji Piechoty, 
podporzadkowana zostala 5. Armijnej Grupie Artylerii, ktora 
dowodzit gen. mjr Kosuke Wada. Jego grupa rozporzadzata 
250 dziatami i moZdzierzami (m.in. armatami 75 mm, armato- 
haubicami 155 mm, 24 moZédzierzami 320 mm strzelajacymi 
nadkalibrowymi pociskami 0 wadze 296 kg oraz oSmioma wy- 
rzutniami rakietowymi 228 mm). Niezaleznie od tego w pod- 
oddzialach piechoty 32. Armii znajdowato sig 1100 granatni- 
kow 50 mm. Bardzo symptomatyczne, iz wlasnie na Okinawie 
rozlokowana tam artyleria japoriska uzyskala po raz pierwszy 
w czasie wojny na Pacyfiku wtasne, jednolite dowéddztwo. 
Co wiecej, wiekszosé zotnierzy tego zgrupowania posiadala 
juz kilkuletnie doSwiadczenie bojowe, nabyte w trakcie walk 
na froncie chiriskim. Przyjmuje sig, iz byli to de facto najle- 
pie} wyszkoleni artylerzysci w Cesarskiej Armii. 

Dodatkowo w styczniu 1945 roku oddziaty 24. i 62. Dywi- 
zji Piechoty oraz 44. Mieszanej Brygady wzmocniono 126 ar- 
matami przeciwlotniczymi i 58 szybkostrzelnymi dziatami 
przeciwpancernymi 47 mm, a takze 96 cekaemami. Rownole- 
gle na szczeblu armijnym sformowano odwéd przeciwpan- 
cerny, w ktérym znalazly sie 52 armaty 47 mm, przeznaczo- 
ne do zwalczania nieprzyjacielskich czolgéw na przewidywa- 
nym glownym kierunku natarcia amerykaniskich sit inwazyj- 
nych. W charakterze mobilnych Srodkéw przeciwpancernych 
zamierzano r6wniez zastosowaé czolgi z 27. Pulku Hitoshi 
Kanayamy. 

Poza sitami ladowymi na Okinawie stacjonowaly tez jed- 
nostki Cesarskiej Floty. Miala ona tu bowiem swojq baze mor- 
ska. Jej personel, liczacy 3500 marynarzy i 7000 pracownikow 
cywilnych, obstugiwal m.in. port wojenny w Naha i lotnisko 
marynarki. Zreszta gtowne sity dowodzonej przez kontr- 
admirata Minoru Ote bazy stacjonowaty na pétwyspie Oroku. 
Powazna liczbe marynarzy wtaczono do czterech grup arty- 
lerii przeciwlotniczej rozlokowanych w rejonie portéw Naha, 
Oroku i Tomigusuku, gdzie og6tem umieszczono 20 stanowisk 
dziat przeciwlotniczych 120 mm, 77 dziatek 25 mm oraz 
60 wielkokalibrowych karabin6w maszynowych 13 mm. Ma- 
rynarze obstugiwali r6wniez 15 baterii artylerii nadbrzeznej 
od 120 do 160 mm, rozmieszczonych w najwazniejszych punk- 
tach wybrzeza Okinawy. 

Niezaleznie od tego, w momencie gdy gen. Ushijima do- 
wiedzial sie 0 tym, ze 9. Dywizja Piechoty zostanie przerzuco- 
na na Tajwan, z siedmiu utworzonych do tej pory batalionéw 
marynarzy-samobéjc6w oraz z ich batalion6w obstugi utwo- 
rzyt dodatkowa 2. Brygade Piechoty, obejmujaca 4500 zotnie- 
rzy i trzy samodzielne bataliony piechoty po 600 ludzi. Z jed- 
nostek lotniczych i kwatermistrzowskich bazy morskiej na 
Okinawie natomiast sformowano 1. Brygade Piechoty, licza- 
ca 6000 ludzi oraz 1. Samodzielny Putk Piechoty (3000 zolnie- 
rzy), kt6ry podporzadkowano 62. Dywizji Piechoty. Docho- 
dziky do tega jeszcze cztery kompanie marynarzy-samobdjcdw 
dysponujacych 400 todziami motorowymi, bazujace w porcie 
Unfen na potwyspie Motobu. 

Zapleczem sit wojskowych Cesarskiej Armii i Floty po- 
zostawaly takze niebagatelne aktywa oddziatow obrony te- 
rytorialnej utworzonych z mieszkanic6w Okinawy. Ot6z juz 
w styczniu 1945 roku z 750 uczniéw szk6t Srednich z miast 
Nara i Shuri zorganizowano lotne grupy dywersyjne, okres- 
lane mianem ,,krwi i miecza w stuzbie cesarza”. Przeszkolo- 
no je tez specjalnie do akgji partyzanckich, przewidywanych 
na tylach nacierajacych wojsk amerykariskich. Kolejnych 
600 uczniéw tych szkét skierowano do sztabéw, gdzie mieli 
pelnié funkcje kurieréw, ordynans6w i tacznosciowcéw. Po- 
nadto 20.000 poborowych z wyspy w wieku 17—45 lat zmobi- 


interesting to note that for the battle for Okinawa the Japa- 
nese artillery for the first time would be organized in a sepa- 
rate unified organization. Moreover, most of the officers and 
soldiers had gained a few years worth of combat experience 
on the Chinese front. They were arguably the best artillerists 
in the whole Imperial Army. 

In addition, in January 1945 the 24th, 62nd Infantry Di- 
visions and the 44th Independent Mixed Brigade were rein- 
forced with 126 anti-aircraft guns, 58 rapid firing 47 mm anti- 
tank guns, and 96 heavy machine guns. At the same time at 
the army level the anti-armor reserve of 52 47 mm guns was 
organized, earmarked to counter enemy tanks on their most 
likely route of approach. Some of the tanks of the 27th Tank 
Regiment were also to be used as a mobile anti-tank reserve. 

Along with the Army units, the Imperial Navy had also 
its units on Okinawa. Some of 3,500 military and 7,000 civil 
ian personnel of the Navy were employed in Naha harbor 
and in Okinawa’s naval airbase, but most of the naval con- 
tingent, commanded by Rear Admiral Minoru Ota, was cane 
toned on Oroku Peninsula. Large number of naval personnel 
operated the four groups of anti-aircraft guns, deployed nea 
the harbors in Naha, Oroku and Tomigusuku, where there 
were twenty 120 mm guns, 77 25 mm guns and 60 13 mm 
heavy machine guns. The Navy had also fifteen coastal de- 
fense batteries, with calibers ranging from 120 mm to 160 
located in the key points of the coast. 

When General Ushijima learned that the veteran 9th In- 
fantry Division would be taken away from him and sent to 
Taiwan, he reorganized the seven naval suicide battalions 
with their support organizations into the new 2nd Infantry 
Brigade, composed of 4500 men, and three additional inde- 
pendent battalions of 600 men each. The air and quartermas 
ter personnel of Okinawa naval base was formed into the 
1st Infantry Brigade with 6000 men and the 1st Independent 
Infantry Regiment (3000 men), which was included in the 
62nd Infantry Division. In Unfen, at Motobu Peninsula, 
were four naval suicide companies, which had 400 explosive 
motor boats. 

The Imperial Army and the Imperial Navy could also 
draw from the impressive territorial defense units, formed — 
from the civilian population of Okinawa. In January 1945 
750 students from secondary schools of Naha and Shuri 
formed into mobile diversion groups, called “blood and 
in the Emperor's service”. They were trained specifically for 
guerilla operations, which were planned in the rear of the 
advancing American forces. Another 600 students were sen t 
to various staffs, where they were employed as couriers, 
derlies and telephone operators. In addition, 20,000 men of” 
the age ranging from 17 to 45 were conscripted into territon 
al defense units called “Boeitai”. It was reported that about 
100,000 people were employed in fortifying the island to pI 
pare far the coming, American invasion. 

The defense of Okinawa was to be supported by the ai 
force and the Navy. The Japanese gathered an impressive 
number of 1175 aircraft of the 6th Air Army, operating 
the Japanese Islands, and from the 8th Air Division from Ta 
wan, 3090 naval aircraft of the 3rd, 5th and 10th Air Fleet 
and 250 aircraft basing on Okinawa itself, on Ie, Kadena am 
Yontan airfields. Altogether, there were 4515 Japanese airer 
employed in the defense of Okinawa. The surface forces 0 
the Navy was only a shadow of its former strength. These 
included in the 2nd Fleet, or more specifically, in the S 
Special Attack Unit. Among its ten warships there was the 
per battleship Yamato, the light cruiser Yahagi and eight lan 
destroyers. 


lizowano do oddziatéw obrony terytorialnej, zwanej ,,Boeitai”. 
W sumie dla realizacji wszystkich prac ziemnych i budowla- 
aych wykorzystano do rozpoczecia amerykanskiej inwazji 

w przyblizeniu 100.000 ludzi. 

Obrone Okinawy zamierzano r6wniez wesprzeé lotnict- 
wem i dziataniami Floty. W tym pierwszym przypadku byly 
to catkiem pokaZne sity. Planowano bowiem uzyé w tym ce- 
lu 1175 samolotéw lotnictwa operacyjnego z 6. Armii Lotni- 
“ej stacjonujacej na Wyspach Japonskich i 8. Dywizji Lotniczej 
‘tozlokowanej na Tajwanie, 3090 samolotéw lotnictwa mors- 
Kiego z 3.,5. i 10. Floty Powietrznej oraz 250 maszyn stacjo- 
nujacych na samej wyspie, na lotniskach Ie, Kadena i Yontan 
—lacznie 4515 samolot6w. W przypadku Marynarki w ra- 
thube wchodzila jedynie iluzoryczna nadzieja na pomoc ze 
trony Drugiej Floty Cesarskiej, a wlasciwie artylerii dziesie- 
ciu okretow, tzw. Zespotu Dywersyjno-Uderzeniowego, kté- 
tego trzon stanowit superpancernik Yamato, wspierany przez 
ekki krazownik Yahagi i osiem niszczycieli. 

Ogotem wiec regularne wojska japoriskie wchodzace 
sklad stacjonujacej na Okinawie 32. Armii liczyty 80.000 zol- 
nierzy dysponujacych 27 czolgami, 250 samolotami, 400 to- 
dziami motorowymi marynarzy-samobéjcéw, 287 dziatami 
dlowymi, 126 moZdzierzami, 110 dziatami przeciwpancer- 
i, 223 armatami przeciwlotniczymi i karabinami maszy- 
NO i w ilosci 1541. Ponadto dziatania obronne 32. Armii 
ialo wesprzeé 4265 samolotéw lotnictwa operacyjnego 
morskiego bazujacych w Japonii, Chinach i na Tajwanie oraz 
ttyleria wielkiego okretu liniowego (dziewie¢é poteznych, 
460 mm dziat, strzelajacych 1467 kg pociskami), nowoczesne- 
90 krazownika i oSmiu niszczycieli. Wszystko wskazywalo 

to, ze rozmiary przeznaczonych do obrony archipelagu 
Riukiu sit oraz ich wyposazenie, wyszkolenie i duch bojowy 
lanowia gwarancje dtugotrwatego oporu i efektywnego 
wiazania powaznych sit amerykariskich. 

Ao tym, ze takie wlasnie byly taktyczne zamiary japon- 
skie Swiadeza zmiany wprowadzone na poczatku 1945 roku 
0planu obrony Okinawy. Przewidywaly one, ze ladujace 
Wojska nieprzyjaciela beda zniszczone nie na wybrzezu, lecz 
potudniowej czesci wyspy, przy umiejetnym wykorzysta- 
iu silnie ufortyfikowanej obrony. Decyzje¢ owa determino- 

0 zaréwno racjonalne przeswiadczenie, iz obroricy nie 
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A Moment Iqdowania jednostek amerykariskich na Okinawie, | kwietnia 1945 roku. Zdjecie 
to potwierdza fakt, iz desant nie natrafit na opér przy Iqdowaniu na plazach Okinawy / Natio- 
nal Archives 


A The American troops are landing on Okinawa, April Ist, 1945. The photograph confirms 
that the invading forces met with no opposition on the beaches of Okinawa. / Notional Ar- 
chives 


The overall number of Japanese ground units, which 
composed the 32nd Army, exceeded 80,000, with 27 tanks, 
250 aircraft, 400 explosive motor boats, 287 field guns, 

126 mortars, 110 anti-tank guns, 223 anti-aircraft guns and 
1541 machine guns. They were to be supported by 4265 ar- 
my and naval aircraft from Japan, China and Taiwan and by 
the artillery of the super battleship (which was armed with 
nine 18-inch guns, firing shells weighing 3,234 lbs), a mod- 
ern cruiser and eight destroyers. The impressive size, equip- 
ment, training level and high morale of the forces employed 
in the defense of Okinawa guaranteed a strong defense, break- 
ing of which would without any doubt engage substantial 
American forces for a long period. 

These intentions resulted in alterations made early in 
1945 to the Japanese defense plan. In the revised version the 
American forces were not to be opposed on the beaches, but 
in the southern part of the island, on skillfully and heavily 
fortified positions. The decision was based on a realistic as- 
sumption that the defenders were not capable of opposing 
the landing forces supported by massive aerial and naval 
bombardment of the shores. Instead, the Japanese command- 
ers expected to crush the Americans far from the beaches. 

Consequently, the 32nd Army decided to allow the Ame- 
ricans to land their forces on Okinawa. Moreover, the Japa- 
nese ordered their field artillery not to fire at enemy ships and 
beachheads, to prevent it from being spotted and destroyed 
by the massive enemy naval artillery support. Basing on an 
extensive survey of the island, the Japanese expected the Ame- 
ricans to land on the Hagushi Beaches, from where they could 
quickly capture nearby Kadena and Yontan airfields. Because 
the limited army units would not be able to hold the afore- 
mentioned airfields for long, the Japanese intended to use 
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beda w stanie uniemozliwi¢ desantu dokonywanego w trak- 
cie intensywnych lotniczych bombardowan plaz i ostrzatu 

ich przez artylerig okretowa przeciwnika, jak i zalozenie, ze 
tatwiej bedzie rozbi¢é wojska amerykaniskie z dala od brzegu. 

W rezultacie dow6dztwo 32. Armii podjeto decyzje o tym, 
by zezwolié Amerykanom wyladowaé na Okinawie. Co wie- 
cej, japoriska artyleria polowa nie miata w mysl tej koncepeji 
prowadzié ognia do jednostek floty inwazyjnej i desantuja- 
cych sig oddziatéw, by uniknaé rozpoznania swych stanowisk 
i ich eliminacji przez artylerig okretowa przeciwnika. Ponad- 
to Japoriczycy w oparciu o doktadna analize terenu wyspy 
zaktadali, ze Amerykanie wyladuja na plazach Hagushi, na 
zachodnim wybrzezu Okinawy, by przejaé pod kontrole po- 
bliskie lotniska Kadena i Yontan. Zreszta jako ze skromnymi 
stosunkowo, wydzielonymi pododdziatami piechoty cesar- 
skiej nie zdolano by utrzymaé wspomnianych lotnisk, prze- 
widywano wykorzystanie armatohaubic 155 mm do ostrzatu 
pas6w startowych, by uniemozliwi¢ ich wykorzystanie przez 
samoloty amerykanskie. 

Zgodnie z dotychczasowymi doswiadczeniami przewi- 
dywano tez, ze desantowo-morskie sily nieprzyjaciela uchwy- 
cq najpierw przycz6tki, kt6re beda bronione do momentu kon- 
centracji na nich odpowiedniej ilosci zaopatrzenia, umozliwia- 
jacego nastepnie rozwiniecie i kontynuacje natarcia w glab 
wyspy; natarcia, jak sadzono, wspartego znaczna liczba pojaz- 
déw pancernych i zmasowanym ogniem artylerii. Dowédz- 
two 32. Armii zaktadalo przy tym, ze Amerykanie dopiero 
po dziesieciu dniach po ladowaniu osiagna i sprébuja prze- 
tamaé gtowny pas obrony, przebiegajacy w rejonie miast Na- 
ha, Shuri i Yonabaru. 

Jak zatem widzimy, Japoriczycy z petna premedytacja za- 
mierzali zezwolié atakujacym na stosunkowo swobodne doj- 
Scie do dobrze ufortyfikowanych pozycji obroncéw, gdzie 
glowne sity 32. Armii mialy dopiero wciagnaé ich do walki 
—w niekorzystnych dla Amerykanéw warunkach terenowych, 
w swoistym labiryncie skomplikowanych punktéw oporu 
opartych na wzgo6rzach i wspomagajacych sie wzajemnie og- 
niem. Punktach — co warto podkresli¢é — utworzonych na 
bazie wielu naturalnych jaskin, odpowiednio i umiejetnie 
przeksztatconych w bunkry, polaczonych ze soba szeregiem 
podziemnych tuneli. W ten spos6b zamierzano wstepna, 


155 mm gun howitzers to fire on the runways, in order to pre? 
vent the Americans from using the airstrips for some time. 

Basing on the earlier American amphibious operations it 
was assumed that the enemy would capture the beachheads 
first, and consolidate them for the time needed to stock sup- 
plies necessary to support the further advance into the is- 
land. The following advance would be supported by numer 
ous armored units and massive artillery fire. The 32nd Army 
headquarters expected the Americans to approach the maif 
line of defense, which went from Naha through Shuri and 
Yonabaru, within ten days after the invasion. 

As we can see, the Japanese intended to draw the An 
ricans deep into the island onto the fortified position in the’ 
south, where the main forces of the 32nd Army would mak 
a stand. The terrain was favorable to the defenders, who 
prepared a strong network of mutually supportive defensij 
positions on hillsides. Often the strongpoints were prepa 
in natural caves, skillfully transformed into bunkers, li 
to each other using a system of tunnels. The Japanese expe 
ed the Americans to use up their strength in futile assaults, 
which would render them incapable of repelling the 
Japanese counterattack, which would force the invaders to” 
evacuate from Okinawa. 

Generals Ushijima and Cho made a decision similar to 
the one made earlier by General Kuribayashi on Iwo Jin 
Their veteran units were not to oppose the landing enemy” 
forces, which would lead to their destruction under enemy 
fire. Instead, they would be kept safe, only to be used in 
a counterattack staged from the fortified southern part of 
island, or more precisely, to the south of the “waist” of th 
island. Their plan corresponded well with the military mé 
im of Sun Tzu, who said: “At first, be shy like a virgin. 
the enemy loses his vigilance, be quick like a rabbit, so hei 
not quick enough to oppose you.” 


Y Kolejne zdjecie przedstawiajqce Amerykan6w zaskoczonych brakiem oporu podcaash 
wania na plazy Hagushi, 1 kwietnia 1945 roku / National Archives 


Y Another photograph showing the Americans surprised with lack of opposition du 
ing on the Hagushi Beach, April Ist, 1945. / National Archives 


uporczywa obrona wykrwawié Amerykan6éw, ztamaé ich na- 
arcie, nastepnie zas przejsé do gwattownego kontruderzenia 
iwypchnaé przeciwnika z wyspy. 

Generatowie Ushijima i Cho podjeli wigc decyzje podob- 
nq do tej, jaka podjat wezesniej gen. Kuribayashi na Iwo Ji- 
mie. Postanowili bowiem nie broni¢ sig na wybrzezu i nie na- 
tazaé tym samym wlasnych doborowych wojsk na zniszcze- 
nie w bezposrednim sasiedztwie brzegu. W zamian przygoto- 
wywali potezne kontruderzenie w gtebi ladu, w potudniowej 
weSci wyspy, a precyzyjniej ponizej tego jej fragmentu, ktory 
ksztattem przypomina ,,talie”. Bylo to zgodne ze znanq su- 
gestiq klasyka strategii Sun Zi, kt6ry doradzal: ,,Dlatego badz 
zpoczatku niesmiaty jak dziewica. A kiedy wrdég oslabi czuj- 
nos¢ i da ci wejscie, badz predki jak zajac, zeby wrdg nie zda- 
iyi ci sie przeciwstawic”. 

Dowédcy 32. Armii rozmiescili wiec czesé swych odwo- 
déw operacyjnych w potudniowo-zachodniej czesci Okinawy, 
na wybrzezu Minatoga, gdzie teren by! szczeg6lnie dogodny 
do obrony. Sadzono przy tym, iz uchwycenie przyczétka 
wtym rejonie optaciliby ladujacy wyjatkowo ciezkimi strata- 
mi. Z pewnosciq taka koncepcja obrony byta pochodna obiek- 
tywnych mozliwosci 32. Armii. Nie dysponowala ona bowiem 
realnymi sitami do efektywnego zabezpieczenia calej wyspy. 
Wrezultacie zamierzano z determinacja broni¢ jedynie potud- 
niowej czesci Okinawy, posiadajacej wieksze znaczenie eko- 
nomiczne i militarne. Kierowano sie zatem zasada nie rozpra- 
szania gk6wnej masy wojsk. Inna sprawa, ze potudniowa czes¢ 
wyspy, pofatdowana i skalista, stwarzala doskonale wprost 
warunki do uporezywych dzialan defensywnych. 

Zreszta obrona japoriska na Okinawie miata w ogéle cha- 
takter pozycyjny i urzutowana byla w glab. Jako ze zdecy- 
dowana wiekszosé oddziat6w zgrupowano na poludniu wys- 
py, na pozostalych jej obszarach rozmieszczono stosunkowo 
nieduza ilosé zolnierzy. I tak na przyktad w czesci pdinocnej, 
awiaszcza na pétwyspie Motobu i wyspie le, kt6ra posiadala 
makomite lotnisko, dyslokowano dwa wzmocnione batalio- 
ny 2. Putku Piechoty, dowodzonego przez pulkownika Take- 
hiko Udo z 44. Mieszanej Brygady Piechoty. Dowédca tego 
pulku rozmiescit przy tym swoja artylerig w taki spos6b, by 
mogta ona wspomagaé wiasne oddziaty tak na Motobu, jak 
ina wyspie le. Z kolei 1. Putk z 62. Dywizji Piechoty, wzmoc- 
niony dywizjonem armatohaubic 155 mm, rozwinieto na wzg6- 
qach w rejonie lotnisk Kadena i Yontan z zadaniem op6znia- 
hia natarcia wojsk inwazyjnych z plaz Hagushi i uniemozli- 
wienia wykorzystania wspomnianych lotnisk przez samoloty 
nieprzyjaciela. Jeszcze mniejsze sity skierowali Japonczycy 
do obrony wysp Kerama, gdzie znalazty sig jedynie trzy kom- 
panie marynarzy rekrutowanych z samobdéjezych zalég lodzi 
motorowych. 

W czesci potudniowej Okinawy, gdzie rozmieszczono 
glowne sity 32. Armii, pas przestaniania obrony rozbudowa- 
flo w terenie pelnym kretych, urwistych wawozow, utatwia- 
jacych bez watpienia organizacj¢ obrony. Rubiez owa, nazwa- 
nq linia Machinato”, oparto 0 miejscowosci Machinato, Ka- 
kazu, Nishibaru, Ishin i Ouki. Miata tu broni¢ sie 63. Bryga- 
da Piechoty, posiadajaca pie¢ batalionéw piechoty, z czego 
tery znajdowaly sie w pierwszym rzucie, a jeden w odwo- 
dzie. Oddziaty te wchodzity w sktad 62. Dywizji, rozmiesz- 
zonej w pierwszym rzucie operacyjnym 32. Armii. 

Zasadniczy pas obrony oparto na wzg6rzach i miejsco- 
wosciach Kuwan, Nakoma, Maeda, Kochi, Kibara i Gaya, le- 
facych 3 km na pétnoc od miast Naha, Shuri i Yonabaru. Ru- 
biez owa okreslono jako ,,linie Shuri”. Rozlokowano tu gl6w- 
ne sity 62. Dywizji, to jest 1. i 64. Brygade Piechoty. Wiekszosé 
artylerii 32. Armii skoncentrowano przy tym do obrony miast 
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The commanders of the 32nd Army deployed a part of 
their reserves on the Minatoga coast, in south-western part of 
Okinawa, where the terrain allowed for a prolonged defense. 
It was believed that an attempt to land there would result in 
massive losses to the attackers. Such defensive dispositions 
were the result of well-reasoned view on the defensive capa- 
bility of the 32nd Army, which did not have enough troops 
to effectively secure the entire island. Therefore the Japanese 
were to defend only the southern part of Okinawa, where 
the most of the economic and military infrastructure was con- 
centrated. The Japanese conformed with the rule of keeping 
most of their troops concentrated. The southern, mountain- 
ous and rugged part of the island was perfectly suited for 
a prolonged defense. 

The Japanese decided to put up a static defense on the 
deeply fortified area. Most of the units were concentrated in 
the southern part of the island; only a few units remained to 
defend the rest of Okinawa. In the north, for example, on Mo- 
tobu Peninsula and on Ie Island with its excellent airfield, on- 
ly two reinforced battalions of Colonel Takehiko Udo's 
2nd Infantry Regiment of the 44th Independent Mixed Bri- 
gade. Colonel Udo deployed his artillery to provide support 
to Motobu and Ie simultaneously. Elsewhere, the 1st Regi- 
ment of the 62nd Infantry Division, supported by a battalion 
of 155 mm gun howitzers, was deployed on the hills near the 
Kadena and Yontan airfields, in order to delay the advance 
of the invaders from the Hagushi beaches and to prevent the 
enemy aircraft from using the airfields early. Even smaller 
forces were sent to the Kerama Islands, where only three com- 
panies of sailors were deployed, organized from the crews of 
suicide explosive motorboats. 

In the southern part of Okinawa, where the Japanese 
planned to make a stand with their main force, the first line 
of defense was built in a terrain full of meandering, deep 
gorges, which added greatly to the position’s strength. The 
position, which was referred to as the Machinato Line, led 
from Machinato through Kakazu, Nishibaru, and Ishin to 
Ouki. The line was manned by the 63rd Infantry Brigade; of 
its five battalions, four were on the front, one remained in re- 
serve. The Brigade was the part of the 62nd Infantry Divi- 
sion, which was deployed as the first line of the 32nd Army. 

The main defensive position ran through the hills and 
towns of Kuwan, Nakoma, Maeda, Kochi, Kibara and Gaya, 
all situated about two miles to the north of the cities of Naha, 
Shuri and Yonabaru. The position was called the Shuri Line. 
It was manned by the two other brigades of the 62nd Divi- 
sion — the Ist and 64th Infantry Brigades. Most of the artil- 
lery of the 32nd Army was concentrated to the defense of 
Naha and Shuri. The Shuri Line was composed of mutually 
supporting strongpoints, which were also capable of fighting 
in isolation. Each hill was defended by an infantry battalion; 
each battalions’ heavy weapons were concealed in caves or 
concrete bunkers, which were interconnected by a system of 
tunnels, which could be used to concentrate the heavy weap- 
ons where they were most needed. Inside the hills under- 
ground shelters were dug, providing protection to the defend- 
ers during artillery or aerial bombardment. Machine gun nests 
were prepared on many levels, and a network of communi- 
cation trenches allowed the infantry to concentrate swiftly on 
a crucial spot. The approaches to each strongpoint were strewn 
with barbed wire, minefields and anti-tank ditches, all well 
protected by mortars and anti-tank guns. 

The secondary line of defense stretched near the towns 
of Itoman, Yuza, Tomuri and Nakaza, 1.3 mile to the south 
west from Minatoga harbor. The line was manned by the 
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Naha i Shuri. ,,Linia Shuri” obejmowata wzajemnie ostaniaja- 
ce sig punkty oporu, przystosowane do obrony okreznej. Kaz- 
dego wzgérza bronil batalion piechoty, zas wszystkie jego 
Srodki ogniowe umieszczono w skalnych grotach badz zelbe- 
towych schronach, polaczonych ze soba przemysInymi tune- 
lami, kt6rymi moglty byé przemieszczane w celu prowadze- 
nia ognia w réznych kierunkach. Wewnatrz wspomnianych 
wzgo6rz zbudowano pomieszczenia dla obronicéw, zabezpie- 
czajace ich w trakcie artyleryjskiego ostrzatu lub bombardo- 
wania lotniczego. System ognia broni maszynowej zorgani- 
zowano w spos6b wielopoziomowy. Co wiecej, rozgatezione 
w réznych kierunkach rowy tacznikowe umozliwiaty piecho- 
cie blyskawiczne obsadzanie zagrozonych odcink6w obrony. 
Ponadto podejscia do punktéw oporu ostoniete zostaly zapo- 
rami z drutéw kolezastych, polami minowymi i rowami prze- 
ciwezolgowymi, jak réwniez pozostawaly w polu ostrzatu 
moZdzierzy i artylerii przeciwpancernej. 

Drugi pas obrony Japoriczycy zorganizowali w okolicach 
miejscowosci Itoman, Yuza, Tomuri i Nakaza, 2 km na potud- 
niowy zachéd od portu Minatoga. Rozlokowane tu 24. Dy- 
wizja Piechoty, 44. Mieszana Brygada Piechoty i baza morska 
Okinawy stanowity w sumie az 65% sit 32. Armii. Co naj- 
wazniejsze, 6w drugi rzut operacyjny armii przeznaczono do 
aktywizacji obrony poprzez zwroty zaczepne w formie prze- 
ciwuderzen i kontratakéw na nieprzyjacielskie zwiazki tak- 
tyczne przesuwajace si¢ powoli w trudnym terenie wyspy. Ja- 
ponczycy, biorac pod uwage mozliwosé ladowania na pla- 
zach Minatoga pomocniczego desantu Amerykanow, przewi- 
dywali do jego odrzucenia oddzialy 24. Dywizji, wspartej 
czescia 5. Armijnej Grupy Artylerii i 44. Mieszanej Brygady 
Piechoty generata Suzuki, znajdujacej sig na potudniowo- 
wschodniej rubiezy Okinawy: na pétwyspie Chinen, na ob- 
szarze miedzy portami Yonabaru i Minatoga. 

Z kolei 24. Dywizja gen. Amamiyi obsadzita pozycje na 
wzniesieniach pétwyspu Kiyoma, na potudnie od miasta Shu- 
ri, w potudniowej czesci wyspy oraz miedzy portami Homan 
i Minatoga, wzmacniajac punkty obrony, ktérych organizacje 
zainicjowata 9. Dywizja Piechoty. Ponadto przydzielona do- 
datkowo 24. Dywizji, sktadajaca sie z trzech putkéw piecho- 
ty 2. Specjalna Brygada Piechoty zostata umieszczona w dru- 
gim rzucie dywizji, w potudniowym kraricu Okinawy. Row- 
noczeSnie jednostki bazy morskiej wyspy, dowodzone przez 
kontradmirata Minoru Ote, rozwinely swoje pozycje obronne 
w poludniowo-zachodniej czesci Okinawy, na obszarze mi¢- 
dzy portami Naha i Homan na pétwyspie Oroku. 

By w pelni usprawni¢ system dowodzenia podlegtych mu 
zwiazk6w, sztab 32. Armii podzielono na dwie grupy: opera- 
cyjna i kwatermistrzowska. Pierwsza z nich ulokowana zo- 
stata na stanowisku dowodzenia w Shuri, natomiast kwater- 
mistrzowska rozwinela sie na zapasowym stanowisku w re- 
jonie miejscowosci Tsukasan, cztery kilometry na potudnie 
od Shuri. Owo przezorne rozdzielenie funkcji sztabu umozli- 
wilo grupie operacyjnej pefna koncentracje na dowodzeniu 
wojskami, zagwarantowanie im skutecznego wsparcia ognio- 
wego, jak réwniez podtrzymanie efektywnego wspoldziala- 
nia pomiedzy ich poszczegélInymi segmentami. Niezaleznie 
od tego sztab 32. Armii przygotowat takze ewakuacje ludno- 
Sci cywilnej z obszar6w przewidywanych dziatan obronnych 
do péinocnej czesci Okinawy. 

Juz na dziesieé dni przed spodziewana inwazjq na wys- 
pe, 21 marca 1945 roku, dowédca 32. Armii wydat podleg- 
tym mu sitlom rozkaz nakazujacy im osiagniecie petnej goto- 
wosci bojowej. R6wnoczesnie oddzialom saperéw zalecono 
zniszczyé pasy startowe lotnisk Kadena, Naha i Yontan. Byto 
to posuniecie 0 tyle uzasadnione, ze do okresu bezposrednio 


24th Infantry Division, the 44th Independent Mixed Brigade _ 
and the personnel of the Okinawa naval base, which alto- 
gether comprised as much as 65 percent of the forces of the 
32nd Army. These forces were supposed to defend actively 
through staging small and large scale counterattacks on the 
enemy forces advancing through the difficult terrain of the 
island. The Japanese, considered the threat of a secondary 
American landing on the Minatoga Beaches. Should it hap- 
pen, it would be repelled by the 24th Infantry Division, sup- 
ported by a part of the 5th Artillery Command and General 
Suzuki's 44th Independent Mixed Brigade, deployed on the 
south eastern part of Okinawa, on the Chinen Peninsula, 
tween the harbors of Yonabaru and Minatoga. 

The 24th Infantry Division, commanded by General Amé 
miya, was deployed partly on the hills of Kiyoma Peninsi 
to the south of Shuri, in the southern part of the island, a 
partly between the harbors of Homan and Minatoga, whet 
it strengthened the strongholds formerly manned by the 
troops of the 9th Infantry Division. The 24th Division was 
additionally reinforced by the 2nd Special Infantry Brigade, 
deployed on the southern tip of Okinawa as the divisional 
reserve. The naval base personnel, commanded by Rear Ad 
miral Minoru Ota, was deployed in the south-western part 
of Okinawa, on the Oroku Peninsula, between the harbors 
Naha and Homan. 

To facilitate the command system, the staff of the 32nd 
my was divided into two groups — operational and quart 
masters. The first group was located in the command postif 
Shuri, while the second went to the secondary command 
post, built 2.5 miles to the south of Shuri. This reasonable 
precaution allowed the operational group to concentrate 
ly on directing the troops, coordinating the fire support an 
facilitating cooperation between various units. Along with 
the reorganization, the headquarters of the 32nd Army or 
dered the evacuation of all civilian population from the in 
tended area of defense to the northern part of Okinawa. 

As early as ten days before the date of invasion, on 
March 21st, 1945, the commander of the 32nd Army order 
his troops to maintain combat readiness, while the engi 
units were given the signal to demolish the runways of 
na, Naha and Yontan airfields. Such decision was justi 
the fact that a vast majority of the 250 Japanese planes, 
based on Okinawa, had already been destroyed — in the 
by the enemy fighters, and bombed or strafed on the grou 

As we can see, the defenses of Okinawa were well 
pared and skillfully organized. Therefore it is not surprisit 
that for the operation against the island the Joint Chiefsé 
Staff Committee organized a force larger than had been t 
in the similar operations previously performed during 
Second World War. The island was to be assaulted by 
183,821 American troops, that is 75,000 more than lande 
June 6th, 1944 in Normandy to open the second front in 
rope. The numbers involved are even more meaningful 
sidering the fact that Okinawa is a middle-sized island, 
tainly smaller than the ones captured during the operati¢ 
against the Philippines and Marianas. 

The task of capturing Okinawa was given to the 10 
my, organized in June 1944. The army headquarters was! 
cated in the Sheffield Barracks on Oahu, Hawaii. In Septe 
ber the command of the army passed to the hands of Liet 
nant General Simon Buckner, who during the previous fé 
years had supervised the defenses of Alaska. Even thou 
the 10th Army had not previously been involved in an 
tary operation, its troops, divisional and corps co: 
had extensive combat experience, gathered during 
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poprzedzajacego ladowanie Amerykanéw zdecydowana wiek- 
szosé z 250 samolotéw japonskich ulegla zniszczeniu, badZ to 
w walkach powietrznych, badZ zbombardowana na lotniskach. 

Jak zatem widaé, obrona japoriska na Okinawie zostala 
Swietnie przemyslana i zorganizowana. W zwiazku z niniej- 
szym nie moze specjalnie dziwié, ze do morskiej operacji de- 
santowej na Okinawie Potaczony Komitet Szefow Sztab6w 
wydzielit najwieksze sily w poréwnaniu z innymi tego typu 
operacjami amerykaniskimi w czasie drugiej wojny Swiato- 
wej. Wystarczy wspomnieé, ze w bezposrednim szturmie tej 
wyspy mialo wziaé udziat 183.821 zotnierzy amerykariskich, 
czyli o ponad 75.000 wiecej, niz ladowato 6 czerwca 1944 ro- 
ku w Normandii w celu otwarcia drugiego frontu w Europie. 

 Byto to tym bardziej wymowne, ze Okinawa bylta przeciez 
wyspa Sredniej wielkosci, znacznie mniejszqa w kazdym razie 
od tych, kt6re w 1944 roku zajeto na Marianach i Filipinach. 

Zadanie zdobycia Okinawy powierzono 10. Armii, utwo- 
rzonej w czerwcu 1944 roku. Jej stanowisko dowodzenia znaj- 
dowalo sie w Sheffield Barracks na wyspie Oahu na Hawa- 
jach. We wrzeSniu dow6dztwo tej armii objat gen. por. Simon 
Buckner, ktéry w ciagu poprzednich czterech lat organizowal 
obrone Alaski. Jakkolwiek dow6édztwo 10. Armii nie prowa- 
dzito jeszcze zadnej operacji militarnej, tym niemniej wojska 
jej oraz dowédcy korpus6w i dywizji rozporzqadzali niebaga- 
telnym doswiadczeniem wojennym, stanowiacym owoc ich 
dotychezasowego udziatu w bojach na Pacyfiku. I tak dla 
przyktadu dowédca III Korpusu Marines, gen. mjr Roy Gei- 
ger, walczyt na wyspach Bougainville i Guam. Z kolei do- 
wédca armijnego XXIV Korpusu, gen. mjr John Hodge, bit 
sie z powodzeniem z Japoriczykami na Guadalcanalu, Nowej 
Georgii i Bougainville w Archipelagu Salomona, jak rowniez 
na Leyte na Filipinach. 

Sposréd dywizji piechoty znajdujacych sie w sktadzie 
10. Armii wiekszosé stanowily jednostki zaprawione w licz- 
nych bojach na wyspach Pacyfiku. I tak na przyktad elitarna 
1. Dywizja Piechoty Morskiej byta jednym z pierwszych ame- 
tykariskich wielkich zwiazk6w taktycznych uczestniczacych 
w wojnie (Guadalcanal, Nowa Brytania i Peleliu). Z kolei 
2. Dywizja Marines poza Guadalcanalem desantowala sie 
rowniez na Tarawie, Saipanie i Tinianie. Jedynie 6. Dywizja 
Piechoty Morskiej, sformowana dopiero pod koniec 1944 ro- 
ku, miata na Okinawie przejs¢ sw6j bojowy chrzest, niemniej 
poszczegOlne jej putki braty juz udziat w walkach na Guam, 
Wyspach Marshalla i Saipanie. W przypadku ,,armijnych” 
dywizji nalezy zaznaczyé, iz 27. bita sie na Wyspach Gilber- 
ta, Marshalla i Saipanie — na Marianach. 7. Dywizja Pie- 
choty walczyla na wyspie Attu w Aleutach, na Kwajalein 
w Archipelagu Marshalla i na Leyte, za$ 77. na wyspach Gu- 
am i r6wniez na wspomnianej Leyte. 

Amerykanie w celu wsparcia swojej piechoty na Okina- 
wie zgromadzili takze niebagatelne ilosci sprzetu pancerne- 
go. Dla przyktadu 1., 2. i 6. Dywizja Marines rozporzadzaty 
po jednym batalionie czolgéw, liczacym po 54 pojazdy kaz- 
dy. Wiadomo tez z pewnoscia, Ze 1. i 6. Dywizja mialy po 
196-197 transporteréw i ciagnikéw plywajacych, natomiast 
w przypadku 2. Dywizji liczba ich nie jest doktadnie ustalo- 
na. Z kolei dywizje ,armijne”, zwtaszcza 7. i 77., zostaty jesz- 
ze pokaZniej nasycone bronia pancerna. I tak 7. Dywizja 
obok 711. Batalionu Czolgow (54 pojazdy) otrzymata dodat- 
kowo 776. Batalion Czolg6w Plywajacych, liczacy ich 54, a nie- 
zaleznie od tego dysponowala 142 transporterami ptywajacy- 
mi. Jeszcze wiecej czolg6w posiadata 77. Dywizja — 125 (obok 
4 Srednich i 71 ptywajacych), miala ponadto wiecej od 7. tran- 
sporteréw plywajacych, bo 176. Natomiast dywizje 96. oraz 
27. prezentowaly sie pod tym wzgledem nieco mniej okaza- 


gagements across the Pacific. For example, Major General Roy 
Geiger, the commander of the III Amphibious Corps, had 
fought on Bougainville and Guam. The commander of the 
XXIV Army Corps, Major General John Hodge, had fought the 
Japanese with many successes on Guadalcanal, New Georgia 
and Bougainville in the Solomon Islands, and on Leyte in the 
Philippines. 

Most of the infantry divisions of the 10th Army had fought 
in many battles on many islands in the Pacific. The elite 
1st Marine Division was one of the most experienced Ameri- 
can units, having fought on Guadalcanal, New Britain and 
Peleliu. The 2nd Marine Division had fought on Guadalca- 
nal, Tarawa, Saipan and Tinian. Only for the 6th Marine Di- 
vision Okinawa would be the first battle. The division had 
been organized late in 1944, but its regiments had seen some 
fighting on Marshall Islands, Saipan and Guam. From the Ar- 
my infantry divisions, the 27th had fought on the Gilbert Is- 
lands, Marshall Islands and Saipan (the Marianas); the 7th on 
Attu Island in the Aleutes, on Kwajalein in the Marshall Is- 
lands and on Leyte; the 77th had fought on Guam and Leyte. 

The Americans also assembled a substantial number of 
tanks to support their infantry units. For instance, the Ist, 2nd, 
and 6th Marine Division had each a tank battalion of 54 ve- 
hicles each. The Ist and 6th Division had also a reported num- 
ber of 196-197 LCVs and amphibian tractors; the number of 
such vehicles in the 2nd Division is unknown. The Army di- 
visions, especially the 7th and 77th, had even stronger ar- 
mored support. The 7th Division, apart from the 711th Tank 
Battalion (54 vehicles) had also the 776th Amphibious Tank 
Battalion of 54 vehicles, and 142 LCVs. The 77th Division had 
125 tanks (apart from 54 medium and 71 amphibious vehic- 
les) and 176 LCVs. The remaining divisions — 96th and 27th 
— had a smaller armored complement — the former had 
54 amphibious tanks and 142 LCVs, the latter the 193rd Tank 
Battalion with 54 medium tanks. 

Apart from the tanks included within the divisional struc- 
tures, the 10th Army had an armored reserve of three battal- 
ions, 165 vehicles altogether. The overall number of the Ame- 
rican tanks preparing for the operation against Okinawa was 
772, 179 of which had amphibious capability, plus 969 LCVs 
and amphibian tractors. With only 27 Japanese tanks on Oki- 
nawa, the Americans had an overwhelming numerical supe- 
riority in that respect, not mentioning the technical shortco- 
mings of Japanese vehicles. 

The operation against Okinawa was given a codename 
“Iceberg”. A thorough examination of the southern coast of 
Okinawa performed by the staff of Admiral Raymond Spru- 
ance’s 5th Fleet led to a conclusion that the best place to land 
large numbers of troops, equipment and supplies would be 
the coast to the north and south of a small town of Hagushi. 
The flat and dry ground there would also be suitable for me- 
chanized equipment. The flat terrain did not have any fea- 
tures which would favor the defenders. Moreover, landing 
there would also lead to speedy capture of two strategically 
important airbases of Kadena and Yontan, situated about 
a mile from the coast. Early capture of these would enable 
American tactical aircraft to operate from the island, provid- 
ing fire support and ensuring full air supremacy over Okina- 
wa. From the Hagushi beach, the 10th Army could easily reach 
Okinawa’s eastern coast, cutting Japanese defenses in two. 

Basing on the directives of Vice Admiral Turner and ex- 
tended directives of Admiral Chester Nimitz, the 10th Army 
headquarters worked out the plan for the landing on Hagu- 
shi beaches, codenamed “Fox”. The landing on Okinawa it- 
self would be preceded by capturing of small Keise Isles, lo- 
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le: 96. Dywizja rozporzadzata 54 czolgami pltywajacymi plus 
142 transporterami plywajacymi, zas w sktad 27. wchodzit 
193. Batalion czolgéw Srednich, liczacy 54 pojazdy. 

Niezaleznie od batalionéw czolg6w, stanowiacych elemen- 
ty organizacyjne poszczegéInych dywizji piechoty, na czas 
operacji okinawskiej dowé6dztwu 10. Armii podporzadkowa- 
no grupe pancerna w skiadzie trzech batalionéw czolgow, 
liczacych tacznie 165 woz6w bojowych. Ogétem wiec sily pan- 
cerne wojsk USA przeznaczone do operacji na Okinawie obej- 
mowaly 772 czolgi, w tym 179 plywajacych (plus 969 trans- 
porteréw i ciagnikéw ptywajacych), co wobec zaledwie 27 ja- 
ponskich pojazdéw zgromadzonych na tej wyspie uzmysla- 
wia skale miazdzacej wprost przewagi Amerykanoéw w tej 
dziedzinie. Wobec powyzszego kwestia ewidentnych nawet 
dysproporcji wystepujacych w jakosci japoriskiego i amery- 
kariskiego sprzetu pancernego wydaje sie w tym kontekscie 
mato istotna. 

Przygotowania do inwazji wyspy odbywaly sie pod kryp- 
tonimem ,,Iceberg” (,,G6ra lodowa”). Dokladna analiza wy- 
brzezy potudnia Okinawy doprowadzita sztab 5. Floty mor- 
skiej adm. Raymonda Spruance’a do przekonania, Ze najko- 
rzystniejsze warunki do desantowania znacznej ilosci wojsk, 
sprzetu i zaopatrzenia, a ponadto dla pojazdé6w mechanicz- 
nych wszystkich typ6w wystepuja na rozlegtych, rowninnych 
i suchych plazach potozonych na péinoc i potudnie od mias- 
teczka Hagushi. Uwzgledniano takze okolicznosé, iz plaski 
teren tych szerokich plaz nie sprzyja zbytnio defensywnym 
dziataniom sit japoriskich. Nalezy r6wniez pamietaé, iz lado- 
wanie w tym wilasnie rejonie umozliwialo w perspektywie 
wojskom inwazyjnym szybkie uchwycenie dw6éch waznych 
strategicznie lotnisk, to jest Kadena oraz Yontan, polozonych 
jakies 1,5 kilometra w glebi wybrzeza, a co za tym idzie 
— wezesniejsze przebazowanie lotnictwa taktycznego w celu 
udzielenia bezposredniego wsparcia atakujacym wojskom 
amerykaniskim, jak r6wniez zabezpieczenie penego panowa- 
nia w powietrzu. Co wiecej, z plaz Hagushi oddziaty 10. Ar- 


cated 6.2 miles off the beaches. On these, 36 155 mm guns would 
be deployed, which, thanks to their range of 14.5 miles, would 
add their fire to the naval and air bombardment, performed 

during the approach of the first wave of the invasion. 

On the evening of March 26th, 1945, after a period of very 
detailed and thorough training, the invasion force was em- 
barked on the transport vessels and was ready to make theif 
way, i.a. to beaches of Leyte, New Hebrides and Guadalca- 
nal. The ships were formed into convoys and set off for Oki- 
nawa. In the young hours of April 1st, 1945, the Americans 
had over 1300 ships near Okinawa, concealed by the thick fog. 
The defenders were expecting them — the Kadena Isles had © 
just been captured, and Okinawa itself had been extensively 
bombarded from air and sea during the previous week. 

The first wave was to land at 0830 on April 1st, after three 
hours of a massive artillery preparation. Precisely on that hour 
the first wave reached the beach, not encountering any op- 
position. By 0930 16,000 troops were unloaded; half an hour 
ater the number of troops on the beach exceeded 20,000. When 
the main landing was in progress, the 2nd Marine Division, 
commanded by Major General Thomas Watson, performed 
a fake invasion attempt against the south eastern coast of 
Okinawa, in order to mislead the enemy as to the place of 
main American effort. The Japanese, however, ignored the 
whole affair, correctly recognizing the second American acti= 
vity as a ruse. 

The 10th Army operation on Hagushi beaches went as _ 
planned. By 1000 the patrols from the 7th Regiment of the 


Y Amerykaiiski czolg M4 Sherman o numerze bocznym 13 z 713. batalionu czolgéw, 
rajgcy dziatonia 382. Putku Piechoty podczas walk na Okinawie, 4 czerwca 1945 roku / 
tional Archives 


V M4 Sherman tank number 13 from the 713th Tank Battalion, supporting the 382nd Ine 
fantry Regiment during the fighting on Okinawa, June 4th, 1945. / Notional Archives 
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mii stosunkowo tatwo byly w stanie rozwinaé natarcie w kie- 
runku przeciwlegtego brzegu wyspy, w celu rozciecia na dwie 
czesci obronnego zgrupowania wojsk cesarskich. 

W nastepstwie operacyjnych wytycznych wiceadmirata 
Turnera i rozszerzonej dyrektywy ze sztabu adm. Chestera 
Nimitza dow6dztwo 10. Armii opracowato plan ,,Fox” (,,Lis”), 
dotyczacy operacji desantowej na plazach Hagushi. Ow plan 

_ przewidywal uprzednie opanowanie wysepek Keise, oddalo- 
| nych o 10 kilometr6w od Okinawy. Planowano rozmieszcze- 
! nie na nich 36 armat 155 mm, dysponujacych zasiegiem 

- ostrzatu 23,4 km, kt6re miaty wesprze¢ przygotowanie arty- 
leryjsko-lotnicze, w chwili gdy szturmowe fale piechoty be- 
da zblizaé sie do brzeg6w Okinawy. 

Po niezwykle starannych i skrupulatnych przygotowa- 
niach, wieczorem 26 marca 1945 roku jednostki 10. Armii 
— szykujace sie do desantu m.in. na Leyte, Nowych Hebry- 
dach i Guadalcanalu — zatadowano na okrety transportowe 
i desantowe, kt6re po uformowaniu konwojéw skierowaly 
sig w strone Okinawy. Juz 1 kwietnia tuz przed Switem, pod 
ostona gestej mgty na wodach przylegajacych do tej wyspy 
Amerykanie zgrupowali ponad 1300 okret6w. Niemniej jako 
ze opanowali oni juz wezesniej pobliskie wyspy Kerama, a od 
tygodnia intensywnie bombardowali i ostrzeliwali sama Oki- 
nawe, obroricy nie byli bynajmniej zaskoczeni inwazja. 

Ladowanie oddzialéw 10. Armii ustalono na dzieri 1 kwiet- 
nia na godzine 8.30, zas poprzedzito je trzygodzinne, potez- 
ne przygotowanie lotniczo-artyleryjskie. Punktualnie o wy- 
znaczonej wezesniej godzinie pierwsza fala desantu dotarla 
do plaz Okinawy. Ladujace na nich wojska wychodzily na 
brzeg, nie napotykajac zrazu zadnego oporu. W rezultacie po 
godzinie znalazto sie na plazach Hagushi 16.000 zotnierzy, 
apo kolejnych trzydziestu minutach juz 20.000. Rownoczes- 
| nie z ladowaniem sit glownych w omawianym rejonie dowo- 
dzona przez gen. mjr. Thomasa Watsona 2. Dywizja Marines 
_ pozorowala celem dezorientacji Japoriczyk6w desant na po- 
tudniowo-wschodnim wybrzezu wyspy, by Sciagnaé na sie- 
bie czesé oddziat6w 32. Armii i zasugerowaé im, ze wiasnie 
tu odbedzie sie glowna czes¢ operacji. Owa akcje obronicy 
calkowicie zignorowali, prawidlowo odczytujac prawdziwe 
intencje Amerykanéw. 

Tymezasem na gl6wnym kierunku uderzenia 10. Armii 
operacja odbywala sie zgodnie z planem. Juz o godzinie 10.00 
patrole 17. Putku z 7. Dywizji Piechoty znalazty sig na lotnis- 
ku Kadena, opuszczonym uprzednio przez Japoriczykow, 

a poltorej godziny pozniej pododdzialy 4. Pulku z 6. Dywizji 
Marines opanowaly lotnisko Yontan. W gruncie rzeczy odby- 
fo sig to bez walki — amerykariska piechote nekali jedynie 
japoriscy strzelcy wyborowi — i budzilo narastajacy niepok6j 
Amerykanow... W istocie, zgodnie z wezesniejszymi zatoze- 
niami koncepcji obrony przyjete) w dowédztwie 32. Armii 
obroricy oczekiwali w spokoju na zblizenie sie sit inwazyj- 
nych do linii obrony japoriskiej, dyslokowanej w gtebi wys- 
py, natomiast podstawowy ciezar walki powierzato do tego 
momentu swojemu lotnictwu. 

W tej sytuacji poczatkowy sukces 10. Armii przerastat 
wszelkie oczekiwania. Do wieczora przejeto pod kontrole ca- 
ly przewidywany rejon przyczélka o dtugosci 13.700 i szero- 
koSci 4600 metrow. Zdotano ré6wniez zgromadzi¢ na nim bli- 
sko 75.000 zotnierzy oraz duza ilosé sprzetu wojennego, w tym 
przede wszystkim silng artylerie przeciwlotnicza i wiele czol- 
gow. Przy tym okupiono tq _relatywnie niskimi stratami, kt6- 
te wyniosty 28 zabitych, 27 zaginionych oraz 104 rannych. 
Operujace nad wodami Okinawy formacje Kamikaze uszko- 
dzity tylko okret liniowy West Virginia, dwa transportowce, 
okret desantowy i trzy inne okrety amerykariskie. W konsek- 


7th Infantry Division were on the Kadena airfield, which had 
been abandoned by the Japanese. One and a half hour later 
the 4th Marine Regiment of the 6th Division captured the 
Yontan airfield. The troops advanced virtually without any 
opposition, facing only a desultory sniper fire. The Ameri- 
cans expected to encounter concealed defensive positions 
any moment, but the Japanese, according to their defense 
plan, awaited their foes in the fortified southern part of Oki- 
nawa. Only Japanese aircraft put up a serious opposition. 

The initial success of the 10th Army exceeded all expec- 
tations. By the evening of the first day the Americans have 
secured the 8.08 miles long and 2.86 miles deep beachhead, 
and unloaded nearly 75,000 troops, with their numerous tanks 
and artillery pieces. All this was achieved at the loss of only 
28 dead, 27 missing and 104 wounded. Japanese Kamikaze 
aircraft damaged the battleship West Virginia, two transport 
ships, a landing ship and three other vessels. Consequently, 
the first stage of the operation on Okinawa was the easiest 
amphibious operation performed by the American forces du- 
ring the Second World War, both on Pacific and in the Euro- 
pean Theater. 

Despite the initial success, the Americans expected to 
encounter Japanese defenses any moment. From April 2nd, 
the 10th Army begun the advance into the island, aiming to 
reach the other coast of Okinawa. The III Amphibious Corps 
encountered only weak resistance of Japanese territorial de- 
fense units. For instance, the 5th and 7th Regiments of the 
1st Marine Division scattered Japanese 1st Special Infantry 
Regiment, killing over 700 enemy soldiers. Next day, the 
XXIV Army Corps shifted to the south. Still the Japanese re- 
sistance was insignificant, which suggested that the real 
struggle for Okinawa had not begun yet. By April 4th most 
of the assault troops had been unloaded onto the 14.9 miles 
wide and 9.94 miles deep beachhead, which lent enough 
space for deploying the assault troops, and encompassed two 
airfields. Moreover, the Americans had cut Okinawa in two, 
dividing the defenders into two virtually isolated groups. 

On April 3rd a particularly convenient tactical situation 
developed on the front of the 6th Division. Constituting the 
first line of the II] Amphibious Corps, the division, not encoun- 
tering any significant resistance, quickly approached the Ishi- 
kawa Defile. Quick to exploit the situation, General Buckner 
ordered the commander of the III Corps to intensify the attack 
to ensure early capture of Motobu Peninsula and Hebo Cape, 
the northern tip of the island. Soon, two task forces of the 
6th Division, each composed of a reinforced battalion of the 
22nd Regiment, supported by tanks and personnel carriers, 
started working their way north along the narrow coast roads. 

It must be added, that the terrain was not suitable for 
tanks elsewhere. Apart from destroyed bridges and occasion- 
al, but skillfully placed mines, the mechanized troops were 
hindered by hills running parallel to the coast. One of the 
important objectives, the Motobu Peninsula, was cut by se- 
ries of ridges from 300 to 500 meters high. The highest mas- 
sive was the Yae-Take group, on which, unknown to the 
command of the 6th Marine Division, most of the Japanese 
defenses were concentrated. All the approaches to Yae-Take 
were carefully mined and well protected by mortar and 
heavy machine gun fire. 

From April 4th both American Corps on Okinawa ad- 
vanced separately — the III Amphibious Corps headed north, 
and did not encounter any major resistance in the progress. 
The XXIV Corps headed south, where the rugged terrain 
made destroying enemy defenses difficult, slow and costly. 
The operation on Okinawa went on, more and more often 
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wencji ta wstepna, pierwsza faza operacji okinawskiej zostata 
uznana za stosunkowo najtatwiejszq sposréd akcji desanto- 

wych dokonanych w czasie drugiej wojny Swiatowej, zaréw- 
no na Pacyfiku, jak i na europejskim teatrze dziatari wojennych. 

Niemniej oczekiwany przeciez op6r japoriski miat nieba- 
wem staé sie faktem. Tym bardziej, ze od 2 kwietnia jednost- 
ki 10. Armii zainicjowaly natarcie w glab wyspy z zamiarem 
pogiebienia przyczétka az do przeciwleglego brzegu Okina- 
wy. Poczatkowo jednak zwiaqzki III Korpusu Marines skutecz- 
nie przelamywaly slaby op6r pododdzialéw japoriskiej obro- 
ny terytorialnej. I tak dla przyktadu 2 kwietnia 5. i 7. Putk 
z 1. Dywizji rozproszyly oddziaty 1. Specjalnego Pulku Pie- 
choty, zabijajac blisko 700 jego zolnierzy. Dzien pozniej nato- 
miast jednostki armijnego XXIV Korpusu zmienity kierunek 
natarcia ze wschodniego na potudniowy. Nadal jednak opér 
obroricéw byt nieznaczny, co zdawato sig sugerowaé, iz rze- 
czywista batalia o Okinawe jeszcze sig nie zaczela. Do 4 kwiet- 
nia opanowany przyczétek 10. Armii posiadat juz efektywne 
znaczenie operacyjne, jako ze znalazly sig na nim zasadnicze 
sity inwazyjne. Kontrolowany obszar o szerokosci 24 i glebo- 
kosci 5-16 km stanowit ponadto odpowiednia przestrzeri 
operacyjna do rozwiniecia wielkich zwiazkow taktyeznych 
i ich zaopatrzenia. Co wazne, znajdowaly sie tez na nim dwa 
lotniska. Nie bez znaczenia pozostawat takze fakt, iz zajety 
przycz6lek rozdzielat wojska obronicéw na dwie, de facto 
odizolowane czesci oraz umozliwiat dow6dcom korpus6w 
amerykanskich dokonanie uderzenia na rozbieznych kierun- 
kach, jak r6wniez nawiazanie bezposredniej walki z glowny- 
mi sitami 32. Armii. 

Zreszta juz 3 kwietnia w pasie natarcia 6. Dywizji wy- 
tworzyla sie nader korzystna sytuacja taktyczna. Ot6z dywi- 
zja ta, operujaca w pierwszym rzucie II] Korpusu Marines, nie 
napotkawszy powazniejszego oporu nieprzyjaciela, bez spec- 
jalnych problem6éw zblizyta sie do przesmyku Ishikawa. Wy- 
korzystujac sytuacje, gen. Buckner nakazat dowédcy III Kor- 
pusu intensyfikacje dziatari zaczepnych w celu przySpiesze- 
nia opanowania pétwyspu Motobu i osiagniecia przyladka 
Hedo, bedacego podinocnym kraricem wyspy. Niebawem tez 
dwie wydzielone grupy bojowe 6. Dywizji, kazda w sile 
wzmocnionego batalionu Marines z 22. Putku, wyposazone 
w czolgi i transportery, skierowaty sie wzdluz obu wybrzezy 
waskimi drogami na pélnoc. 

Nalezy przy tym zaznaczyé, iz rejon dziatari uniemozli- 
wial szersze zastosowanie sprzetu zmechanizowanego. | to 
nie tylko dlatego, ze szlak pochodu obu kolumn utrudnialy 
zniszczone mosty i umiejetnie, nieregularnie rozmieszczone 
miny. Nalezy bowiem pamigta¢, iz miedzy drogami przy- 
brzeznymi a Srodkiem Okinawy wznosit sie taricuch wzg6rz. 
Ponadto istotny cel dziatan, jaki stanowit pétwysep Motobu 
nad zatoka Nago, byt pociety szeregiem grzbiet6w wzgorz 
o wysokosci od 300 do 500 metrow. Najwyzszy zwarty kom- 
pleks wzniesien stanowit na tym pétwyspie dominujacy nad 
nim masyw Yae-Take. Gl6wnie tam usytuowana zostata obro- 
na japonska, 0 czym dowédztwo 6. Dywizji Marines poczat- 
kowo nie wiedziato. Co wigcej, wszelkie podejscia do tego 
masywu obronicy doktadnie zaminowali i solidnie zabezpie- 
czyli ogniem moZdzierzy oraz ciezkiej broni maszynowej. 

W kazdym razie, poczawszy od 4 kwietnia, drogi marszu 
obu amerykariskich korpus6w na Okinawie rozeszty sie, tak 
ze III ruszyt na pdinoc, stykajac sie na trasie swego pochodu 
ze stosunkowo stabym oporem. Z kolei XXIV Korpus skiero- 
wat sie na potudnie, gdzie gorzysty charakter terenu spowo- 
dowal, ze natarcie byto tu bardzo powolne i ciezkie, zas nisz- 
czenie wojsk nieprzyjaciela niezwykle trudne. Operacja oki- 
nawska toczyla sie zatem dalej, coraz czesciej nieprzyjemnie 
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presenting the Americans with very nasty surprises. For if 
stance, the intelligence reports did not locate any defenses 
on the Ie Island, which flat interior made it very suitable f 
building a large airfield. Nevertheless, Major General Ane 
drew Bruce, the commander of the 77th Infantry Division, 
wisely sent substantial forces to capture the island. His dé 
sion proved to be very good, because soon it had been le 
ed that on Ie the Japanese had 7000 regular army and termi 
rial defense troops. It took as much as six days (since thea 
tion started on 16th April) to crush the defenders, heroical 
supported by all of the civilian population. During the figh 
ing, on April 13th, the III] Amphibious Corps units rea 
the northern tip of Okinawa, though it took another mo 
to clear that part of the island from the Japanese straj 

Meanwhile in the south, from April 6th the XXIV 
Corps engaged the main defenses of Japanese 32nd Army 
The resistance was so strong, that in three weeks time the 
managed to advance only 1.9-2,2 miles. The heaviest fi 


zaskakujac atakujacych. Dla przykladu wstepne rozpoznanie 
amerykariskiego wywiadu sugerowalo, iz nie ma znaczacej 
obrony na wyspie Ie. Bylo to istotne, albowiem Amerykanie 
uwzgledniajac ptaska powierzchnie te} wyspy, zamierzali na 
niej szybko utworzyé duza baze lotnicza. Jednak dowédca 
77. Dywizji Piechoty, gen. mjr Andrew Bruce, przezornie wy- 
maczyt do jej zajecia dosé powazne sity — po ladowaniu oka- 
zato sie to niezwykle trafnym posunieciem... Wyszlo bowiem 
na jaw, ze na Ie znajduje sie 7000 zoinierzy Armii Cesarskiej 
ilokalnej samoobrony. Zazarte boje toczone na tej wyspie od 
16 kwietnia przy heroicznym zaangazowaniu cate} ludnosci 
cywilnej trwaly tu az szesé dni. W miedzyczasie — to jest 
13 kwietnia — wojska III Korpusu dotarly wreszcie do pol- 
nocnych rubiezy Okinawy, niemniej oczyszczenie tej czesci 
wyspy z reszty obroricéw miato trwaé do korica miesiagca. 
Réwnolegle na potudniowym teatrze walk XXIV Korpus, 
poczynajac od 6 kwietnia, zetknal sie z zazarta obrona gléw- 
nych sit 32. Armii, w zwiazku z czym w ciagu trzech tygo- 


A Amerykaiski czolg M4 A2 Sherman z 1. batalionu czolgow Marines podczas walk na Oki- 
nawie w kwietniv 1945 roku. Wyraznie wida¢ zamocowane na wiezy zapasowe ogniwa gasie- 
nicy, ktére mialy stanowié dodatkowg ochrone przed jej przebiciem / National Archives 


A An American M4 Sherman from the Ist Marine Tank Battalion during the fighting on Oki- 
nawa in April 1945. The spare track links, fastened to the turret to strengthen the armor, are 
plainly visible. / National Archives 


took place around Shuri, the ancient dwelling of the rulers of 
Okinawa, and around the current capital — Naha. As men- 
tioned above, the Japanese had built a number of fortified 
positions there, making the entire area the strongest place on 
Okinawa. As a result, the XXIV Corps could not break through 
these fortifications, even though it enjoyed massive artillery 
and air support, supplemented by barrages of huge guns of 
the Navy. The Japanese held fast in their reinforced concrete 
bunkers and fortified caves. The ferocious struggle resem- 
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dni posunat sie do przodu zaledwie o jakies 3-3,5 kilometra. 
Szczeg6lnie zdeterminowany opor stawiali obroricy wok6t 
starego miasta Shuri, dawnej siedziby wladcéw wyspy, oraz 
w poblizu wspoiczesnej stolicy Okinawy, Naha. Jak wiadomo, 
Japoriczycy utworzyli tam szereg pas6w obrony, ktére uczy- 
nily 6w rejon najsilniejszqa pozycja na wyspie. W rezultacie 
oddziaty XXIV Korpusu, pomimo wsparcia lotnictwa i artyle- 
ryjskiego ognia ciezkich okret6w, nie byly w stanie przetamaé 
tych umocnieri, natomiast Japoniczycy trzymali sig twardo 

w przygotowywanych od dawna betonowych, schowanych 
w ziemi schronach oraz skalnych bunkrach. Walki w giebi 
wyspy przypominaly przy tym swa zaciektoscia zmagania 
na Iwo Jimie i Peleliu, zatem kazdy nieomal metr zdobytej 
ziemi musieli Amerykanie okupywaé ciezkimi stratami. 

W nastepstwie tej sytuacji na Okinawie nastapila stabili- 
zacja frontu. Co wigcej, nadal niezwykle aktywne pozostawa- 
to lotnictwo japoriskie. Wystarczy wspomnieé, iz w kwietniu 
Japoriczycy zatopili ogdlem 20 nieprzyjacielskich okret6w 
wojennych, za$ 157 jednostek uszkodzili. Charakterystyczne, 
ze do tych strat przyczynily sig przede wszystkim akcje for- 
macji Kamikaze, ktérych cztonkowie atakowali z niestabnacqa 
furia i poSwieceniem, wierzac Swiecie oSwiadczeniom swych 
przetozonych z wiceadmiratem Takejiro Onishi na czele, ze 
potrafia dzieki swej ofiarnosci zmieni¢ losy wojny i ocali¢ im- 
perium od kleski. 

W przeciwierstwie do Japoriczykow, ktérzy w kwietniu 
wyraznie oszczedzali swoje skromne sity pancerne, nie wpro- 
wadzajac ich do dziatari, Amerykanie starali sig w miare moz- 
liwoSci wykorzystaé swoje czolgi. Nie bylo to latwe, gdyz ich 
uzycie czesto nie wchodzito w rachube ze wzgledu na goér- 
skie bezdroza. Z drugiej strony nawet przy warunkach sprzy- 
jajacych ku temu, jak na przyktad na wyspie le, zastosowa- 
nie czolg6w i pojazdéw mechanicznych okazalo sig obiektyw- 
nie utrudnione. Japoriczycy bowiem swietnie przygotowali 
sie do walki z amerykaniska bronia pancerna, rozmieszczajac 
tam szereg stanowisk dziatek przeciwpancernych kalibru 
37 i 47 mm. Ponadto obszerne pola minowe potrafily z powo- 
dzeniem paralizowaé ruch amerykariskich czolg6w i samo- 
bieznej artylerii, na przyklad samobieznych haubic 105 mm. 
W walkach o stolice wyspy Ie obroricy wykorzystali tez grupki 
samobdjcéw, wyposazone w wiazki granatéw i dziesieciokilo- 
gramowe tadunki materiatu wybuchowego. Najwieksze przy 
tym straty na Ie poniesli Amerykanie 21 kwietnia, kiedy to 
ze stanu ubyly dwa czolgi i dwa dziata samobiezne. Ogolem 
jednak amerykarskie straty w pojazdach w czasie szescio- 
dniowej bitwy na Ie nie byty specjalnie duze i wyniosty czte- 
ry czolgi oraz dwa dziata samobiezne. 

R6éwniez w trakcie przetamywania pasa przestaniania 
obrony japoriskiej w potudniowej czesci Okinawy Ameryka- 
nie usitowali jak najefektywniej wykorzystaé swojq bron pan- 
cerna. Tym bardziej, ze specyficzny charakter japonskiej obro- 
ny, sprytnie oparty na systemie skalnych jaskin, jaréw i wzg6rz, 
wymagat od Amerykanéw optymalnego uzycia wszystkich 
Srodk6w ogniowych w celu eliminacji stanowisk artylerii Ja- 
porczykéw, ich schronéw bojowych i tuneli. ,,Linia Machi- 
nato”, bo o niej tu mowa, usytuowana na pasmach wzgérz 
i miejscowosciach Machinato, Kakazu, Nishibaru, Tonabaru, 
Ishin i Ouki, stanowila niemate wyzwanie dla amerykanskich 
czolgow, co pokazaty dziatania z 7-8 kwietnia, zwtaszcza 
w okolicach wsi Kakazu. Co przy tym wielce charakterystycz- 
ne, japoriskie dow6dztwo w walce z amerykariska broniq pan- 
cerna stosowalo pewna niezwykle skuteczna taktyke. Dazac 
do zatamania atakéw piechoty i czolg6w, staralo sie najpierw 
powstrzymaé piechote ogniem moZdzierzy i broni maszyno- 
wej, zaS wysuniete do przodu czolgi niszczono nastepnie 


bled the earlier engagements on Iwo Jima and Peleliu; the 
Americans lost heavily for each foot of ground. 

The situation developed into a stalemate. Moreover, the 
Japanese aircraft remained very active. In April they man- 
aged to sink 20 and damage 157 enemy vessels. Characteris- 
tically, a vast majority of these losses were caused by the at- 
tacks of the Kamikaze formations. The suicide pilots attack- 
ed relentlessly, in firm belief in the words of their superior, { 
Vice Admiral Takejiro Onishi, who told them that their sacri- 
fice would alter the course of the war and save the Empire 
from disaster. 

Contrary to the Japanese, who in April tried to preserve 
their limited armor, keeping them out of action, the Ameri- 
cans used their tanks whenever possible. It was not easy, 
however, because the country was mostly mountainous and 
virtually devoid of any roads. On the other hand, even when 
the terrain was well suited for armored operations, as was — 
the case on the Ie Island, the Japanese effectively hindered 
them with their numerous and well placed 37 mm and 47 mn 
anti-tank guns. Large minefields also kept away the tanksa 
the self propelled 105 mm guns. In the defense of the capital 
of le, apart from mines and artillery, the Japanese used sui- 
cide soldiers, armed with bundles of grenades and 22 pound 
of explosives. The Americans suffered their largest single da 
losses on April 21st, when they lost two tanks and two self” 
propelled guns. The overall losses of American armor in six 
days of fighting on Ie were not large, being only four tanks 
and two self propelled guns. 

In the breaking through the Japanese primary defensive 
line in the southern part of Okinawa the Americans also tri 
to use their armored arm wherever possible. In order to de 
stroy Japanese strongholds built on hills, in caves and gorg 
the attackers had to use all available fire support. This 
chinato Line, built on hill ranges between inlets of Machin 
to, Kakazu, Nishibaru, Tonabaru, Ishin and Ouki, presente 
a real challenge to American tanks, as it was demonstrated 
during the fighting on April 7th — 8th near Kakazu. The Ja 
panese used a very effective tactics against the American — 
tanks. First they attempted to suppress the advancing Am 
rican infantry with machine gun and mortar fire, then to 
stroy the unsupported tanks using bundles of grenades ai 
22 pound explosive charges. The knocked out tanks were” 
used by the Japanese as makeshift bunkers, from the coy 
of which they fired on the advancing Americans. 

The American advance was hindered not only by 
rain difficulties and skillful Japanese defense. Also the we 
er conditions proved to be a hindrance. On April 10th the 
XXIV Corps advance was slowed by a heavy rain, which li 
ed visibility and lowered the effectiveness of artillery fi 
aerial bombardment. Most vehicles were hopelessly bogge 
down. In such situation, the 184th Regiment of the 7th Di 
sion, advancing through a mountainous terrain, came un 
machine gun crossfire. A few tanks, which were able tole 
their help, couldn’t suppress the enemy. The 184th 
to cover only 440 yards that day. To the left, the three bat 
ions of the 382nd Regiment of the 96th Division also me 
a strong resistance, especially before its center and left 
Again the supporting tanks bogged down in mud anda 
not help the infantry. Eventually, the Regiment manage 
advance for about 330 yards further. Heavy rain effecti 
deprived the Americans of their armored support, es 
for the success of their infantry. q 

The intensity of armored operations rose again after 
a week of fighting for the Kakazu Ridge, which was sto 
by battalions of the 96th Division. At 0730 on April 19# 


_ tylerii polowej i mozdzierzy ulegto zniszczeniu 
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wiazkami granat6w badz przy pomocy dziesieciokilogramo- 
wych tadunkéw wybuchowych. Co wiecej, juz unieruchomio- 
ne czolgi Japoriczycy wykorzystywali jako swoiste ,bunkry”, 
z ktorych ostrzeliwali nacierajaca piechote amerykariska. 

Nie tylko zreszta trudny teren i zazarty, umiejetny opor 
obroncé6w komplikowat Amerykanom efektywne wykorzys- 
tanie broni pancernej. Dochodzity do tego warunki pogodo- 
we. 10 kwietnia natarcie oddziat6w XXIV Korpusu znaczqaco 
utrudnit ulewny deszcz, kt6ry zar6wno ograniczat widocz- 
nosé oraz obnizat skutecznosé ognia artylerii i bombardowan 
lotniczych, jak i paralizowat w duzej mierze mozliwosé za- 
stosowania pojazdéw mechanicznych. W tym wiasnie czasie 
184. Pulk z 7. Dywizji, atakujacy wsréd goérskich bezdrozy, 
trafit w krzyzowy ogien broni maszynowej, zrecznie ukrytej 
w skalnych zakamarkach. Pomimo wsparcia ze strony czol- 
gow operujacych w nader niedogodnych warunkach zotnie- 
rze 7, Dywizji zdotali w ciagu dnia przesunaé sie do przodu 
zaledwie o 400 metréw. Podobnie lewoskrzydtowy 382. Pulk 
96. Dywizji, dysponujacy trzema batalionami w linii, spotkat 
sig z zacietym oporem obroricéw w centrum swego pasa na- 
tarcia i na lewym jego skrzydle. I znowu czolgi bezposred- 
niego wsparcia grzezly w blocie, nie mogac udzieli¢é pomocy 
atakujacej piechocie. W rezultacie w ciagu dnia zdotano wla- 
maé sig na tym odcinku na glebokosé zaledwie 300 metréw. 

W ten sposéb ulewny deszcz uniemozliwiat Amerykanom 
pelne wykorzystanie czolgéw przeznaczonych gléwnie do 
wsparcia uderzen ich piechoty. 

Aktywnosé amerykariskich oddziat6w pancernych wzro- 
sta po tygodniu walk o grzbiet Kakazu, kt6rego obsada z po- 
wodzeniem wiazata obronga bataliony 96. Dywizji. Tymczasem 
19 kwietnia 0 godzinie 7.30 od czota zaatakowat go 105. Putk 
dowodzony przez putkownika Winna z 27. Dywizji. I to na- 
tarcie zostato powstrzymane ogniem japoriskiej broni maszy- 
nowej, dziat przeciwpancernych i przeciwlotniczych; tym nie- 
mniej godzine pdzniej od wschodu uderzyt na wioske Kaka- 
zu batalion czolg6w. Ow atak przeprowadzono samodzielnie, 
nie wsp6tdziatajac ani z piechota, ani z saperami. W rezulta- 
cie na minach, od ognia dziat przeciwpancernych, a nawet ar- 
14 czolgow... 
Ponadto szereg innych pojazdéw Japoniczycy uszkodzili w na- 
stepstwie atak6w zotnierzy-samobojc6w, wyposazonych 
w wiazki granatéw oraz dziesieciokilogramowe tadunki wy- 
buchowe. Przyjmuje sie, iz sposréd 30 czolgow bioracych 


udziat w tym ataku zdotato sig wycofaé jedynie osiem. Byly 
to w gruncie rzeczy najpowazniejsze straty, jakie Amerykanie 
poniesli w sprzecie pancernym w trakcie operacji okinawskiej. 


Ridge came under attack from the front, performed by Colo- 
nel Winn’s 105th Regiment from the 27th Division. This assault 
was stopped as well by Japanese machine guns, anti-tank 
and anti-aircraft guns. An hour later, a tank battalion assault- 
ed Kakazu village from the east. The battalion went in alone, 
without infantry support. In the result, fourteen tanks were 
lost to mines, anti-tank guns, or even field artillery. Several 
other vehicles were damaged by the suicide soldiers, armed 
with grenades and ten kilogram charges. It is assumed that 
from 30 tanks which took part in the attack, only eight man- 
aged to return. The attack on Kakazu was the biggest reverse 
suffered by the American tanks on Okinawa. It was mostly 
due to the lack of any infantry or artillery support, and lack 
of coordination with the attack of the 105th Regiment. 

Despite these losses, the XXIV Corps still extensively used 
its armored units. At about the same time when Kakazu was 
attacked, the 32nd Regiment from the 7th Division pushed 
on the ridge to the south of Ishin and Ouki. The supporting 
tanks advanced through the villages, destroyed by the artil- 
lery barrages. The 2nd Battalion, 32nd Infantry, commanded 
by Major John Duncon, which followed the tanks, came un- 
der machine gun fire at the foot of the ridge, and then was 
thrown back by a fierce Japanese counterattack. As a result, 
the Americans had to withdraw on their initial positions, the 
attack of the 32nd Infantry ending with a flat failure. How- 
ever, Lt. Col. Charles Johnson’s Ist Battalion, 382nd Infantry 
from the 96th Division supported by tanks managed to flank 
the important cementery located on a hill near a village of 
Kaniku, which was then captured. 

When the XXIV Corps renewed the advance on April 20th, 
again it was actively supported by armored units, which suf- 
fered significantly for their effort. For instance, assault on 
Gusukuma village claimed the life of the commander of the 
193rd Tank Battalion, Lieutenant Colonel Walter Anderson, 
whose tanks supported Colonel Gerard Kelley’s 165th Infan- 
try Regiment of the 27th Infantry Division. Nevertheless, de- 
spite mounting losses, American armored operations were be- 
coming more and more effective. On April 23rd General Brad- 
ford, second in command of the 27th Division, organized 
a task force, composed of five infantry battalions, one engi- 
neer battalion and one communication battalion, supported 
by two tank companies. That very day the task force, active- 
ly supported by its tanks, assaulted from three sides on Ka- 
kazu Hill, and by the evening finally captured it. 

That day the 96th Division finally broke through the first 
Japanese defensive line. The Japanese still held many portions 


<4 Japoriski czolg Typu 95 ,Ha-go” zdobyty przez 
Amerykanéw w gérach nieopodal Shuri. Czolg nale- 
ial do 27. Pulku Czolg6w / National Archives 


4 The Japanese Type 95 “Ha-go” tank captured by 
the Americans in the mountains near Shuri. The 
tank belonged to the 27th Tank Regiment. / Notio- 
nal Archives 
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Rzecz jasna, wynikaly one z faktu, iz czolgi dzialaty zupelnie 
samodzielnie, nie ostaniane w ogole przez piechote, saper6w 
i artylerie, oraz ze dziatari ich nie skoordynowano z akcja 
105. Putku Piechoty. 

Jednak XXIV Korpus nie zaniechal szerokiego wykorzy- 
stania posiadanych oddziatow pancernych. Wystarczy wspo- 
mnieé, ze w tym samym mniej wiecej czasie co atak na Kaka- 
zu obiektem uderzenia 32. Pulku z 7. Dywizji Piechoty stal sie 
grzbiet wzg6rz potozony na potudnie od miejscowosci Ishin 
i Ouki. Tu r6wniez zastosowano czolgi: choé przeszly one 
nawet przez wioski zniszczone uprzednio nawala ognia ame- 
rykaniskiej artylerii, to podazajacy za nimi 2. batalion 32. Pul- 
ku majora Johna Duncona u podnéza wspomnianych wzg6rz 
zostat najpierw skutecznie ostrzelany bronia maszynowa, 

a nastepnie odrzucony gwattownym kontratakiem Japonczy- 
kéw. W nastepstwie tego Amerykanie musieli wycofa¢ sig na 
pozycje wyjsciowe, zas konsekwencje uderzenia 32. Pulku 
okazaly sie... znikome. Z drugiej strony nieomal r6wnolegle, 
wiasnie dzieki ostonie czolg6w, dowodzonemu przez pod- 
pulkownika Charlesa Johnsona 1. batalionowi 382. Pulku 

z 96. Dywizji Piechoty udato sie oskrzydlié od zachodu waz- 
ny strategicznie cmentarz znajdujacy sig na wzg6rzu nieopo- 
dal miejscowosci Kaniku, kt6ra nastepnie zajeto. 

Kiedy 20 kwietnia armijny XXIV Korpus wznowil opera- 
cje zaczepne, ponownie towarzyszyly mu aktywne poczyna- 
nia amerykaniskich jednostek czolgéw. Dalej tez ponosily one 
powazne straty. I tak na przyktad w czasie szturmu wioski 
Gusukuma polegt w walce dowédea 193. batalionu czolgéw, 
podputkownik Walter Anderson, wspomagajacy uderzenie 
165. Putku putkownika Gerarda Kelleya z 27. Dywizji Piecho- 
ty. Pomimo tych strat powoli, acz widocznie akcje amerykan- 
skich czolgéw zyskiwaly na efektywnosci. Gdy zatem w dniu 
23 kwietnia zastepca dow6dcy 27. Dywizji, generat Bradford, 
sformowat grupe operacyjna w skladzie pieciu ba talion6w 
piechoty, batalionu saperéw i batalionu lacznosci, wzmocnit 
ja dwiema kompaniami czotgéw. I wlasnie wzmiankowana 
grupa operacyjna, przy czynnym udziale broni pancernej, 
uderzyla 23 kwietnia z trzech stron na wzg6rze Kakazu i do 
wieczora tego dnia wreszcie je zajela. 


of the line, but after the position was penetrated they were 
untenable. The Japanese headquarters during the night from 
April 23rd to 24th ordered their forces to fall back on the main 
line of defense, which included the fortified villages of Ku- 
wan, Nakoma, Maeda, Kochi, Onaga, Kuhazu and Gaja. It is 
worth mentioning that the defenders have defended on the 
first line for two weeks, from April 9th. Managing this they 
fulfilled the task of delaying the Americans while inflicting 
maximum losses to the letter. 

From April 24th begun the struggle for the main line of 
defense. The Japanese were greatly aided by the heavy rains, 
which fell on April 26th — 27th. The soaked land and roads 
turned into quagmires. Supply was brought up much slower, 
and tanks could not effectively support the infantry during 
attacks. Nevertheless, the tank crews were doing their best. 
An infantry battalion of the 383rd Regiment on April 26th in 
a surprise attack from the east shattered the Japanese unit 
deployed on Maeda hill. The success was quickly exploited 
by the supporting tanks from the 713th Battalion, which push 
ed into the town of Maeda. Using flamethrowers, the 713th Bat 
talion forced the defenders out of the buildings and bunkers, 
and then killed them with machine guns. The properly coor 
dinated infantry and armored assault proved most effective. 
That day the tanks and tank-mounted flamethrowers played 
a major part in repelling fierce Japanese counterattacks on 
the left wing of the 96th Infantry Division. 

On the break of May the American armored units achiev 
ed no less spectacular successes. In the evening of April 29th 
the 307th Regiment of the 77th Infantry Division began the 
assault on the Maeda ridge. The tanks supporting the assault 
were using incendiary ammunition. They closed to the ridge, 
and from 400 meters began shelling one of the caves. Soon 


YW Liejacy ogniem amerykaiski czolg Sherman o numerze bocznym 86 z 713. bataliony 
czolgow, sfotografowany podczas walki na Okinawie w czerwcu 1945 roku / National Archives 


Y M4 Sherman number 86 from the 713th Tank Battalion is throwing flame on the enemy. 
The photograph was taken during the fighting on Okinawa in June 1945. / National Archives 


Tego tez dnia oddzialy 96. Dywizji Piechoty przetamaly 
ostatecznie obrone japoriska w pasie przestaniania, a jako Ze 
utrzymywane jeszcze pozycje nie gwarantowaly obsadzajq- 
cym je oddziatom odpowiedniej ostony, dow6dztwo japoris- 
kie w nocy z 23 na 24 kwietnia podjeto decyzje o wycofaniu 
ich na gt6wny pas obrony, sformowany m.in. w oparciu 0 za- 
budowania miejscowosci Kuwan, Nakoma, Maeda, Kochi, Ona- 
ga, Kuhazu oraz Gaja. Nalezy jednak zauwazyé, ze poczyna- 
jac od 9 kwietnia obroricy potrafili na pozycjach pasa prze- 
slaniania stawié opor wojskom inwazyjnym az dwa tygodnie. 
W ten spos6b wykonali wiec w pelni zadanie postawione im 
przez dow6dztwo 32. Armii, to jest maksymalnego wykrwa- 
wienia oddzialéw amerykariskich. 

Tymczasem od 24 kwietnia wojska japoriskie przeszty do 
obrony w pasie gtownym. Dziatania obronne ulatwily im przy 
tym zrazu ulewne deszcze, kt6re padaty w dniach 26-27 kwiet- 
nia. Powstaly rozlegte blota, utrudniajac dow6z zaopatrzenia 
i znacznie ograniczajac mozliwos¢ wykorzystania czolgow 
bezposredniego wsparcia piechoty. Ale juz 26 kwietnia, kie- 
dy Amerykanie ze zdwojona energia wznowili natarcie, zna- 
czacq role odegrata w nich brori pancerna. Kiedy batalion pie- 
choty z 383. Pulku zaatakowat z zaskoczenia od wschodu 
wzg6orze Maeda, rozbijajac znajdujacy sie tam oddziat japon- 
ski, wykorzystujac 6w sukces, czolgi bezposredniego wspar- 
cia z 763. batalionu wdarly sig do miejscowosci Maeda. Nie- 
bawem za sprawa miotaczy ognia z 713. batalionu czolgow 
wyparto obroricéw z ruin oraz piwnic wioski, a nastepnie 
zniszczono ich bronia maszynowa. W ten sposé6b skoordyno- 
wane wsp6ldziatanie broni pancernej i piechoty okazato sie 
nader skuteczne. W tym dniu amerykanskie czolgi i czolgo- 
we miotacze ognia odegraly takZe istotna role w odpieraniu 
zacieklych kontratak6w japoriskich skierowanych na lewe 
skrzydto 96. Dywizji Piechoty. 

Nie mniej spektakularne sukcesy odniosty amerykariskie 
jednostki pancerne na przetomie kwietnia i maja. Pierwszy 

znich miat miejsce pod wiecz6r 29 kwietnia, gdy 307. Pulk 
277. Dywizji Piechoty rozpoczat atak na grzbiet wzg6rza Ma- 
eda. Wspomagajace go czolgi bezposredniego wsparcia wy- 

_posazone byly w pociski zapalajace. Kiedy zblizyty sie na od- 
leglosé 400 metréw od pasma wzgorz i otworzyly ogien do 
_jednej z jaskini, dostrzezono smugi dymu snujace sie z ponad 

30 otworé6w wybitych wzdtuz stoku. Sugerowalo to wyraz- 
nie, iz wnetrze ostrzelanych wzniesien musi byé przekopane 
tunelami, kt6re 1aczq poszczeg6lne bunkry i punkty oporu. 
Nazajutrz lotnictwo amerykariskie obrzucilo masyw bomba- 
mi napalmowymi w celu wyparcia obroricéw z podziemnych 
schronéw. 
Kolejny sukces amerykariskiej broni pancernej zbieg! sie 
zmomentem, w ktérym 1. Dywizja Marines przejeta od armij- 
nej 27. Dywizji caty pas jej natarcia (1 maja). Najblizsze zada- 
piechoty morskiej polegato na przetamaniu obrony japon- 
62. Dywizji Piechoty i osiagnieciu poinocnego brzegu 
Asa, oddalonego 0 jakies 1500 metréw. Wkrétce tez pod- 
dddzialy 1.15. Putku 1. Dywizji rozpoczely natarcie, zas 
. batalionowi 1. Putku, kt6éry miat opanowaé ufortyfikowana 
iejscowosé Miyagusuku, przydzielono grupe pancerna w skta- 
dzie siedmiu czolgow, w tym czterech czolgowych miotaczy 
Ognia. | wlaSnie wzmiankowane pojazdy odegraly kluczowa 
ew walkach 0 Miyagusuku. Przede wszystkim czolgowe 
fiala skutecznie burzyly ocalale domostwa tej miejscowosci, 
latomiast do kompletnej eliminacji pozostatych jeszcze punk- 
oporu w jej ruinach wykorzystano miotacze ognia, ktére 
wzporzadzaty ogdétem az 1200 litrami napalmu. Rozmiary tej 
akqji byly porazajace. Wystarczy tylko wspomnieé¢, iz kiedy 
przygasty, mata amerykariska szpica zwiadowcza prze- 
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the smoke, issuing from over thirty openings in the slope, 
was observed. Clearly, the inside of the hill was full of com- 
munication tunnels, which connected every defensive posi- 
tion. The next day American aircraft bombarded the hill with 
napalm, in order to force the defenders to abandon their un- 
derground sanctuary. 

On May 1st, American armor noted another success, when 
the 1st Marine Division relieved the 27th Division on the first 
ine. The initial task of the Marines was to break through Ja- 
panese 62nd Division defenses, in order to reach the north- 
ern bank of the Asa River, located about 1500 meters further. 
Soon the 1st and 5th Marine Regiments of the Ist Division 
began their attack. The 3rd Battalion, which objective was the 
ortified village of Miyagusuku, was given an armored group 
of seven tanks, four from which were armed with flamethrow- 
ers. First, the tank guns knocked down all the surviving 
buildings in the village. Then the flamethrowers were used 
to eliminate all the defensive positions in the ruins. 317 gal- 
ons of napalm were used. The result was total annihilation 
of the defenders. It suffice to say that when the fire slackened, 
an infantry patrol easily passed through the ruins without 
being fired upon. 

The general situation was as follows. By May 2nd, after 
eight days of heavy fighting, the three American divisions 
managed to penetrate only 1000-1500 meters into the main 
Japanese line, heroically defended by the troops of Japanese 
24th and 62nd Infantry Divisions. Lack of decisive success 
on the part of the attackers was mostly due to the fact that 
the attacking force was too small. The well prepared line of 
defense was only 11 kilometers in length, manned by two di- 
visions, which units took full advantage of the terrain fea- 
tures — ridges and numerous villages — which were fortified 
and connected with tunnels. The intermittent heavy rains al- 
so proved to be a hindrance for the attackers, as it softened 
the ground, hindering the movement of heavy equipment. 
To sum up, though in thirty three days the Americans man- 
aged to capture 89 kilometers of the island, the remaining 
21 kilometers would prove to be a hard nut to crack, as the 
Japanese had three more defensive belts prepared. 

Little did the Americans know, that their Japanese coun- 
terparts were equally tired of the fighting. Most of Japanese 
commanders were tired of static defense, in which they did 
not see any chance for victory. They showed that during the 
conference, which was held in the vaults of the Shuri castle 
in the night of 2nd/3rd May. Apart from the staff officers of 
the 32nd Army, also the divisional and brigade commanders 
were present. The future operations on Okinawa were dis- 
cussed. Most critical of the hitherto prevailing mode of fight- 
ing was Lieutenant General Isamo Cho, 32nd Army chief of 
staff, who claimed that static defense were against the Samu- 
rai spirit, and proposed to attack the invaders immediately, 
to throw them back into the sea. 

His argument was vehemently criticized by Colonel Hi- 
romihi Yahara, the chief of operations of the Army. He sug- 
gested that any major offensive operation would involve un- 
necessary losses, especially considering the fact that the Ame- 
ricans had already captured the high ground dominating the 
island, and that they had an overwhelming superiority in al- 
most every aspect. He claimed that abandoning the defensive 
stance would seal the fate of the Japanese and lead to the fall 
of Okinawa. Colonel Yahara’s view was rejected by Lieute- 
nant General Takeo Fujioka, the commander of the 62nd Di- 
vision, who supported General Cho, The issue was decided 
by the army commander. General Ushijima concluded the 
conference ordering the 32nd Army to attack on May 4th. The 
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szia przez zniszczona wioske zupelnie spokojnie, nie niepo- 
kojona juz zadnym ostrzatem. 

Ogélnie rzecz ujmujac, do 2 maja 1945 roku, w ciagu os- 
miu dni ciezkich zmagari o przelamanie gtownego pasa obro- 
ny japonskiej trzy atakujace go dywizje amerykaniskie wobec 
heroicznego oporu japonskiej 24. i 62. Dywizji Piechoty zdo- 
jaty wlamaé sie tylko na 1000-1500 metréw. Niewatpliwie 
mate sukcesy taktyczne wojsk inwazyjnych wynikaly z faktu, 
ze operowaly one zbyt skromnymi sitfami. Tymczasem dob- 
rze przygotowana linia obrony miata 11 kilometréw szeroko- 
Sci i obsadzona byla przez dwie dywizje, ktorych pododdzia- 
ty wykorzystywaty w dodatku liczne miejscowosci oraz pas- 
ma wzg6rz uprzednio przystosowane do obrony okreznej 
i potaczone podziemnymi tunelami. Istotna przeszkoda utru- 
dniajaca zastosowanie czolgéw i samobieznej artylerii dla na- 
cierajacej piechoty byly sporadyczne, acz ulewne i gwattow- 
ne deszcze, niszczace drogi gruntowe i zamieniajace tereny 
walk w grzezawiska. Reasumujac wiec okres 33 dni operacji 
okinawskiej, nalezy stwierdzi¢, ze od 1 kwietnia do 2 maja 
1945 roku amerykariska 10. Armia zajela, co prawda, 89 km 
z diugosci wyspy, ale choé do zajecia calosci pozostawato 
tylko 21 km, to jednak do ostatecznego zwyciestwa byto da- 
leko. Nalezato bowiem przelamaé jeszcze dwie pozycje glow- 
nego pasa oraz drugi pas japoriskiej obrony. 

Co wiecej, Amerykanie nie wiedzieli, iz wiekszos¢ ja- 
poniskich dowédcéw wykazywala juz niejakie zniecierpliwie- 
nie dotychczasowa walka obronna, w kt6rej nie dostrzegali 
oni realnej perspektywy jakichkolwiek sukceséw. Dali zresz- 
ta temu wyraz podczas narady, ktéra odbyta sie w podzie- 
miach zamku Shuri w nocy z 2 na 3 maja. Uczestniczyli w niej 
oprécz cztonkéw sztabu 32. Armii dowédcy jej poszczegol- 
nych zwiazkéw taktyeznych i rodzaj6w wojsk. Skoncentro- 
wano sie, rzecz jasna, na wypracowaniu koncepgji dalszych 
dziatan militarnych na Okinawie. Szczegélnie krytyczny wo- 
bec dotychczasowego sposobu ich prowadzenia byt szef szta- 
bu 32. Armii, gen. por. Isamo Cho. Twierdzit on, iz sq sprzecz- 
ne z duchem samurajskim i byt zdecydowanym oredowni- 
kiem natychmiastowego kontruderzenia na wojska inwazyjne. 


offensive was to be combined with air attacks and support- 
ive amphibious attacks, and the main objective was the de- 
struction of American XXIV Corps and elimination of the en- 
emy naval force around Okinawa. 

To support their offensive operation, the Japanese decid- 
ed to use their armored force — the 27th Tank Regiment, 
which up till then had been kept out of action. The regiment, 
commanded by Colonel Kanayama, was to support General 
Amamiya’s 24th Division, which had the primary mission in 
the upcoming assault. So far the 15,000-strong Division, ex- 
cept the 22nd Infantry Regiment, did not participate in com- 
bat. Now, with support of the 27th Tank Regiment, it was to 
assault and break through the center and left wing of the po- 
sitions of American XXIV Corps. If the attempt to penetrate 
their front succeeded, Amimaya’s division was to infiltrate 
the area behind the American units, to attack them from the 
rear, and to initiate guerilla warfare in behind enemy lines. 

The plan called for Colonel Murakami 89th Infantry Re- ~ 
giment to penetrate the enemy lines along the eastern coast 
in a night attack, and by the evening of May 4th to reach 
Minami and Tsuga, about 6 kilometers behind the front line. 
27th Tank Regiment was to support the 32nd Infantry Regi- 
ment in its task of shattering American 77th Division, which 


4A. Dwa zdjecia przedstawiajgce japotiskie fon- 
kietki Typu 94 sfotografowane w rejonie masyw 
Yaese, 14 czerwea 1945 roku. Pojazdy prawdopo- 
dobnie pochodzity z 24. Pulku Rozpoznawczego 

24. Dywizji Piechoty. W pulku tym kompania caok 
g6w liczyla tylko siedem wozéw / National chives = 


4.4 To photographs showing Japanese Type 
tankettes photographed near the Yaese Massif, 
June 14th, 1945. The vehicles probably were fom 
the 24th Reconnaissance Regiment, 24th Infantry. 
Division. In that regiment, the tank company nome 
bered only seven vehicles. / National Archives 


Temu z kolei przeciwstawil sie kategorycznie szef od- 
dzialu operacyjnego armii, putkownik Hiromihi Yahara, suge- 
rujac, iz w razie podjecia energiczniejszych akcji zaczepnych 
obroricy naraza sig na niepotrzebne straty. Tym bardziej, ze 
Amerykanie opanowali juz dominujace nad wyspa wzgorza 
i posiadali wyraZnq przewage we wszystkich wlasciwie ro- 
dzajach broni. Stad postulowat kontynuacje uporczywej de- 
fensywy, by zadaé nieprzyjacielowi jak najwieksze straty. Su- 
gerowal takze, iz zarzucenie koncepcji obronnej moze jedy- 
nie przySpieszy¢ porazke sit japoriskich. Jednak poglady pul- 
kownika Yahary stanowczo odrzucit dow6dca 62. Dywizji, 
gen. por. Takeo Fujioka, zdecydowanie optujac za punktem 
widzenia gen. Cho. W tej sytuacji glos decydujacy mial gléw- 
nodowodzacy 32. Armii, gen. Ushijima. Koriczac narade, pod- 
jat on decyzje o rozpoczeciu ofensywy w dniu 4 maja. Miala 
ona stanowié kombinowane uderzenie japoriskich wojsk lado- 
wych, powietrznych i desantéw morskich, w celu zniszczenia 
amerykariskiego XXIV Korpusu Armijnego, jak tez unieru- 
chomienia floty inwazyjnej rozlokowanej w poblizu Okinawy. 

W tej operacji postanowiono uzyé¢ po raz pierwszy oszcze- 
dzanych do tej pory skromnych japoniskich sil pancernych 
w postaci stacjonujacego na wyspie 27. Putku Czolgow. Putk 
ten, dowodzony przez putkownika Kanayame, miat wesprze¢ 
24. Dywizje gen. Amamiyi, kt6rej wyznaczono gléwne zada- 
nie w planowanej operacji zaczepnej. Owa dywizja, liczaca 
15.000 zolnierzy, do 3 maja — za wyjatkiem 22. Pulku Pie- 
choty — nie uczestniczyta w walkach. Obecnie wraz z czol- 
gami 27. Pulku miata uderzyé w centrum i na lewa flanke 
ugrupowania XXIV Korpusu z zadaniem rozerwania amery- 
kariskiej obrony. W razie powodzenia tej akcji przewidywa- 
no, ze pododdzialy 24. Dywizji przenikna nastepnie na tyly 
sit amerykariskich w celu zwalczania ich zar6wno metodami 


_ regularnymi, jak i partyzanckimi. 


Zaktadano wiec, ze 89. Pulk Piechoty putkownika Mura- 


_ kami pod ostona nocy przedrze sig przez szyki nieprzyjaciel- 


skiej dywizji, operujacej wzdiuz wschodniego wybrzeza wys- 
py ido wieczora 4 maja wtamie sig w okolice miejscowosci 
Minami i Tsuga, potozonych 6 km na p6lnoc od linii frontu. 
Czolgi 27. Pulku z kolei miaty wspieraé 32. Pulk Piechoty, kt6- 


"rego zadaniem miato byé rozbicie nieprzyjacielskiej 77. Dy- 


wizji, zajmujacej pozycje po obu stronach drogi centralnej 
oraz uchwycenie pasma wzg6rz w okolicach wioski Tanaba- 
tu. Co do 22. Putku, to zakladano, iz poczatkowo zorganizu- 


" jeon obrone na wzg6rzach Kochi, skad ogniem artylerii i moz- 


dzierzy wesprze uderzenie 32. i 89. Putku Piechoty, by na- 
stepnie dotaczyé do nich po wlamaniu sie obu pulkow na 
wzniesienia Tanabaru. P6Zniej planowano rozwinigcie natar- 
cia dalej na pdtnoc, az do miejscowosci lezacych w rejonie 


_ lotniska Kadena. Natomiast 44. Mieszanej Brygadzie Piecho- 


ty, dyslokowanej na zachodnim odcinku linii frontu, na pot 
noc od miast Naha i Shuri, nakazano oslong lewej flanki 


" kontratakujacych zwiqzk6w 32. Armii. 


W przygotowywanym przeciwuderzeniu waznq role wy- 
maczono takze taktycznym desantom morskim, kt6re mialy 
wnocy z 3 na 4 maja wyladowaé na skrzydiach i tylach nie- 
przyjacielskiego XXIV Korpusu. W tym celu zamierzano de- 


" santowaé po jednym z batalionéw z 23. i 26. Pulku remontu 


okret6w, z tym Ze batalion z 26. Putku, uzbrojony w bron 
Maszynowa, granaty i materialy wybuchowe, miat ladowaé 
na zachodnim wybrzezu wyspy, nieopodal wiosek Kuwan 
iOyama, a zatem na skrzydle i tytach 1. Dywizji Marines. 
Podobny desant, obejmujacy pododdziaty 32. Putku, miat 
wyladowaé na zapleczu amerykaniskiej 7. Dywizji. 
Zaktadano, iz po uchwyceniu przycz6tkéw na brzegu 
iich rozwinieciu zolnierze japoriscy przystapia do niszczenia 


linie wojsk amerykariskich 
Sa 3 maja wieczorent 
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Chinen Peninsula 


A. Joponski plan ataku 4 maja 1945 roku 


A. Japanese plan of attack, May 4th, 1945. 


occupied the positions on both sides of the central road, and 
to capture the ridge near the village of Tanabaru. The 22nd Re- 
giment initial task was to defend on the Kochi hills, from 
where it could provide supporting fire for the assault of the 
32nd and 89th Regiment. Later it was to join both regiments 
on Tanabaru ridge. Later the breakthrough was to be devel- 
oped to the north, to reach the villages around Kadena air- 
field. The 44th Independent Mixed Brigade, deployed on the 
western part of the front line, to the north of Naha and Shu- 
ri, was ordered to protect the left flank of the advancing units 
of the 32nd Army. 

An important role in the prepared counterattack played 
the tactical amphibious landings, which during the night of 
May 3rd/4th were to be landed behind the lines of the 
XXIV Corps. The landing units were composed of 23rd and 
26th Shipping Engineer Regiments. One battalion of the 
26th Regiment, armed with machine guns, grenades and ex- 
plosive charges was to land near Kuwan and Oyama villages 
on the western coast, behind the lines of the Ist Marine Di- 
vision. A similar operation was to be performed by the 32nd 
Regiment behind the lines of American 7th Division. 

It was assumed that after gaining a foothold ashore the 
units will begin to eliminate enemy artillery positions and 
armored formations. The successful attack of the 24th Divi- 
sion required adequate support from Japanese artillery and 
armor. The necessary supplies had to be brought up without 
delays, and the assaulting force had to remain in contact with 
the 32nd Army headquarters. The ground attack was coordi- 
nated with a massed Kamikaze action, which from the eve- 
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stanowisk ogniowych artylerii amerykariskiej oraz zwalcza- 
nia zgrupowan czolgéw nieprzyjaciela. Rzecz jasna, wykona- 
nie zadania przez 24. Dywizje Piechoty zwiazane byto Sscisle 
z odpowiednim wsparciem ze strony wtasnej artylerii i czot- 
gow oraz z utrzymaniem sprawnej tacznosci z 32. Armia; za- 
lezalo r6wniez od terminowego dowozu zaopatrzenia. Kontr- 
uderzenie japoriskie mialo byé skoordynowane ze zmasowa- 
nymi akcjami lotniczych formacji Kamikaze, kt6re wieczo- 
rem 3 maja miaty zaatakowaé zespoly floty inwazyjnej na 
wodach Okinawy. 

Zanim 32. Armia rozpoczela zwrot zaczepny, artyleria 
japonska opuscila swoje podziemne ukrycia i dokonata pél- 
godzinnego przygotowania ogniowego. Przewidywano, iz 
po ewentualnym przetamaniu obrony przeciwnika dziata be- 
da przesuwane sukcesywnie za postepujacymi do przodu gléw- 
nymi sitami 24. Dywizji i 27. Putku Czoltgow. Jakkolwiek przy- 
gotowania zaczepne umiejetnie maskowano, to jednak szefo- 
wi wydziatu rozpoznawczego amerykariskiego XXIV Korpu- 
su, podputkownikowi Cecilowi Nistowi, podejrzane wydato 
sie nage zmniejszenie intensywnosci ognia artylerii japor- 
skiej. Poczatkowo przypuszczano, iz Japoriczycy wycofali po 
prostu swoje dziata na potudnie. Sytuacja wyjasnila sie na- 
stepnego dnia wieczorem, gdy artyleria 32. Armii zainicjo- 
wala gwaltowny ostrzat pozycji amerykariskich, a pododdzia- 
ty 32. i 89. Putku Piechoty oraz japoriskie czolgi z 27. Putku 
pod ostona mroku ruszyly na podstawy wyjsciowe do natar- 
cia. Przeczuwajacy nadchodzace zagrozenie Amerykanie nie 
dali sie zupetnie zaskoczyé¢. W rezultacie wiele japoriskich 
czotg6w zostato niebawem uszkodzonych zaporowym og- 
niem nieprzyjacielskiej artylerii. R6wnoczesnie male, trzy- 

i czteroosobowe grupki zotnierzy 32. Armii przenikaly na ty- 
ty amerykaniskiej 7. i 77. Dywizji w celu dokladnego rozpo- 
znania ich sit. Owe grupki atakowaly tez stanowiska nieprzy- 
jacielskiej artylerii, wezty tacznosci, sztaby, a nastepnie za po- 
moca sygnalizacji Swietlnej przekazywaty informacje 0 wyni- 
kach swoich dziatan. 

Analogiczne operacje dywersyjne, ale na znacznie wiek- 
szq skale mieli zrealizowaé zolnierze wydzieleni z 23. i 26. Put- 
ku remontu okretéw Cesarskiej Floty. Uzbrojeni w lekkie dzia- 
ta, cekaemy, erkaemy i pistolety maszynowe, jak r6wniez wy- 
posazeni w dziesieciokilogramowe tadunki wybuchowe, wie- 
czorem 3 maja wsiedli oni na barki desantowe oraz todzie 
motorowe znajdujace sie na plazach na potudnie od miast Na- 
ha i Yonabaru. Juz o godzinie 2.00 czesé batalionu z 26. Pul- 
ku rozpoczeta desantowanie w rejonie wioski Kuwan, odda- 
lonej 0 3 km na péinoc od portu Naha i bronionej przez kom- 
panie z 1. Putku Marines. Choé Amerykanie oswietlili teren 
rakietami $wietlnymi i otworzyli gwaltowny ogien do ladu- 
jacych, w nastepstwie czego kilka japoriskich barek staneto 
w ogniu, to wielu Japoriczyk6w zdotato sie jednak desanto- 
waé i przedostaé na brzeg. Tam czesé z nich wycofata sig na 
potudnie do swoich wojsk, czesé natomiast zorganizowata 
obrone w miejscowosci Kuwan. Wies te odbili Amerykanie 
juz rankiem 4 maja dzieki rzuceniu do walki wiekszosci sit 
1. Putku. W miedzyczasie jedynie matej czesci wyznaczo- 
nych uprzednio do tego wojsk japoriskich udato sie doptynaé 
w rejon lotniska Kadena, gdzie desantowaly sig one, co praw- 
da, bez specjalnych przeszk6d, ale juz nastepnego dnia zo- 
staly rozbite. Jeszcze szybciej Amerykanie zlikwidowali de- 
sant 800 japoriskich zoInierzy plynacy wzdtuz wschodniego 
wybrzeza wyspy. W rezultacie skutecznego ognia artylerii 
okretowej na wodach zatoki Nakagusuku zgineto 700 Japori- 
czykéw, za pozostatych 100 wyeliminowaly juz na brzegu 
pododdziaty 27. batalionu rozpoznawczego oraz 776. Bata- 
lionu Czolgéw Ptywajacych. Jak zatem widac¢, desanty mor- 


ning of May 3rd were to start their attacks on the enemy fleet 
around Okinawa. 7 

Before the 32nd Army begun its attack, Japanese artillery 
ahd left its underground shelters and for half an hour had 
bombarded the enemy positions. If the breakthrough suc- 
ceeded, the guns were to follow up the advancing 24th 
Division and 27th Tank Regiment. Even though the Japanese 
did their best to conceal the upcoming thrust, Lieutenant 
Colonel Cecil Nist, chief of intelligence of the XXIV Corps, 
noted the slackening of Japanese artillery fire with suspicion. 
Nevertheless it was suspected that Japanese guns were sim-— 
ply withdrawn further to the south. The situation became 
clear the next evening, when the 32nd Army’s artillery 
pounding American lines, and 32nd and 89th Regiment 
tanks from 27th Regiment began moving towards their sta 
ing points. The Americans were not entirely caught by sur 
prise. Quick artillery barrage soon knocked out several 
Japanese tanks. The positions of the 7th and 77th Division 
were being infiltrated by small, three to four men, Japanese 
groups. These attacked artillery positions, communication 
centers, headquarters, and signaled with light detected 
American dispositions. 

Similar diversion, but on a much larger scale, was to be 
performed by the 23rd and 26th Shipping Engineer Regi- 
ments. Armed with lightweight guns, heavy and medium. 
machine guns, submachine guns and 10-kg explosive charg 
es, in the night of May 3rd they boarded their craft and boa 
concealed on beaches to the south of Naha and Yonabaru,] 
0200 a part of one of the battalions of the 26th Regiment 
gan landing near the village of Kuwan, three kilometers 
the north of Naha. The village was defended by a compan 
from the 1st Marine Regiment. Even though the Ameri 
illuminated the sea with flares and poured fire on the 
ers, many Japanese managed to make it to the shore. 
them established a defensive perimeter at Kuwan, the re 
went on, trying to get to the friendly lines. By the mornit 
of May 4th the village was again in the American hands tf 
to throwing most of the 1st Marine Regiment to attack. 
north, only a part of the Japanese force managed to 
shore near Kadena airfield. They landed without any 
opposition, but where surrounded and eliminated the nt 
day. Off the eastern coast, one Japanese landing force ¥ 
caught still on sea, in the Nakagusuku Bay. Effective n 
guns claimed the life of over 700 Japanese. 100 more we 
killed ashore by the 27th Reconnaissance Battalion a 
776th Amphibious Tank Battalion. Entire naval op 
formed by the 32nd Army met with complete disaste 

During the night from May 3rd to 4th, the Japanese 
tillery fired on the position of the American XXIV Army € 
The peak of the bombardment came at 0430. It is cla 
that it was the heaviest artillery bombardment ever su 
by the American troops during the Pacific campaign. T 
night over 5,000 shells fell on the lines held by the 7th 
sion. Japanese were firing mostly shrapnel to kill or wo 
as many enemy soldiers as possible. An estimated 
13,000 rounds were fired that night on the positions of 
7th and 77th Division. 

At 0500, May 4th, after a signal flare, the 32nd 
gan their furious assault, advancing behind their artille 
Thanks to the suppressive effect of the barrage the 8 
giment managed to penetrate to the ridge to the nortl 
village of Onaga. The ridge was held by Company A, 
fantry Regiment, which after some struggle suc 
back the attackers. The Japanese fared better on the hi 
cated some 1000 yards to the east of Onaga. A co 
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skie przedsiewziete przez sity 32. Armii zakoriczyly sie kom- 
pletnym niepowodzeniem. 

Tymezasem z 3 na 4 maja japonska artyleria nieustannie 
ostrzeliwala pozycje armijnego XXIV Korpusu USA. Kulmina- 
cyjny moment ostrzatu nastapit 0 godzinie 4.30. W literatu- 
rze przyjeto, iz w ciagu paroletnich zmagani na Pacyfiku zad- 
na z amerykanskich dywizji nie znalazta sig pod tak zmaso- 
wanym ogniem — w ciagu wspomnianej nocy na pozycje 
7. Dywizji spadto ponad 5000 pociskéw artyleryjskich. Zresz- 
ta Japoriczycy w celu zadania zonierzom 7. i 77. Dywizji jak 
najwyzszych strat prowadzili ogieri w taki sposdb, by poci- 
ski artyleryjskie i moZdzierzowe eksplodowaly tuz nad zie- 
mia, razqac odfamkami znajdujacych sie w okopach ludzi. 
Ogsétem na pozycje obu dywizji amerykariskich mialo spasé 
wowezas 13.000 pociskéw. 

Rankiem 4 maja 0 godzinie 5.00 na sygnat dany rakieta- 
mi $wietInymi zotnierze 32. Armii natarli z furig na Amery- 
kanéw, posuwajac sie bezposrednio za ogniowym watem 
wiasnej artylerii. W rezultacie, korzystajac z przygotowania 
artyleryjskiego, pododdziatom 89. Pulku udato sig zrazu prze- 
drzeé na grzbiet gorski lezacy na pétnoc od wioski Onaga. 
Lecz znajdujaca si¢ tam kompania A amerykariskiego 17. Put- 
ku Piechoty wkrétce odrzucila ten atak. Lepiej powiod}o sie 
natomiast Japonczykom na kolejnym wzg6rzu, a mianowicie 
potozonym 900 m na wschéd od Onaga. Tu bowiem zdotano 
zupelnie zaskoczy¢ broniaca go kompanie ze 184. Putku, a na- 
wet zdobyé dwa nieprzyjacielskie cekaemy. Ponadto Japori- 
czykom udato sie oskrzydli¢ 3. batalion 184. Pulku, dysloko- 
wany na pdinoc od wsi Kuhazu, jak rowniez obejsé 1. i 3. ba- 
talion 17. Putku, ktore znajdowaly sie na wzg6rzach Kochi. 
W ten sposdb 0 zmroku 4 maja 2000 japoriskich zotnierzy 
zblizyto sie do stanowiska dowodzenia 3. batalionu 184. Pul- 
ku, ale niebawem odparto ich ogniem dywizyjnej artylerii. 
Wprawdzie w dniu nastepnym do godziny 8.00 pododdziaty 
89. Pulku ostatecznie powstrzymano, lecz nadal kontynuo- 
waly one lokalne préby znalezienia stabych punktéw w obro- 
nie amerykanskiej 7. Dywiz) 

Z naszego punktu widzenia najwazniejsze boje rozgry- 
waly sie w6wczas w pasie obrony 77. Dywizji. To ona wlas- 
nie odpierata atak japoriskiego 32. Pulku, wspieranego bez- 
posrednio przez 27. Putk Czolgéw. Tymezasem jedyna na Oki- 
nawie japoriska jednostka pancerna jeszcze przed wejsciem 
do akcji utracita w nastepstwie awarii technicznych i ostrza- 
lu artylerii nieprzyjacielskiej 15 z posiadanych 27 czolg6w: 
ogdlem 55% sprzetu pancernego, jakim rozporzadzat pier- 
wotnie ten zwiazek. W tej sytuacji juz od samego poczatku 
szanse ewentualnego powodzenia pozostatych 12 czolg6w 
oddziatu putkownika Kanayamy, wspomagajacych uderzenie 
82. Putku, byly iluzoryczne... Tym bardziej, ze Amerykanie 
do jego powstrzymania mieli uzyé m.in. 12 dywizjondéw ar- 
tylerii ciezkiej 155-203 mm oraz 16 dywizjonéw artylerii hau- 
bicznej 105 mm. Ponadto w celu odrzucenia natarcia japori- 
skiego dow6dztwo 10. Armii skierowato do walki 134 samo- 
loty bojowe, ktore w dniu 5 maja od Switu do wieczora zrzu- 
cily na atakujacych Japoriczykéw 77 ton bomb oraz wystrzelily 
540 rakiet i 22.000 pocisk6w o kalibrach od 12,7 do 20 mm. 
By zwiekszyé efektywnos¢ eliminacji $rodk6w ogniowych 
przeciwnika, Amerykanie wystali dodatkowo nad plac boju 
samoloty korygujace ogieni wtasngj artylerii. W rezultacie do 
Wieczora 4 maja miano zniszczyé 19, zas w ciagu kolejnych 
dwoch dni nastepnych 40 dzjat japoriskich. Rzecz jasna, wo- 
bec zaistniatych okolicznosci, Japoriczycy pozostalg artylerie 
przezornie ukryli w skalnych jaskiniach. 

Uderzenie wojsk japoriskich musiato sie zatamaé. Pomi- 
mo tego dow6dca 24. Dywizji nakazat rankiem 5 maja pono- 
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the 184th Infantry Regiment, which defended it, was caught 
completely by surprise. The Japanese overran the defenders, 
capturing two machine guns. Elsewhere, the Japanese man- 
aged to flank 3rd Battalion, 184th Infantry, deployed to the 
north of Kuhazu, and 1st and 3rd Battalion, 17th Infantry, 
defending Kochi hills. In the event, by dusk on May 4th, 
2,000 Japanese soldiers were closing on the command post of 
3rd Battalion, 184th Infantry. Their advance was thwarted by 
the concentrated fire of divisional artillery. By 8 am the next 
day, the front was again stabilized, and the assault of the Ja- 
panese 89th Infantry effectively stopped. Nevertheless, Japa- 
nese troops still locally tried to find and exploit weak spots 
in the lines of American 7th Division. 

The most intense fighting took place on the front of Ame- 
rican 77th Division. The division fought with assaulting Ja- 
panese 32nd Infantry Regiment supported by the 27th Tank 
Regiment. That only Japanese armored formation lost 15 of 
its 27 tanks due to mechanical breakdowns and enemy artil- 
lery barrage. In other words, the regiment lost 55% of its ve- 
hicles before engaging in actual combat. The remaining twelve 
vehicles, which Colonel Kanayama could throw in support 
of the 32nd Infantry Regiment, had only a minimal chance of 
success, in the face of the massive American artillery support, 
which included 12 battalions of heavy (155-203 mm) guns 
and 16 battalions of 105 mm howitzers. To throw back the Ja- 
panese assault, the 10th Army dispatched 134 aircraft, which 
from dawn till dusk of May 5th delivered 77 tons of bombs, 
fired 540 rockets and 22,000 heavy machine gun rounds. The 
American artillery fire was aircraft-controlled in order to in- 
crease its effectiveness in eliminating Japanese guns. By the 


Y Do obrony wyspy Okinawa Japoriczycy uzywali miedzy innymi czolgéw lekkich typu 
nHa-go”. Na zdieciu zdobyty czolg tego typu oglqdany przez amerykafiskiego zolnierza 
/ Notional Archives 


Y The Japanese defending Okinawa used also “Ha-go” light tanks. The photograph shows 
one of the captured vehicles, viewed by an American soldier. / National Archives 
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wic¢ zwrot zaczepny silami 1. batalionu 32. Putku oraz 26. ba- 
talionu piechoty w kierunku wioski Tanabaru. Z kolei 1. bata- 
lion 22. Pulku miat nacieraé na pénoc od miejscowosci Kochi. 
Wykorzystujac wiec nocne ciemnosci, 1. batalion 32. Putku, 
wspomagany przez szes¢ czolg6w, przedostal sie przez ogier 
zaporowy artylerii przeciwnika i nawiazat walke z jego 

306. Pulkiem Piechoty. Co wigcej — w jej nastepstwie blisko 
100 zolnierzy japoriskich bezposrednio zagrozito sztabowi 
306. Pulku, zas pozostalych 450 opanowalo wies Tanabaru 

i wzg6rza potozone 2 km za linia frontu. Bylo to najgtebsze 
wtamanie wojsk 32. Armii dokonane podczas podjetej przez 
nia kontrofensywy. I co ciekawe — dokonane przy skromnym, 
co prawda, ale jednak, udziale japorskich czolgow. 

Zajecie Tanabaru byto o tyle istotne, ze dzieki niemu Ja- 
poniezycy przerwali droge zaopatrzenia dla 17. Pulku amery- 
kaniskiej 7. Dywizji, broniacego sig w poblizu Kochi i Onaga. 
Zaminowano jedyna droge prowadzacq do tego putku, ostrze- 
liwano ja ponadto bronia maszynowa oraz przecieto kabel 
telefonicany taczacy stanowisko dowodzenia 17. Putku z jego 
trzema batalionami. Dodaé do tego nalezy jeszcze, iz Japon- 
czycy okrazyli sktady zaopatrzenia 17. Putku, ale zaniechali 
ich zniszczenia, zamierzajac po prostu w przysztosci z nich 
skorzystaé. Niemniej te sukcesy okazaly sie pozorne. Juz wie- 
czorem 4 maja generat Ushijima dowiedziat sie o ogromnych 
stratach towarzyszacych kontrnatarciu wojsk 32. Armii. Wy- 
starczy wspomnieé, iz 5 maja 32. Putk liczyt 30% wyjsciowe- 
go stanu zolnierzy, zas jego dwa czotowe bataliony zaledwie 
po 15%. Na dodatek w 27. Pulku Czolgéw pozostato jedynie 
szeS¢ woz6w bojowych i tym samym utracit on jakiekolwiek 
powazniejsze znaczenie bojowe. Zdajac sobie z tego sprawe, 
Japoriczycy pozostate im szesé pojazdéw pancernych wkopali 
w ziemie w okolicach Shuri, zamieniajac je w swoiste ,bunkry”. 

To ewidentne, wyczuwalne juz oslabienie przeciwnika 
bezwzglednie wykorzystali Amerykanie, dziatajac coraz bar- 


evening of May 4th the American gunfire destroyed nineteen 
Japanese artillery pieces, with forty more during the next 
two days. With such losses the Japanese wisely hid their re- 
maining artillery in the underground shelters. 

Naturally, deprived of the artillery support, the Japanese 
infantry attack was bound to fail. Despite the situation, the 
commander of the 24th Division ordered the 1st Battalion, 
32nd Infantry Regiment and the 26th Battalion to attack in 
the direction of Tanabaru. The 1st/22nd was to advance to 
the north of Kochi. Taking advantage of the darkness, the 
Ist/32nd, supported by 6 tanks, managed to pass under the 
artillery fire and engage American 306th Infantry Regiment. 
Over 100 Japanese soldiers penetrated the front and attacked 
the command post of the 306th Regiment, and 450 others cap- 
tured Tanabaru and surrounding hills, located some 1.2 miles 
behind the front line. This was the largest breakthrough 
achieved by the 32nd Army during its counteroffensive. It is 
noteworthy, that the attackers had some armor support. 

The loss of Tanabaru cut the supply route of the 17th In- 
fantry Regiment of the 7th Division, which defended Kochi 
and Onaga. The only road leading to the position of the cut- 
off regiment was mined and under machine gun fire. The te- 
lephone cable connecting the 17th Regiment command post 
with its three battalions was cut. The Japanese also managed 


V Amerykariski sredni czolg M4A2 z 1. bataliony czolgaw Marines na Okinawie, Kolejnym 
zabezpieczeniem stosowanym przez Amerykanéw bylo zamocowanie na przedzie belek, ktore 
stanowity dodatkowg ochrone przed atakami japoriskich dziat przeciwpancerny¢h i minomi 
oraz dzialaniami grup japoriskiej piechoty do zwalczania czolgéw / National Archives 


V American M4A2 Sherman from the Ist Marine Tank Battalion on Okinawa. The American 
crews would also fasten logs on the front plate, which improved the protection agains Jopa- 
nese anti-tank guns, mines and tank-destroyer teams. / National Archives 


dziej energicznie. Po potudniu 5 maja uderzono zatem fron- 
talnie na Japoriczykéw obsadzajacych wzg6rza Tanabaru. 

W ten sposéb zwiazano tu czesé sit japoriskich, podezas gdy 
kolejna kompania amerykaniska, wspomagana czoltgami, 
oskrzydlita Japoriczyk6w od zachodu i natarta na wioske Ta- 
nabaru, zmuszajac ich tym samym do opuszczenia dotycheza- 
sowych pozycji. Z kolei rankiem nastepnego dnia piechota 
amerykariska, wspomagana przez miotacze ognia i moZdzie- 
rze, zaatakowala wzg6rze Tanabaru od zachodu i do zmroku 
odrzucila rozbite oddzialy japoriskie. Przyjmuje sie, iz w trak- 
cie trzydniowych zmagani w tym rejonie zgineto blisko pot 
tysiqca japoriskich zolnierzy. W tym uktadzie nie powinno 
specjalnie dziwi¢, ze w nocy z 5 na 6 maja dow6dztwo 32. Ar- 
mii podjeto decyzje o przerwaniu kontrnatarcia i ponownym 
przystapieniu do dziatari defensywnych. Co wig¢cej, gen. Ushi- 
jima przyznat wtedy slusznosé wezeSsniejszym obiekcjom pul- 
kownika Yahary, zastrzegajac rownoczeSsnie, iz w przysztosci 
bedzie sie liczyé bardziej z jego sugestiami. 

Tymezasem juz rano 7 maja oddzialy 10. Armii USA prze- 
szly do dziatan zaczepnych. Miaty one do wieczora 8 maja 
osiagnaé rubiez na linii miejscowosci Asa, Dakeshi i Gaja. 
Niestety ponowne ulewne deszcze, padajace intensywnie od 
6 do 8 maja, w powaznej mierze sparalizowaly zastosowanie 
pojazd6w mechanicznych i broni ciezkiej, wlaczajac w to 
oczywiscie czolgi. I choé sita rzeczy wyhamowalo to tempo 
natarcia Amerykanow, tym niemniej nie zrezygnowali oni 
z prob uzycia w tych trudnych warunkach swojej broni pan- 
cernej. | tak we wznowionych bojach 0 opanowanie wzg6rz 
Kochi, rankiem 7 maja 3. batalion 17. Putku, wspomagany 
czolgami i miotaczami ognia, zdobyt wies Kochi i zajat pét- 
nocna czesé grzbietu gorskiego. Jednak nieustajacy deszcz 
utrudnit niebawem Amerykanom wykorzystanie czolg6w 
w charakterze wsparcia. 

Nalezy podkresli¢, iz w ciagu tygodnia walk — od 3 do 
10 maja — amerykaniski XXIV Korpus wlamat sie zaledwie na 
1500 metréw w glab obrony japonskiej i to kosztem niebaga- 
telnych strat, ktére obejmowaly 20.000 zabitych, rannych i za- 
_ ginionych. Odrzucit jednak silne kontruderzenie Japoniczy- 
k6w, zadajac im duze straty. Kolejne skoordynowane natar- 
cie sit gk6wnych 10. Armii planowano na 11 maja. Podstawo- 
we uderzenie mialy wykonaé oddziaty 77. Dywizji, posuwajac 
sie wzdtuz centralnej drogi w strong Shuri. Zakladano przy 
tym, iz japoriskie zgrupowanie obronne w tym rejonie okrazq 
dwie skrzydlowe dywizje, to jest 6. Marines oraz armijna 96. 

W drugiej dekadzie maja walki ulegty nasileniu i zwiek- 
szy! sie w nich zarazem udziat amerykariskiej broni pancer- 
tej. Widaé to wyraznie w przypadku zmagani w rejonie mias- 
fa Naha — szczeg6lnie zas przy prébach opanowania przez 
merykan6w silnie bronionego japorskiego punktu oporu 
fa wzg6rzu o prostokatnym ksztatcie i urwistych zboczach, 
Mazwanym przez szturmujacych ,,glowa cukru”. Masyw 6w 
by! dodatkowo ostoniety trdjkatem mniejszych, potaczonych 
podziemnymi przejsciami wzg6rz uniemoZliwiajacych w za- 
dzie manewr obejscia obrony japoriskiej. Czolgi uczestniczy- 
yw walkach o ,,glowe cukru” m.in. 14 maja, kiedy wspiera- 
ly tu dziatania 2. batalionu 22. Putku. Ale najbardziej spekta- 
arna akcja z ich udzialem miata miejsce 19 maja, kiedy 
kariski 6. Batalion Czolgéw uczestniczyt w przygoto- 
faniu artyleryjskim poprzedzajacym bezposredni szturm 
u_,gtowy cukru”, dokonany przez pododdzialy 6. Dy- 
fizji Marines. $2 

R6wnoczesnie czolgi wspieraty piechote morska z 1. Dy- 
‘izji gen. Pedro del Valle’a, dazacej do opanowania wzgérz 
laniajacych od péinocy miasto Shuri, wyr6zniajac sig zwlasz- 
aw walkach 0 pasmo wzniesieri potozone w okolicy wioski 
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to surround the supply dump of the 17th Infantry, but they 
did not destroy it, wanting to preserve them for their own 
use. All these successes were, however, only temporary. In 
the evening of May 4th, General Ushijima received the re- 
port describing the scale of the losses suffered by the attack- 
ing units of his army. On May 5th the reported strength of 
the 32nd Regiment was only 30% of the initial strength, 
while the two forward battalions numbered only 15% of the 
personnel with which they went into action. The 27th Tank 
Regiment was down to only six vehicles, therefore losing 
most of its hitting power. Aware of the limited usefulness of 
such a depleted unit, the Japanese dug in all six remaining 
tanks near Shuri, turning them into pillboxes. 

The evident weakening of the enemy was utilized by the 
Americans, who started energetic counteraction. In the after- 
noon of May 5th the Japanese on Tanabaru were struck on 
the front. Thus engaged, the Japanese could spare no troops 
to prevent another American company, supported by tanks, 
from moving around their positions and attacking the village 
of Tanabaru from the west. The Japanese had to abandon 
their position. In the morning American infantry, supported 
with flamethrowers and mortars, attacked Tanabaru hill from 
the west and by the evening threw back the defenders in 
confusion. It is assumed, that nearly five hundred Japanese 
soldiers were killed during the three days’ fighting around 
Tanabaru. Not surprisingly, the 32nd Army headquarters de- 
cided in the night of May 5th to abandon the counterattack 
and return to defensive stance. Moreover, General Ushijima 
accepted the earlier misgivings of Colonel Yahara, promising 
to pay more heed to his opinion in the future. 

Meanwhile, the 10th Army renewed its advance as early 
as in the morning of May 7th. By the evening of the next day 
they were to reach the line between Asa, Dakeshi and Gaja. 
Again the heavy rain, falling in torrents from May 6th till 
May 8th, immobilized all the heavy equipment and vehicles, 
including, of course, tanks. Nevertheless, the crews did their 
utmost to support the infantry advance, though the momen- 
tum was very slow. In the renewed fighting for the control 
of Kochi hills, in the morning of May 7th the 3rd Battalion, 
17th Infantry, supported with tanks and flamethrowers, ma- 
naged to capture Kochi village and the northern part of the 
ridge. However, soon all the tanks bogged down in the rain, 
finally stripping the infantry of their most valuable support. 

It is worth mentioning that the XXIV Corps after a week 
of heavy fighting, from May 3rd to May 10th, managed to 
penetrate Japanese defenses only for 1,600 yards, for which 
it suffered substantial losses — about 20,000 dead, wounded 
and missing. The only tangible result was throwing back the 
Japanese counterattack with massive losses. The 10th Army 
planned to throw another concentrated effort on May 11th. The 
main thrust was to be delivered by the 77th Division, ad- 
vancing along the central road in the direction of Shuri. It 
was assumed that the Japanese defenses in the area would 
be surrounded by the two flank divisions — the 6th Marine 
and 96th Army. 

During the second decade of May the fighting intensified, 
while the role of American armor was becoming more and 
more significant. This could be best illustrated by the fight- 
ing in the Naha area. Near the city the Japanese held fast on 
a fortified steep hill, called “Sugar Loaf” by the attackers. 
The hill was protected by lower hills connected with tunnels, 
which ruled out a flanking maneuver. Tanks participated in 
the assault on the Sugar Loaf on May 14th, when they sup- 
ported the 2nd Battalion, 22nd Infantry. The most spectacu- 
lar armored assault took place on May 19th, when American 


Wana. Wspomniane walki byly niezwykle zaciete. Dla przy- 
ktadu, gdy 15 maja 5. Pulk Marines, dowodzony przez pul- 
kownika Johna Griebla, nacierat na prawym skrzydle 1. Dy- 
wizji, obchodzac od zachodu wioske Dakeshi w celu wyko- 
nania ataku na grzbiet Wana od pétnocnego zachodu, jego 
dziatania wspieralo bezposrednio 12 czolgéw i cztery dziata 
samobiezne. Jednak kilkaset metr6w przed wioska Wana na- 
cierajace zgrupowanie amerykanskie zalegto pod gwaltow- 
nym ogniem moZdzierzy i broni maszynowej. W jego nastep- 
stwie zniszczeniu ulegty dwa czolgi, natomiast dwa kolejne 
zostaly uszkodzone. W ten sposdb atak na Wana zostat od- 
party, za$ Marines powréocili na pozycje wyjsciowe... 
R6wniez nastepnego dnia amerykariskie czolgi operowa- 
ty nad wyraz aktywnie. I tak pojazdy 1. Batalionu Czolg6w 
1. Dywizji bez mata caly dzien ostrzeliwaly grzbiet masywu 
Wana, zuzywajac przy tym 5000 pociskéw 75 mm i 173.000 ka- 
rabinowych pociskéw 12,7 mm. W rezultacie tych dziatan 
oraz wzmozonych akcji lotnictwa amerykaniskiego, ktére 
zrzucito na obroricéw znacznaq ilosé zbiornikéw z napalmem, 
17 maja 2. batalion 5. Putku zajat w koricu zachodnie zbocza 
wzgorz Wana, zas w dniu nastepnym czolgi i dziala samo- 


Y Dziatania zaczepne 10. Armii Stanéw Zjednoczonych w potudniowej czesci Okinawy 
w dniach od 3 kwietnia do 31 maja 1945 roku 


Y The advance of the US 10th Army in the southern part of Okinawa from April 3rd to 
May 31st, 1945. 


6th Tank Battalion fired directly at the Japanese defenses on 
the Sugar Loaf during the artillery preparation for the attack 
by the 6th Marine Division. 

The tanks supported General Pedro del Valle’s 1st Ma- 
rine Division in their attempt to seize the hills covering Shu- 
ri from the north. They proved particularly valuable in the 
fierce struggle for the ridge near the village of Wana. On 
May 15th the 5th Marine Regiment, commanded by Colonel 
John Griebl, which assaulted on the right wing of the 1st Ma- 
rine Division, went around Dakeshi to attack Wana ridge from — 
north west. The Regiment was supported by twelve tanks 
and four self-propelled guns. Few hundred meters before 
Wana the attacking force was pinned by heavy machine gun _ 
and mortar fire. Two tanks were destroyed, and two more 
damaged. The Marines’ assault on Wana was thrown back to 
the starting point. 

The next day American tanks were also very active. AF 
most all day the vehicles of the 1st Battalion spent firing on 
the Wana ridge, using 5,000 75 mm shells and 173,000 heavy 
machine gun rounds. The cannonade, combined with the in- 
tense aerial bombardment, in which a large proportion of 
dropped ordnance were napalm canisters, weakened the de- 
fense, so on May 17th the 2nd Battalion, 5th Marines finally 
captured the western slopes of Wana ridge. On the next day 
tanks and self-propelled guns again fired on the Japanese ; 
positions before the 5th Regiment, this time expending almost 
7000 shells. Wana ridge and the village of the same name 
were captured only on May 19th. 
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biezne ponownie ostrzelaty pozycje obrony japoriskiej w pa- 
sie natarcia 5, Pulku. Tym razem zuzyto az 7000 pocisk6w ar- 
tyleryjskich. Jednak ostatecznie szczyt Wana i zachodnia czesé 
miejscowosci 0 tej nazwie zdobyto dopiero w dniu 19 maja. 

Pomimo znaczacych strat w ludziach i sprzecie perspek- 
tywa szybkiego zakoriczenia przez 10. Armig operacji okinaw- 
skiej wydawala si¢ nadal dos¢ odlegta. Niemniej faktem po- 
zostaje, iz po 47 dniach dzialan stworzono wreszcie warunki 
do wprowadzenia do walk 7. Dywizji Piechoty. To z kolei 
ulatwialo Amerykanom obejscie od wschodu i potudnia naj- 
silniejszej obrony japoriskiej: w rejonie Shuri. W trzecim ty- 
godniu maja 1945 roku walki ogarnely najblizsze okolice tego 
miasta. Raz jeszcze dziatania amerykariskie skomplikowaly 
ulewne deszcze, kt6re rozpoczely sie z 21 na 22 maja i z ma- 
tymi przerwami mialy trwaé do korica miesiqca. Owe dlugo- 
trwale opady sprzyjaly naturalnie obroricom — paralizujac 
w szczeg6lnosci mozliwosci operacyjne amerykariskich zgru- 
powani pancernych. Zreszta r6wniez ciagty ruch pojazdéw, 
zaréwno kolowych, jak i gasienicowych, przyczynit sie do- 
datkowo do dewastacji dr6ég o nawierzchni gruntowej. W je- 
go nastepstwie tworzyly sig ogromne wyboje i bajora, w kt6- 
tych grzezta wiekszosé pojazdéw mechanicznych i ciezkie 
uzbrojenie. Sila rzeczy sprzyjato to Japoriczykom, jako ze nie- 
mozliwe stawalo sig w6wczas przeciez podjecie przez Ame- 
tykanéw ofensywy catosciq 10. Armii, skoro jej artyleria i czol- 
gi nie byly praktycznie w stanie efektywnie udzielaé wspar- 
cia nacierajacej piechocie. 

Rola broni pancernej pozostawata wrecz fundamentalna. 
Podkreslit to zreszta dow6dca 32. Armii, gen. Ushijima, kté- 
ry uznat, iz: ,,Sila nieprzyjaciela lezy w jego czolgach i dlate- 
go glowny wysilek w zwalczaniu wojsk amerykariskich nale- 
zy kierowaé na niszczenie jego pojazdéw pancernych”. Z tym 
pogladem koresponduje r6wniez opinia dowédcy 6. Dywizji 
Marines. Stwierdzit on mianowicie, Ze: ,,Jesli z wielu rodza- 
jow wsparcia trzeba bytoby wybraé ten, ktory odegrat najwiek- 
szq role i skutecznie wplywat na powodzenie natarcia dywi- 
zi, to z pewnoscia na pierwszym miejscu wymienitbym czol- 
gi’. Jak zatem widaé, ocena znaczenia broni pancernej przez 
obie strony konfrontacji byta zbiezna. W istocie generalowie 
Ushijima i Shepherd mieli racje — czolgi, kt6rych pancerz 
i ogieri skutecznie chronily zolnierzy, okazaly sig na Okina- 
wie najskuteczniejszym rodzajem wsparcia nacierajacych 
wojsk. Dlatego tez tak fatalne byty dla Amerykanéw ulewne 
deszcze, kt6re u schytku maja pozbawity ich piechote wspar- 
cia broni pancernej, doprowadzajac w konsekwengji do za- 
trzymania natarcia 10. Armii. 

W przypadku Japonczyk6w ich czolgi praktycznie prze- 
staly odgrywaé powazniejszq role bojowa juz na poczatku 
maja. Jak wiadomo, nieudany zwrot zaczepny 32. Armii mia- 
lo przetrwaé jedynie szesé pojazdéw 27. Pulku Czolgow, kt6- 
te wkopano nastepnie w rejonie miasta Shuri, gdzie pelnily 
funkcje statych punktéw oporu. Istnieja jednak informacje su- 
gerujace inna ewentualnosé. Ot6Z 26 maja zwiadowcy 1. i 5. Dy- 
wizji Marines doniesli sztabowi 1. Dywizji 0 oznakach wyco- 
fywania sie Japoriczyk6w z rejonu miasta Shuri. Wystany tam 
niebawem samolot rozpoznawczy potwierdzil na drodze pro- 
wadzacej z Shuri na potudnie koncentracjg wojsk japoriskich 
ipojazdéw. Zgrupowanie to zostato nastepnie ostrzelane 
przez amerykanska artylerie okretowa, ale 0 godzinie 18 te- 
go dnia samoloty rozpoznawcze dostrzegly opuszczajace 
miasto kolumny Zotnierzy, liczebnosé ktérych oszacowano 
na 3000-4000, 100 samochod6w oraz kilkanascie czolgéw. 

Wkrotce wzmiankowane kolumny zostaly zaatakowane za- 
éwno z powietrza, jak i przez artylerig amerykariskich okre- 

. W nastepstwie tego miaty zginaé setki japoriskich zol- 
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Despite the aforementioned successes, the end of the cam- 
paign on Okinawa still loomed far away. After forty seven 
days of intense fighting the Americans decided to send in the 
7th Infantry Division, which would allow them to go around 
the Shuri defenses. In the third week of May the most inten- 
se fighting took place around that city. Once more the assault 
was to be hampered by torrential rain, which begun in the 
night of 21st/22nd May and lasted, with short respites, till the 
end of the month. As usual, the rain greatly reduced the mo- 
bility of motorized equipment, especially the tanks. Moreover, 
heavy traffic had already devastated the mostly soft roads of 
the island. Trucks, jeeps and heavy equipment were bogging 
down in the mud. These problems made a concerted effort 
on the part of the 10th Army virtually impossible, greatly fa- 
voring the Japanese defenders of Okinawa. 

General Ushijima was particularly happy with the slack- 
ening of enemy armored operations, as he was the one who 
stated that: “The true enemy strength lies in his tanks. That is 
why the most important thing while fighting American troops 
is destroying their armored vehicles”. This statement is simi- 
lar to one given by the commander of the 6th Marine Divi- 
sion, who said: “If one had to choose from different supports 
to pick the one which played the most important part and 
had the most effect on the division’s assault, one would have 
to grant tanks the first place”. As we can see, both sides held 
a similar view on the role of tanks. Both Generals were right 
— mobile, well-protected and with a great hitting power, the 
tanks proved to be the most effective supporting tool for the 
infantry. That is why the prolonged period of heavy rain great- 
ly hampered American advance, finally forcing the 10th Ar- 
my to postpone its attack. 

As far as the Japanese side is concerned, the tanks ceased 
to play any role in the beginning of May. As was mentioned 
above, after the 32nd Army counterattack, only six vehicles 
of the 27th Regiment remained operational. These were dug 
in near Shuri, and were used afterwards only in the role of 
static defensive positions. Some sources claim that the fate of 
Japanese tanks was different. On May 26th reconnaissance 
patrols from the 1st and 5th Marine Divisions reported the 
Japanese withdrawal from the vicinity of Shuri. The recon- 
naissance aircraft sent there confirmed the report, signalling 
a concentration of Japanese troops and vehicles on the road 
leading from Shuri to the south. The Japanese concentration 
was promptly bombarded with naval guns. On 6 pm that 
day the aircraft reported a further group, numbering about 
3,000-4,000 men, 100 trucks and several tanks. The column 
was again bombarded by the ships and strafed by aircraft. 
The reported Japanese casualties were a few hundred men 
and five tanks. If these reports were true, it is probable that 
the Japanese managed to repair some tanks damaged during 
the counterattack made on May 3rd and 4th. However, even 
if it’s true, the repaired tanks did not play any further role in 
the campaign. 

In the heavy rain the Japanese continued their stubborn 
resistance. In Shuri, the most determined stand was made in 
the castle, a former residence of the kings of Okinawa. Locat- 
ed on an oval hill on the southern outskirts of the town, the 
castle was an imposing defensive position. The castle walls, 
carved in coral rock, were forty feet high and 23 feet thick, 
and surrounded 30 acre park. Even though by May 29th the 
Marines managed to capture the castle itself, the Japanese re- 
sistance in the northern part of Shuri did not seem to have 
slackened. Only in the end of May the 6th Marine Division, 
having captured Naha, encircled Shuri from the south and 
engaged the Japanese reserves. This allowed the 7th and 
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nierzy, a ponadto zniszczeniu ulec pigé czolgow. Niewyklu- 
czone wiec — przy zalozeniu wiarygodnosci tej informacji 
— ze Japoriczykom udalo sie po zakoriczonym niepowodze- 
niem zwrocie zaczepnym z 3-4 maja naprawic¢ i przywrécié 
do uzytku czesé uszkodzonych wtedy czolgéw. Faktem jed- 
nak pozostaje, ze wiekszej roli w toczacych sig p6znej wal- 
kach one nie odegraly. 

Tymezasem ulewne deszcze i rozlegte btota nadal sprzy- 
jaty heroicznej obronie Japoriczykéw. W samym Shuri ze 
szezegolnq determinacja bronit sig znajdujacy sig na potud- 
niowym skraju miasta i sytuowany na owalnym wzgorzu 
dawny zamek krélewski wlade6w Okinawy. Stanowil on im- 
ponujacy kompleks obronny. Wystarczy wspomnieé, iz jego 
wykute w skale koralowej mury otaczajace sama budowle 
i przylegajacy do niej obszar parku o powierzchni 12 hekta- 
réw mialy 12 metrow wysokoSci i az 7 grubosci. Co prawda, 
29 maja Marines zdobyli 6w zamek, ale pomimo tego nadal 
nie byto widaé specjalnych oznak zalamania sig japoriskie} 
obrony w pétnocnej czesci miasta. Dopiero pod koniec maja 
nastapit istotny zwrot, kiedy to pododdzialy 6. Dywizji Ma- 
rines po zajeciu miasta Naha obeszly Shuri od potudnia, sciq- 
gajac na siebie japoriskie odwody. Umozliwilo to 7. i 96. Dy- 
wizji Piechoty oskrzydlenie obroricéw od wschodu i polud- 
nia oraz ulatwilo w perspektywie 77. Dywizji ostateczne zdo- 
bycie miasta Shuri. 

Przyjeto, iz do korica maja w nastepstwie nieustepliwej 
obrony potudniowej czesci Okinawy wojska 32. Armii utraci- 
ly 62.548 zolnierzy. Ale i straty przeciwnika byly niebagatel- 
ne; w kazdym razie byly one najwyzsze ze wszystkich do- 
tychczasowych batalii stoczonych przez Amerykanéw na Pa- 
cyfiku. Wyniosty one 26.044 zolnierzy, wliczajac w to 4589 za- 
bitych, 21.171 rannych i 284 zaginionych. W tym kontekscie 
wymowne sq réwniez straty amerykariskie w broni pancernej, 
szczegolnie zas w czolgach, ktore odgrywaly, jak wiadomo, 
istotna role w przelamywaniu obrony 32. Armii. Ot6z dla 
przyktadu z czterech batalionéw czolgéw i jednego batalionu 
miotaczy ognia dziatajacych w ramach armijnego XXIV Kor- 
pusu tacznie utracono 221 wozéw bojowych, co stanowito 
57% og6lnej liczby posiadanych pojazdéw. W tym znajdowa- 
ly sie 82 czolgi i 12 czolgowych miotaczy ognia, kt6re utra- 
cono bezpowrotnie. Pomimo owych strat czas pracowal bez- 
sprzecznie na korzysé strony amerykariskiej, posiadajacej na 
Okinawie nie tylko duzq przewage w piechocie, artylerii 
i czolgach, ale dysponujacej rowniez poteznym wsparciem 
lotnictwa i floty. I jakkolwiek trudny dla atakujacych, gorzy- 
sty teren wyspy oraz skomplikowane warunki pogodowe 
zdawaly sig sprzyjaé obroricom, to jednak srodki i sity, kto- 
rymi rozporzadzali starczaly im faktycznie jedynie na kilka 
tygodni walki. 

Z tej sytuacji doskonale zdawal sobie sprawe gen. Ushi- 
jima. Dow6dea 32. Armii zatem juz noca z 21 na 22 maja zwo- 
Jat narade, na ktérej postanowiono o przyjeciu takiej koncep- 
cji walki, ktora wydluzytaby maksymalnie czas japoriskiego 
oporu na Okinawie. Uczestnicy owej narady, a wiec dowod- 
cy wielkich zwiqzkow taktycznych, rodzajéw wojsk oraz stuzb 
32. Armii, brali pod uwage trzy moZliwe do przyjecia warian- 
ty prowadzenia dalszych dzialan. Pierwszy z nich przewidy- 
wat obrone w okolicach Shuri, drugi wycofanie wojsk i obro- 
ne pdtwyspu Chinen, trzeci natomiast zakladal obrone polwy- 
spu Kiyamu na potudniowym kraricu wyspy. 

Za wariantem uporczywej i konsekwentnej obrony rejo- 
nu Shuri zdecydowanie opowiadat si¢ dowédca 62. Dywizji, 
gen. Takeo Fujioka, kt6rego jednostka zreszta od samego po- 
czatku walczyla w tym rejonie. Fujioka zwracal ponadto uwa- 
ge na znajdujace sie tu duze sktady zaopatrzenia, ktorych 


96th Division to flank the defenders from the east and south, 
which in turn enabled the 77th Division to take Shuri with 
direct assault. 

It is assumed, that by the end of May the 32nd Army 
had lost 62,548 men in the relentless defense of the southern 
part of Okinawa. Their counterpart’s losses were by no means 
less severe, being the highest suffered by the Americans in 
the Pacific war. The overall American casualties numbered 
26,044 — 4,589 dead, 21,171 wounded and 284 missing. The 
American losses in tanks, which played the critical part in 
punching through the Japanese strongholds, were also heavy. 
From four tank and one flamethrower tank battalion from 
the XXIV Army Corps, 221 vehicles were lost, which means 
the loss ratio of fifty-seven per cent. 82 tanks and twelve 
flamethrower tanks were permanent losses. However, de- 
spite these heavy losses, the battle slowly leaned in favor of 
the Americans, who enjoyed not only substantial superiority 
in infantry, artillery and armored units, but also heavy naval 
and air support. Even though the rugged, rolling terrain of 
Okinawa favored the defense, and the prolonged wet period 
made the attackers’ task even more difficult, the defenders 
had resources for only a few more weeks of fight. 

General Ushijima was by no means unaware of the situ- — 
ation, The commander of the 32nd Army as early as in the 
night of May 21st called a conference, during which he an- 
nounced his decision to adopt tactics that would make the 
fight for Okinawa as long as it was possible. Those present 
— commanders of divisions, brigades and officers of the staff 
— presented three possible options. The first called for con- 
centrating the defense around Shuri, the second withdrawal 
on the Chinen Peninsula, and the third defending the Kiya-_ 
mu Peninsula on the southern tip of the island. 

General Takeo Fujioka, the commander of the 62nd In- 
fantry Division, was strongly for the stubborn defense of the” 
Shuri area. His unit had fought there from the very begin- — 
ning. Fujioka reminded of the large supply dumps located in” 
the vicinity, evacuating which would prove most difficult. 
He also recalled the Bushi-d6 code, saying that further with= 
drawal of the 32nd Army would be against the Samurai tra 
ditions cherished in the Imperial Army. The obvious flaw of 
that option was that the Americans, whose 6th Marine and 
7th Infantry Division were steadily advancing, would quid 
ly cut off Shuri from the rest of the island. Concentrating 
50,000 men of the 32nd Army on an area of only about 
miles in diameter was hardly practicable. 

The second option had its flaws as well. The most e 
dent was that Chinen peninsula had no supply stores. 
over, even though the mountainous, rugged terrain would | 
hinder enemy tanks, there were no fortifications, neither co 
crete bunkers, nor underground shelters and tunnels. In 
event of defending on Chinen, the Japanese would suffer” 
heavily from the enemy’s massive firepower. No wonder thi 
virtually the only person who favored that option was the 
commander of the 44th Special Mixed Brigade, whose unit 
had been deployed there in April 1945. { 

The third variant called for the defense of the Kit 
Peninsula in the southern tip of the island. It was suppo 
by the officers from the operations’ department of the 32nd, 
my, General Amamiya of the 24th Division, and by the a m 
mander of the 5th Artillery Command, General Wada. The 
peninsula proved to be very well suited for a prolong 
fense. Yaeju and Yuza mountain ranges, full of natural 
artificially created caves provided shelter for Japanese $0l 
diers against the devastating aerial and artillery bombap 
ment. On Kiyamu the 24th Division had already 
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ewentualna ewakuacja bylaby mocno utrudniona. Odwoly- 
wal sie takze do Bushi-d6, wskazujac na to, iz kolejny od- 
wrot 32. Armii pozostawalby w ewidentnej sprzecznosci 

z ,samurajskimi”, ofensywnymi tradycjami Armii Cesarskiej. 
Inna sprawa, Ze oczywista stabosciq omawianej koncepgji by- 
la zarysowujaca sie z wolna perspektywa rychlego okrazenia 
znajdujacych sie tam wojsk japoriskich, wobec postepujacych 
sukces6w 6. Dywizji Marines oraz 7. Dywizji Piechoty. Kon- 
centracja 50.000 zolnierzy 32. Armii na obszarze o Srednicy 3 km 
stanowita w tym uktadzie raczej mato racjonalny pomyst. 

R6éwniez druga koncepcja miata ewidentnie staby punkt. 
By! nim przede wszystkim fakt, iz na p6twyspie Chinen nie 
zgromadzono uprzednio wiekszej ilosci zapaséw i zaopatrze- 
nia. Ponadto choé gérski charakter owego polwyspu sprawial, 
iz doskonale wprost nadawat sig on do obrony przeciwpan- 
cernej, tym niemniej nie posiadat on ani przygotowanych 
wezesniej pozycji, ani podziemnych ukryé i schronéw, co na- 
razitoby zgrupowanych tam obroricéw na grozbe duzych 
strat ze strony réznych rodzaj6w amerykariskich srodk6w 
ogniowych. Nie byto zatem dzielem przypadku, ze jedynym 
wlasciwie oredownikiem podjecia dalszych dziatani obron- 
nych na poétwyspie Chinen byt dowédca 44. Mieszanej Bry- 
gady Piechoty, gen. mjr Suzuki, ktérego jednostke rozmiesz- 
czono w kwietniu 1945 roku wlasnie na tym terenie. 

Trzeci wariant, kt6ry zaktadat obrone pétwyspu Kiyamu 
na poludniowym kraricu wyspy, by! popierany przez ofice- 
row oddziatu operacyjnego 32. Armii oraz dowédce 24. Dy- 
wizji gen. Amamiye i dowédce 5. Armijnej Grupy Artylerii 
gen. Wade. Pétwysep 6w gwarantowat bowiem najlepsze 
warunki do kontynuowania walk obronnych. Znajdujace sie 
na nim masywy gorskie Yaeju i Yuza wraz z kompleksem 
naturalnych i sztucznych jaskiri umozliwialy nie tylko zorga- 
nizowanie solidnej obrony, ale i stwarzaty naturalna ostone 
przed bombardowaniami i ostrzatem, wyniszczajacymi sity 
japoriskie. Na Kiyamu znajdowat sie zreszta szereg pozycji 
obronnych oraz sktadéw broni i amunicji przygotowanych 
juz wezeSniej przez 24. Dywizje Piechoty. Wazne byto réw- 
niez i to, ze glé6wne drogi prowadzace z Shuri na Kiyamu 
dawaly realna szanse na szybkie przegrupowanie wojsk. I 6w 
wiasnie wariant dziatari obronnych zaakceptowat gen. Ushi- 
jima. Juz 23 maja sztab 32. Armii wydat rozkaz do przegru- 
powania jej oddzialéw na Kiyamu, zas 26 maja zainstalowa- 
no tam takze stanowisko dowodzenia armii. 

Zanim doszto jednak do rozpoczecia decydujacej batalii 
0 ostatnia rubiez japonskiej obrony na Okinawie, dowédca 
Ill Korpusu Marines nakazat 31 maja podlegtej mu 6. Dywizji 
opanowanie portu Naha i duzego lotniska na pétwyspie Oro- 
ku, potozonego u ujscia rzeki Kokuba. Amerykanie spodzie- 
wali sie tam w sumie niewielkiego oporu; a tymezasem na 
polwyspie znajdowato sie wtedy okoto 6000 zolnierzy Cesar- 
skiej Floty i lokalnej obrony terytorialnej pod dowédztwem 
kontradmirala Minoru Oty. Desant na Oroku zainicjowano 
4czerwca 0 godzinie 5.30 i juz po 90 minutach na uchwyco- 
nym przyczotku znalazty sig dwa bataliony Marines, wspie- 
tane przez 24 czolgi i cztery dziata samobiezne. Jednak dzia- 
fania zaczepne z przyczdlka — o glebokosci 850 metré6w 
—opéznialy pola minowe. Ponadto ulewny deszcz i blotnisty 
feren utrudnialy uzycie czolgéw, ktére skutkiem tego mogly 
“poruszaé sie jedynie wzdtuz drég. Po kilku dniach walk, kie- 
dy gen. Lemuel Shepherd miat juz na Oroku do dyspozycji 
putki w jednym rzucie i.realizowat koncentryczne natar- 
‘tie w celu okrazenia obroric6w na wzg6rzu miedzy wioska- 
mi Oroku i Tomigusuku, warunki atmosferyczne i terenowe 
tadal uniemozliwialy wykorzystanie czolg6w, a tym samym 
opoénialy realizacjg zadania bojowego. W rezultacie japon- 


some fortified positions and, more important, underground 
supply and ammunition dumps. Good roads leading from 
Shuri to Kiyamu allowed for a quick redeployment of Japa- 
nese troops on their new position. General Ushijima decided 
on defense on Kiyamu. As early as on May 23rd the 32nd Ar- 
my headquarters issued the order for redeployment to Kiya- 
mu. On May 26th the headquarters itself relocated there. 

Before the struggle for the last Japanese stand on Okina- 
wa begun in the earnest, on May 31st the commander of the 
Ill Amphibious Corps ordered the 6th Marine Division to 
capture Naha harbor and the large airfield on Oroku Penin- 
sula, near the estuary of Kokuba river. Te Americans did not 
expect any significant resistance there. In the event, there 
were about 6,000 Navy and territorial defense personnel de- 
ployed on the peninsula. These were commanded by Rear 
Admiral Minoru Ota. At 0530 on June 4th two battalions of 
Marines landed on Oroku. After 90 minutes they have estab- 
lished a strong beachhead, reinforced by 24 tanks and four 
self-propelled guns. Further extension of the beachhead was 
hampered by minefields. Moreover, soft ground and heavy 
rain again forced the tanks to remain on roads. After a few 
days General Lemuel Shepherd had three full regiments on 
Oroku. His troops concentrated their effort to surround the 
defenders on a small hill between the villages of Oroku and 
Tomigusuku. The terrain and the weather still almost immo- 
bilized the armored support, significantly delaying the out- 
come. The Japanese managed to resist for ten days, inflicting 
substantial losses on the attacking Americans. The Marines’ 
losses amounted to 1,608 dead and wounded and 30 knock- 
ed out tanks. 

Meanwhile, by June 4th, the main strength of the 32nd Ar- 
my, almost 33,000 men, deployed on the last line of defense. 
However, only about 20% of the Japanese soldiers were battle- 
hardened veterans. The rest were green rear or territorial de- 
fense units. Artillery, communication equipment and food 
were in short supply. The amount of food and ammunition, 
which the Japanese managed to evacuate from Shuri and 
bring to Oroku, allowed only for three weeks of fighting. Thus 
the outcome of the campaign seemed decided. Nevertheless, 
the Japanese, true to the Samurai tradition which ruled out 
any thought of surrender, the defenders decided to fight to 
the last man. 

In the final phase of the struggle for Okinawa the invad- 
ers were unexpectedly aided by the sudden shift of the weath- 
er pattern. During the night of June 5th/é6th the rain finally 
wore off. The ground and the roads slowly began to dry. 
Taking advantage of the situation, on June 7th and 8th, the 
1st Marine, 7th and 96th Army Divisions began deploying to 
the final attack. Tanks and heavy guns, which had earlier 
bogged down far behind the front, could be finally brought 
up. The final blow, which would surely seal the fate of the 
32nd Army, was to be delivered on June 10th. The defenders 
were hemmed in on only twelve square miles of ground, com- 
pletely isolated and could be attacked from virtually every 
direction. From the front there were four American divisions, 
eavily supported with tanks and artillery. Countless Ameri- 
can aircraft dominated the air and were attacking everything 
that moved. From the sea, heavy naval guns mercilessly pound- 
ed the peninsula. 

In the event, the 10th Army final assault began on 
une 11th. This time the weather was clear, ground dry, allow- 
ing using standard and flamethrower tanks to full extent. Even 
then the attacking Ist and 7th Marine Regiments of the 1st Ma- 
rine Division had difficulties in forcing their way up the steep 
coral escarpment of the Kunishi ridge. This time the tanks 
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skie sity morskie stawialy op6r na Oroku az przez dziesie¢ 
dni, zadajac Amerykanom powazne straty. Ci ostatni zas sw6j 
sukces okupili ofiara 1608 poleglych i rannych zotnierzy oraz 
30 zniszczonymi czolgami. 

W miedzyczasie, do 4 czerwea, na ostatniej rubiezy obro- 
ny rozwinely sie zasadnicze sity 32. Armii, obejmujace jesz- 
cze 33.000 zolnierzy. Zaprawieni w licznych bojach na Pacy- 
fiku i w Chinach stanowili w tej grupie jedynie 20%, reszta 
zolnierzy wywodzila sie natomiast z jednostek tylowych i for- 
macji obrony terytorialnej. Ponadto obroricom brakowato juz 
artylerii, Srodk6w tacznosci i zaopatrzenia. Z magazynow 
w Shuri zdotano przerzucié na ostatnia rubiez obrony materia- 
ly wojenne oraz Zywnosé wystarczajaca tylko na trzy tygod- 
nie walki. W tym ukladzie losy zmagan wydawaly sie prze- 
sadzone. Jednak zgodnie z bojowa tradycja samurajéw, ktd- 
rym honor nie pozwalal na kapitulacje, obroricy postanowili 
walczyé do korica. 

W finatowej fazie konfrontacji na Okinawie sity inwazyj- 
ne uzyskaly nieoczekiwanego sojusznika w postaci pogody. 
Ot6z w nocy z 5 na 6 czerwca ustaty wreszcie deszcze, za$ 
drogi zaczely obsychaé. Korzystajac z tego, w dniach 7-8 czer- 
wea 1. Dywizja Marines oraz armijne 7. i 96. Dywizja zajmo- 
waly po uprzednim rozpoznaniu podstawy wyjsciowe do 
natarcia. R6wnoczeSnie, dzieki podeschnietym drogom, pod- 
ciagnieto artylerig i sprowadzono czolgi, kt6re wezesniej 
ugrzezly daleko na tytach. Decydujace uderzenie 10. Armii 
zamierzano rozpoczaé 10 czerwca, a kwestia kleski japoriskiej 
32. Armii wydawala sie wtasciwie rozstrzygnieta; tym bardziej, 
ze silty obroricéw rozwinigete na niewielkim obszarze, obej- 
mujacym powierzchnie 30 km?, mialy byé catkowicie odizo- 
lowane i zwalczane ze wszystkich praktycznie stron. Od czo- 
ja, z ladu napieraé mialy na nie cztery dywizje amerykan- 
skie, wspomagane przez artyleri¢ polowa i czolgi. Z powiet- 


were limited to the roads by rice fields, and the defenders’ 
anti-tank guns had a perfect view on every road. 

Despite these limitations, tanks proved to be invaluable 
in the assault on Kunishi ridge. During the night of June 12th/ 
13th four American infantry companies managed to ascend — 
the ridge, but then they were suppressed by such a volume 
of defenders’ fire that they could not move any further, nor 
could they withdraw. Armored vehicles were used to bring 
up ammunition and more men and to evacuate the wounded 
from the fray. To load more wounded in each run, the ta 
crews were limited only to their drivers, allowing six mento 
crowd inside. During June 13th the tanks safely delivered 
54 men, evacuating 22 wounded. Moreover, the shuttle se1 
ice provided by the tanks kept the fighting troops supplied 
with ammunition, food and medical materials. American at 
mored units paid a heavy price for their efforts during the 
five days’ fighting for the mountain range. The Japanese fire 
destroyed or damaged 21 tanks. These losses were nece 
because during those five days of incessant struggle the 
brought up safely 550 soldiers and 90 tons of supplies a 
evacuated 1150 wounded. 

The assault of the 7th and 96th Division on the right flan 
and center was also delivered with heavy armor support. 
When the 17th and 32nd Regiment of the 7th Division adi 
ed on June 10th, they were supported by the 711th Tank Bat 
talion. Colonel Robert Foulstone’s 32nd Infantry Regime 
slowly advanced towards Hill 95, supported by tanks a 
naval artillery, which suppressed the defenders. On the 
there were remnants of the 15th Regiment of the 44th Sp 
Mixed Brigade. Foulstone’s 2nd Battalion meanwhile ocet 
the village of Gushichan. During that assault flame 
tanks were used on a massive scale. Where the tanks 
not approach, flammable solution was spread with 
hoses and ignited. Also the 383rd Regiment was suj 
by flamethrower tanks and self-propelled guns during the 
assault on the village of Yuza on June 13th. 

The Americans were using similar tactics to finish 
Japanese defenders. The 7th and 96th Division units 
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rza mialy niszczyé¢ je wrogie samoloty, natomiast od strony 
morza — artyleria okretowa. 

Natarcie wojsk 10. Armii na ostatnia pozycje japonskiej 
obrony na Okinawie zaczeto sig 11 czerwca. Zostalo one wspar- 
te duza iloscia czolgéw i czolgowych miotaczy ognia, a sto- 
neczna pogoda bezsprzecznie utatwila efektywne ich wyko- 
rzystanie. Ale juz pierwszego dnia ofensywy amerykariskiej 
towarzyszace atakowi 1. i 7. Putku z 1. Dywizji Marines po- 
jazdy miaty powazne problemy ze sforsowaniem stromej, 
koralowej skarpy grzbietu masywu Kunishi. Czolgi bowiem, 
ze wzgledu na taki, pola ryzowe i mokradia, nie mogly na- 
cieraé na przetaj, ale tylko wzdtuz dwoch r6wnoleglych drog, 
ktore byly z kolei ostrzeliwane przez armaty przeciwpancer- 
ne obroricéw. 

Jednakze w walkach o Kunishi bron pancerna odegrala 
waznq role. Wystarezy przywolaé dzialania w nocy z 12 na 
13 czerwca, kiedy to na jego grzbiet przedostaty sie cztery ko- 
leine kompanie amerykariskiej piechoty, lecz w dzien obron- 
cy zablokowali je ogniem tak skutecznie, ze nie byly one w sta- 
nie ruszyé sie z miejsca. Wtedy to wlasnie do dowozu pod- 
oddzialéw piechoty, ewakuacji rannych oraz do dostarezania 
amunicji i zaopatrzenia wykorzystano na duzq skale pojazdy 
pancerne. O specyficznym charakterze tego przedsiewziecia 
$wiadczy na przyktad fakt, iz w celu zwiekszenia mozliwos- 
ci przewozowych czolgéw ich zaloge ograniczono tylko do 
kierowcy, wskutek czego w jego wnetrzu miescilo sig az szes- 
ciu ludzi. W rezultacie 13 czerwca zdotano tam przerzucié 
54 zolnierzy i ewakuowaé stamtad 22 rannych. Ponadto na 
wzg6rza Kunishi, pomimo zmasowanego ognia obroricéw, 
dowozono amunicje, Zywnos¢, wode i plazme. 


Zaangazowanie amerykaniskiej broni pancernej w toku 
_ pigciodniowych zmagan na wspomnianym masywie gérskim 
_ zostalo okupione sporymi stratami. Japoriczycy bowiem w ich 
trakcie zniszczyli badZ uszkodzili 21 czolgéw. Straty te nie 
okazaly sie daremnymi. Ocenia sig bowiem, iz w czasie nie- 
przerwanych, zazartych walk na wzg6rzach Kunishi czotgi 
wspomagajace dziatania Marines dostarczyly 550 zolnierzy 


ally preceded by tanks equipped with flamethrowers, which 
either destroyed the defenders inside their bunkers and caves, 
or forced them out into open ground. From June 13th to 17th, 
the 13th Armored Flame Thrower Battalion used up 139,860 li- 
ters of gasoline, a grim statistic which best illustrates the scale 
on which that terrible weapon had been used. 

Due to the increasing American pressure, by the evening 
of June 17th the front line ran along the Kunishi ridge, through 
Hills 153 and 115 to the southern shore of the island. The in- 
vading force finally could see all the land remaining in the 
hands of the defenders, mostly the remnants of the 24th and 
62nd Infantry Divisions. Meanwhile, strong sentiments arose 
in the United States. It was suggested that the advance of the 
10th Army on Okinawa was too slow. Some well-known jour- 
nalists began asking if capturing Okinawa was worth all the 
suffered losses, and whether there was no other way of forc- 
ing Japan to surrender. For instance, David Lawrence direct- 
ly criticized the tactics employed by General Buckner, com- 
paring the 10th Army advance to a “steam roller”. Moreover, 
he criticized the 10th Army for lack of flexibility, and suggest- 
ed that additional landings should have been made to catch 
the defenders between two fires. Naturally, American gener- 
als defended their fighting methods. Despite the criticism of 
the press, the troops on Okinawa persistently burned out the 
Japanese soldiers from their fanatically defended positions. 

On June 18th the American troops suffered a blow. On 
that day, the experienced commander of the 10th Army, Ge- 
neral Buckner, was killed by shell splinter or a fragment of 
coral rock. The Theatre Commander immediately nominated 
his replacement in the person of Major General Roy Geiger, 


Y Dzictania zaczepne 10. Armii Stanéw Zjednoczonych w potudniowej czesci Okinawy 
w dniach od 3 kwietnia do 17 czerwca 1945 roku 


W The advance of the US 10th Army in the southern part of Okinawa from April 3rd to 
June 17th, 1945. 
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i 90 ton zaopatrzenia oraz ewakuowaly 1150 ludzi, w wiekszo- 
Sci rannych. 

Rowniez dzialania zaczepne 7. i 96. Dywizji na kierunku 
wschodnim i centralnym aktywnie wspomagaly pojazdy pan- 
cerne. I tak, gdy w dniu 10 czerwca rozpoczeto sie natarcie 
17. i 32. Putku z 7. Dywizji, wspieral je 711. Batalion Czolg6w. 
Wlasnie pod ostona ognia jego woz6w bojowych, a takze ar- 
tylerii okretowej, 1. batalion 32. Pulku pulkownika Roberta 
Foulstone’a z wolna przesuwal sie w kierunku wzgorza 95, ob- 
sadzonego przez pozostatosci japonskiego 15. Putku z 44. Mie- 
szanej Brygady Piechoty, zas 2. batalion putku Foulstone’a 
zajmowat miejscowos¢ Gushichan. W ataku tym masowo ko- 
rzystano z czolgowych miotaczy ognia — na Okinawie postu- 
giwano sie juz ich udoskonalonymi wersjami — a tam, gdzie 
Z racji niedostepnosci terenu uzycie ich byto niemoZliwe, roz- 
lewano za pomoca gumowych wezy na obszarze walk latwo- 
palna mieszanke, kt6ra nastepnie podpalano. Zaréwno czol- 
gowe miotacze ognia, jak i dziala samobiezne wspieraly tak- 
ze oddzialy amerykatiskiego 383. Putku, kt6re 13 czerwea 
szturmowaly wies Yuza. 

Podobnie byto zreszta juz do korica dziatari wojennych 
na wyspie, szczeg6lnie w pasie natarcia 7. i 96. Dywizji Pie- 
choty. Podporzadkowane bowiem tym zwiazkom czolgowe 
miotacze ognia za pomoca materiatu zapalajacego niszczyty 
obroricéw w skalnych jaskiniach i szczelinach, badz zmuszaly 
ich do opuszczenia zajmowanych punktéw oporu... Aby 
uzmystowic¢ sobie miare zaangazowania tej broni w toczonych 
walkach, wystarezy przytoczyé dane o zuzyciu stosowanego 
przez nia materiatu bojowego. Wspierajacy od 13 do 17 czer- 
wea 7, Dywizje Piechoty 13. Batalion Czolgowych Miotaczy 
Ognia miat zuzyé w owym okresie 139.860 litrow mieszanki 
ogniotworczej... 

W nastepstwie narastajacej z dnia na dzien przewagi 
Amerykan6w, pod wieczér 17 czerwea 1945 roku linia frontu 
przebiegala juz na Okinawie wzdtuz grzbietu Kunishi, przez 
kolejne wzg6rza (153 i 115), az do potudniowego wybrzeza 
wyspy: Co wiecej, wojska inwazyjne osiagnely wtedy wresz- 
cie pelen wglad na caly obszar broniony przez resztki 24. oraz 
62. Dywizji Piechoty. W miedzyczasie jednak w USA pojawi- 
ty sie glosy krytyczne, sugerujace zbyt powolne — ich zda- 
niem — postepy wojsk 10. Armii na Okinawie. Ksztaltujacy 
na tamach prasy opinie publiczna znani publicysci amery- 
kariscy zaczeli nawet zadawaé pytanie, czy operacja okinaw- 
ska warta byla tylu strat i czy tak naprawde nie byto innej 
drogi zmuszenia Cesarstwa Japonii do kapitulacji. Dla przy- 
Kladu David Lawrence skrytykowal wprost taktyke gen. Buck- 
nera, kt6rq okreslit mianem miazdzacego wszystko przed so- 
ba _,,toczacego sie walca”. Ponadto zarzucit dowédztwu 10. Ar- 
mii, Ze nie stara sie wprowadzié podezas toczacych sie na 
Okinawie walk jakichs nowych koncepgji taktyeznych. Law- 
rence postawil kwestie, czy nie byloby na przyklad zasadnym 
dokonanie dodatkowego desantu na boczne skrzydia obron- 
cow. Zdaniem tego dziennikarza, pozycje japoriskie zostaly- 
by wéwczas osaczone i wziete niejako ,,w dwa ognie”. Natu- 
ralnie generalicja amerykariska bronita swego sposobu pro- 
wadzenia walki. Nadal zatem kontynuowano uporcezywe 
i konsekwentne niszczenie bronionych zajadle stanowisk ja- 
ponskich oraz wypalanie ogniem czolgowych miotaczy bunk- 
réw i betonowych schronoéw. 

Tymezasem w dniu 18 czerwca wojska amerykanskie po- 
niosty dotkliwa strate. W tym dniu bowiem zginat doswiad- 
czony w bojach dowédca 10: Armii, gen. Buckner, zraniony 
odiamkiem pocisku artyleryjskiego czy te fragmentem skaly 
koralowej. Dowédca teatru wojny na Pacyfiku wyznaczy} 
niezwiocznie jego nastepce: zostal nim gen. mjr Roy Geiger, 


the senior commander of Marine Corps. On June 19th he was 
promoted and officially nominated as the commander of the 
10th Army. It was the first time in the American armed forces 
that a Marine general was given the command over an army 
in the field. He led his troops very competently during the 
final stages of the campaign on Okinawa. 

On the next day, General Ushijima sent his farewell dis- 
patch to the Imperial Headquarters, and issued his final gen- 
eral order to his troops, telling them to fight to the last for 
the Emperor and for Japan. When Ushijima called his staff of 
ficer for the last dinner, American 2nd Battalion, 32nd Infan- 
try supported by tanks already were firing on the entrance 
to the headquarters cave, located in the Hill 89 on the south- 
ern edge of Mabuni village. For the next two days the Ame- 
ricans were still advancing. On June 21st, after eighty two 
days of bloody fighting, the attacking units reached Ara Saki 
peninsula, which marked the southernmost tip of Okinawa. 
The struggle for Okinawa was effectively over. General Gei- 
ger at 1305 on June 21st reported to Admiral Nimitz that the 
island has been captured. However, many defenders still hid 
in their underground positions, obeying their commander's 
last command. For many days they engaged in desperate at- 
tacks or committed mass suicides. 

The symbolic end of the campaign came on June 22nd 
on Hill 89, in the headquarters of the 32nd Army. From the 
day before, American flame tanks poured 4,990 gallons of ga- 
soline into the entrance of the cave, eliminating the defend- 
ers. At 0400 on June 22nd, 1945, when it was still dark out 
side, General Ushijima, his chief of staff, General Cho, and 
other staff officers, committed ritual “seppuku”. This drama- 
tic episode at the entrance to the cave housing the headquar- | 
ters of Japanese 32nd Army concluded one of the longest and 
bloodies battles of the Pacific War. On July 2nd, 1945, the 
headquarters of the 10th Army officially announced the end 
of the campaign on the Ryuku Islands. 

The invasion of the Ryukus was doubtlessly the largest 
combined sea and land operation performed by the Amerie 
cans in the Pacific theatre. Moreover, if the number of ships 
involved is considered, it turns out that the landing on Oki- 
nawa was the largest amphibious operation of the second 
world war. For instance, the “Overlord” operation involved 
six battleships, two monitors, 22 cruisers and 93 destroyers. 
Meanwhile, the fleet that brought the troops to Okinawa num 
bered eighteen battleships, forty aircraft carries of all clas 
32 cruisers and 200 destroyers. Simultaneously, Okinawa we 
the longest and most intense battle of the American land uni 
in the Pacific. The losses were also the biggest. During the 
eighty two days the 10th Army lost 7,374 dead, 31,807 wound 
ed and 239 missing. When the 26,211 soldiers killed or wound: 
ed among the rear areas are added, the butcher’s bill in the 
10th Army reaches the grim number of 65,631 men. 

Naturally, the losses suffered on Okinawa by the Impe 
rial Army and Navy were much greater. This was due most 
to the overwhelming superiority of the Americans in firepo: 
wer. The overall Japanese losses were 142,258 men, 7,830 ait 
craft, including 1,900 Kamikaze, and sixteen warships, includ- 
ing the super battleship Yamato, the cruiser Yahagi and fived 
stroyers. The long fighting around Okinawa effectively de 
ed the remains of Japanese Navy and Japanese air force. 
losses of the civilian population of Okinawa were 42,000, 

Nevertheless, the high price paid by the troops for cap- 
ture of Okinawa needs comment. It seems that such losses 
the face of the overwhelming numerical and material supert 
ority on the part of the Americans are a proof of the 
committed by the command of the 10th Army. The list of th 


najstarszy wiekiem i najdtuzej dowodzacy wojskami korpu- 
su piechoty morskiej, ktéry 19 czerwca zostat awansowany 
na wyzszy stopien i oficjalnie mianowany dowédca 10. Ar- 
mii. Stanowito to pierwszy przypadek w amerykariskich si- 
lach zbrojnych, gdy generatowi Marines powierzono dowo- 
dzenie armia polowa, co zreszta czynit on niezwykle umiejet- 
nie w koricowgj fazie operacji inwazyjnej na Okinawie. 
Nastepnego dnia gen. Ushijima wyslal do Glownej Kwa- 
tery Cesarskiej pozegnalna depesze oraz skierowat do wal- 
ezacych jeszcze zolnierzy 32. Armii ostatni rozkaz bojowy, na- 
kazujacy im, aby walczyli do korica za cesarza i Japonie. Cha- 
rakterystyczne przy tym, iz w czasie, gdy Ushijima wydawat 
pozegnalne przyjecie dla oficeré6w swojego sztabu, czolgi i i pie- 
chota 2. batalionu 32. Putku ostrzeliwaly juz wejscia do jas- 
kin na wzg6rzu 89, potozonym na potudniowym skraju wio- 
ski Mabuni, gdzie zainstalowano wlasnie stanowisko dowo- 
dzenia 32. Armii. Zreszta zar6wno 19 czerwea, jak i przez ko- 
lejne dwa dni wojska amerykariskie nadal kontynuowaly 
swoje dziatania zaczepne, tak by w potudnie 21 czerwca 
— po 82 dniach krwawych zmagari — dotrzeé¢ do Ara Saki, 
najbardziej na potudnie wysunietego pétwyspu Okinawy. 
Od tego momentu wlasciwie cata juz wyspa znalazia sie pod 
kontrola Amerykan6w, czemu dat dobitny wyraz gen. Geiger, 
meldujac 21 czerwca o godzinie 13.05 admiratowi Nimitzo- 
wi, ze wyspa zostata opanowana. W nielicznych jedynie pod- 
ziemnych schronach i bunkrach kryli sie ostatni obroricy, do 
korica postuszni rozkazowi swojego dowdédcy. Przez wiele 
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mistakes include relying only on weight of numbers and fire- 

power, instead of looking to utilize more sophisticated tactical 
maneuvers. Moreover, the Americans usually bombarded, of- 
ten pointlessly, whole areas, rather than concentrating their 

superior firepower on single, carefully selected targets. Other 
factor which committed to American losses was lack of tacti- 
cal flexibility — which made American attacks easy to predict. 

Despite these shortcomings demonstrated by the Ameri- 
can troops, one has to remember that Okinawa was defend- 
ed very skillfully, by very well motivated troops hidden in 
excellently built and perfectly concealed fortifications. The 
number of the Japanese defenders and their defensive capa- 
bility had been seriously underestimated. They enjoyed ex- 
cellent cover in the rugged, mountainous terrain. They also 
used modified tactics. Earlier the Japanese defenders had 
been trying to prevent the landing itself, losing heavily from 
naval and aerial bombardment. On Okinawa they did not 
fight on the beaches, instead preserving their troops and try- 
ing, to inflict as many casualties on the enemy as possible. 
The attackers met with resistance when they were deep in 
the island. 

In the first phase the Japanese tactics involved only artil- 
lery and mortar fire, without any major engagements. Later 
Japanese were defending their fortifications greatly enhanced 
by ruggedness of the terrain. It cost the Americans dearly to 
finally overcome their defense. Thus whole 32nd Army bought 
nearly three months time for the Japanese homeland. 
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The advance of the US 10th Army in the northern part of Okinawa and 
on the neighboring islands from April 3rd to June 16th, 1945. 
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tez jeszcze dni dokonywali oni desperackich wypad6éw badz 
popetniali zbiorowe samobdjstwa. 

Symboliczne zakoriczenie okinawskiej batalii miato jed- 
nak miejsce 22 czerwca we wnetrzu wzgérza 89, gdzie roz- 
mieszczony byt sztab 32. Armii. Juz poprzedniego dnia czol- 
gowe miotacze ognia pomagaly piechocie amerykariskiej eli- 
minowaé zolnierzy japoriskich broniacych wejsé do wnetrza 
wspomnianego wzg6rza, zuzywajac w tym celu 18.900 litréw 
mieszanki zapalajacej. W tej sytuacji 22 czerwea 1945 roku 
o godzinie 4.00, gdy na dworze byto jeszcze ciemno, wsréd 
piorun6w i blyskawic wiosennej burzy, gen. Ushijima i jego 
szef sztabu gen. Cho wraz z towarzyszacymi im oficerami szta- 
bowymi, z zachowaniem wielowiekowego ceremoniatu, do- 
konali rytualnego ,,seppuku”. Ow dramatyczny akord u wrét 
pieczary, w ktérej znajdowalo sie stamowisko dowodzenia 
32. Armii, zakoniczyt jedna z najkrwawszych i najdtuzszych 
bitew na Pacyfiku. W dniu 2 lipca 1945 roku dow6dztwo 
amerykaniskie poinformowalo oficjalnie, iz kampania militar- 
na na wyspach Riukiu zostata definitywnie zakoriczona. 

Bezsprzecznie kombinowana operacja zaczepna w rejonie 
Okinawy stanowila najwieksze amerykariskie przedsigwzie- 
cie morsko-ladowo-powietrzne na Pacyfiku. Co wigcej, jesli 
uwzgledni¢ ilos¢ zaangazowanych w niej okret6w wojennych, 
to okaze sie, iz byt to rownoczeSnie najwiekszy desant mor- 
ski II wojny Swiatowej. Dla przyktadu w trakcie operacji nor- 
mandzkiej uzyto szesciu pancernik6w, dw6éch monitoréw, 

22 krazownikow i 93 niszczycieli. Tymczasem na wodach Oki- 
nawy zgrupowano 18 pancernikéw, 40 lotniskowcéw, 32 kra- 
zowniki i 200 niszezycieli. Zarazem byta to takze najdtuzsza 
i najkrwawsza bitwa amerykariskich wojsk ladowych w woj- 
nie na Pacyfiku, okupiona tez najwiekszymi stratami. W cza- 
sie trwajacych 82 dni walk straty 10. Armii USA wyniosty: 
7374 zabitych, 31.807 rannych i 239 zaginionych. Wlaczajac 
w to 26.211 zonierzy poszkodowanych badz zabitych na za- 
pleczu linii frontu, to okaze sig, iz z 10. Armii ubyto az 
65.631 ludzi. 

Oczywiscie ofiary poniesione na Okinawie przez Cesar- 
ska Armie i Flote byty znacznie wieksze, co wynikato w pier- 
wszym rzedzie z duzej przewagi technicznej i materialnej 
Amerykan6w. Og6lem Japoriczycy w zmaganiach okinaw- 
skich utracili: 142.258 zolnierzy, 7830 samolotéw (w tej licz~ 
bie 1900 pilotowanych przez Kamikaze) oraz 16 okret6w wo- 
jennych, w tym superpancernik Yamato, krazownik Yahagi 
i pie¢ niszczycieli. W gruncie rzeczy dtugotrwale boje w rejo- 
nie Okinawy przyczynily sig do wyniszczenia resztek sil mor- 
skich Cesarskiej Floty i lotnictwa japoriskiego. Nalezy ponad- 
to zaznaczy¢, iz na wyspie zginelo 42.000 cywilow. 

Mimo wszystko cena, jaka zaplacily sily inwazyjne za 
zwyciestwo na Okinawie musi zastanawiaé. Wydaje sie, iz tak 
powazne straty przy ogromnej przewadze ilosciowej i w sprze- 
cie wojennym, jaka rozporzadzali Amerykanie, stanowily 
niewatpliwa konsekwencje bled6w dowédztwa 10. Armii. 
Zaliczyé mozna do nich przede wszystkim dazenie do wyko- 
rzystania wylacznie znacznej przewagi iloSciowej, nie zas 
poszukiwanie bardziej optymalnych rozwiazan taktycznych. 
Dochodzito do tego notoryczne i czesto bezsensowne bom- 
bardowanie i ostrzeliwanie catych obszar6w zamiast poszcze- 
gdlnych, wybranych staranniej celéw. Nie bez znaczenia po- 
zostawalo takze preferowanie przez Amerykanéw w wiek- 
szosci wypadkéw bardzo podobnej, niemal schematycznej 
i w sumie z czasem tatwej do przewidzenia taktyki natarcia. 

Wypada jednak stwierdzi¢, ze Okinawa byta w istocie 
znakomicie broniona, a heroizm i determinacja miejscowych 
sil przeszly najsmielsze oczekiwania. Ponadto Amerykanie 
walczyli z przeciwnikiem, ktdry posiadal wieksze niz prze- 


The American forces can be commended for keeping their 
infantry supported. The advancing American divisions could 
always count on their aircraft, naval and ground artillery and 
their armor. Especially valuable were armored units, which 
often decided in American favor the outcome of different en- 
gagements. However, one of the factors that allowed tanks to 
operate freely was lack of any armored opposition. The Japa- _ 
nese, as was mentioned above, had only the depleted 27th Tank 
Regiment on their disposal, which numbered only 27 lights 
“Ha-go” and medium “Shinhoto Chi-ha” tanks. Very charac- 
teristically, despite the experience gathered from the opera- 
tions of the 2nd Armored Division during the campaign on 
the Philippines, the Japanese did not use their limited num- 
ber of tanks defensively, or as a mobile anti-tank reserve. On 
the contrary, the Japanese tanks were used offensively. Near 
ly all of 32nd Army’s armor were lost during the ill-fated 
counterattack staged on May 5th. And even though the Japa- 
nese resistance lasted until June 21st, the Japanese tanks did 
not play any part in it. Practically then, the failed counterat- 
tack on Okinawa marked the end of the Japanese armored 
operation during the Pacific War. 

Such a limited usage of armor on Okinawa is unusual. 
One of the reasons for not strengthening the armored com- 
plement of the 32nd Army could be the total control of the 
seas, which the Americans enjoyed. Any attempt to transport 
more vehicles on to Okinawa would involve heavy losses ine 
curred by American submarines. Nevertheless, Okinawa 
an ethnically Japanese territory, and lack of any larger at- 
tempt of reinforcing the defenders with tanks is difficult to 
explain, bearing in mind the fact that shortly before the Jap 
nese had planned to send 50 more tanks to Iwo Jima. Ta 
advantage of the hindsight it seems that more strategically 
sound decision would be sending these all vehicles to OI 
wa, instead of putting them on smaller and far less strate 
cally important Iwo Jima. Shorter distance from Japan to 
Okinawa limited the risk during transport, and the island it 
self gave more possibilities of practicing maneuver warfare 

More general conclusions could also be drawn. The Ja- 
panese would group their tanks in “light” regiments, num- 
bering only about forty light and medium vehicles that me: 
less than an American tank battalion at full strength. Even 
though the Japanese had organized armored divisions, it 
almost no effect on the operations in the Pacific. As Frank — 
Gibney observed, the Japanese armored divisions were 0 
nized for operations on the plains of Mongolia. Even 
one of them, namely the 2nd, had been transferred to the 
Philippines, and even though the terrain gave many oppor 
tunities for larger armored operations, the Japanese divid 
the division into regiments, which operated separately. Th 
Japanese did this because they were aware that their et 
enjoyed technical advantage. Used in the support role, 
Japanese tanks served their infantry fairly well. 

For most of the war, the Japanese command did not ree 
ommend engaging their armor in tank to tank combat, le 
ing the task of destroying enemy tanks to the anti-tank atti 
lery. Only in the later stages the Japanese began co 
their tanks as the most effective anti-tank weapon. 
despite that change, they stuck to their tactics of 
their tanks among the infantry. It would have been 
sound to concentrate the newly created armored units in 
spot, instead of dispersing them. 

Okinawa was well suited for defense, possibly even 
than Luzon. The terrain was rugged and mountainous. 
over, the hills were full of ancient fortresses, which 
thick walls and large open terraces were good defen: 


widywano sily ladowe oraz umiejetnie bronil sie na przygo- 
towanych uprzednio pozycjach, na dodatek $wietnie uforty- 
fikowanych i usytuowanych w nader trudnym do natarcia 
terenie. W trakcie zmagari na Okinawie Japoriczycy radykal- 
nie zmodyfikowali taktyke swoich dziatan defensywnych. 

W pierwszym rzedzie bowiem zmierzali do uchronienia wtas- 
nych wojsk przed zbytnimi stratami, dazac r6wnoczesnie do 
wykrwawienia atakujacych oddzialéw nieprzyjaciela. Jak pa- 
migtamy, we wczeSniejszych walkach glowne sily japoriskie 
uporczywie bronily linii brzegowej wysp, ponoszac wskutek 
tego powazne straty od ognia amerykaniskiej artylerii okreto- 
wej i lotniczych atakéw. Tymezasem na Okinawie stato sie 
inaczej. Sily inwazyjne zetknely sig z oporem obroricéw do- 
piero w gtebi wyspy. 

Taktyka japoriska zaktadata wiec, iz obszar desantowa- 
nia nie bedzie bezposrednio broniony, a co najwyzej ostrzeli- 
wany z glebi ladu przez artylerie i moZdzierze. W kolejnej 
fazie dzialari obronnych wydzielone jednostki japoriskie mia- 
ly natomiast zainicjowaé boje obronno-odwrotowe, starajac 
sie w ten spos6b na przygotowanych do obrony — z reguly 
gorzystych — pozycjach opéznié atak dywizji amerykariskich 
itym samym daé sitom glo6wnym 32. Armii czas niezbedny 
na obsadzenie ufortyfikowanych pozycji, na ktorych zazarta 
obrona i gwaltownymi kontratakami zamierzano maksymal- 
nie wykrwawié¢ sily 10. Armii. I trzeba przyznaé, ze sie to Ja- 
poriczykom udato. Oddziaty 32. Armii, broniac sie madrze 
iz determinacjq, zadaly nieprzyjacielowi znaczne straty, a r6w- 
noczesnie daty swemu naczelnemu dowédztwu czas niezbed- 
ny na dobre przygotowanie obrony macierzystego archipela- 
gu. Bylo to poniekad zgodne z prastara zasadq klasycznej 
strategii chiriskiej powiadajaca, iz: ,Bywaja drogi, ktérymi 
is¢ nie nalezy. Bywajq wojska, kt6rych nie nalezy atakowaé. 


TANKEOWER) 


A Sherman M4 z 713. batalionu czolgéw-miotaczy ognia atakuje stanowiska japorskiej 
piechoty w poludniowej czesci Okinawy, czerwiec 1945 roku / National Archives 


An M4 Sherman from the 713th Flamethrower Tank Battalion assaults Japanese infantry 
positions in the southern part of Okinawa, June 1945. / National Archives 


for entrenched tanks. The effectiveness of the Japanese de- 
fense proves that they could have well used even the obso- 
lete Type 2589 “Chi-ro” tanks. In the event the Japanese had 
only 27 tanks, which they wasted in the doomed counterat- 
tack of May 5th. 

The effectiveness of Japanese defense could have been 
much greater, if there were tanks used as a mobile anti-tank 
reserve. The Japanese 47 mm anti-tank guns firing at favor- 
able angles proved to be very effective in stopping American 
medium tanks. Very often the tanks would be immobilized 
by enemy anti-tank guns, their crews forced to abandon their 
damaged vehicles. Then the unsupported infantry would be 
suppressed by automatic and mortar fire, and thus the whole 
assault would falter. The main flaw of the anti-tank guns was 
that they not be quickly relocated to the places where they 
were most needed. 

How effective could the Japanese defense have been is 
illustrated by the scale of losses of the 10th Army. During the 
fighting on Okinawa the Americans have lost 153 tanks. These 
losses could have been far greater, if it wasn’t for the support- 
ing infantry, which kept the enemy suicide troops, armed 
with explosive charges, away from the vehicles. 

As mentioned above, the armor support proved to be 
a major factor in the final American success. Most effective 
in clearing enemy bunkers and caves were flamethrower 
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Bywaja miasta, ktérych nie nalezy zdobywaé¢. Bywaja tereny, 
o kt6re sie nie nalezy ubiegac”. 

Z drugiej strony nalezy podkresli¢, iz amerykariskie suk- 
cesy osiagniete w trakcie operacji okinawskiej w znaczqcej 
mierze byly pochodna scistego utrzymywania przez sztaby 
amerykariskich dywizji wsp6tdziatania z innymi rodzajami 
broni. Odniesé¢ to nalezy przede wszystkim do bardzo efek- 
tywnego wsparcia piechoty, udzielanego im przez czolgi. 
Oczywiscie Amerykanie w dziedzinie broni pancernej posia- 
dali wrecz miazdzqaca przewage nad obroricami. Wszak sily 
inwazyjne rozporzadzaly na Okinawie przeszto 800 czolgami 
i dziatami samobieznymi, a takze duza iloscia czolgéw ply- 
wajacych i transporteréw opancerzonych. Tymczasem japori- 
ska 32. Armia dysponowala tutaj jedynie pododdziatami sta- 
bego 27. Pulku Czolgow. W gruncie rzeczy ten dowodzony 
przez pulkownika Kaneyame zwiazek pancerny, rozmiesz- 
czony poczatkowo w pdinocnej czesci wyspy, liczyt tylko 
dwie kompanie czolg6w, obejmujace 13 lekkich czolgow ,,Ha- 
go” i 14 Srednich ,Shinhoto Chi-ha” — og6tem wiec zaledwie 
27 woz6w bojowych! Co wielce przy tym charakterystyczne, 
wbrew wezeSniejszym doswiadczeniom wyniesionym z walk 
na Luzonie przez pododdziaty 2. Dywizji Pancernej w trak- 
cie kampanii filipiriskiej, czy tez nawet bojéw iwojimskich 
26. Pulku, zaniechano na Okinawie bardziej racjonalnego, de- 
fensywnego wykorzystania czolgéw, chociazby w charakte- 
rze ruchomych srodk6w przeciwpancernych. Wrecz przeciw- 
nie — zastosowano je w dziataniach stricte ofensywnych. 

W rezultacie praktycznie wszystkie posiadane przez 32. Ar- 
mie czolgi zostaly przez nia utracone przy prébie kontrataku 
podjetej 5 maja. I jakkolwiek zazarte zmagania na Okinawie 

aly jeszcze do 21 czerwca 1945 roku, to jednak w najbar- 
istotnych starciach kampanii japoriskie czolgi udziatu 
juz nie braly. 

To ograniczone zastosowanie japoriskich czolg6w na Oki- 
nawie wydaje sie dos¢é zastanawiajace. Fakt, iz po klesce na 
Filipinach dow6dztwo japoriskie nie podjelo ryzyka przerzu- 
tu posiadanych jeszcze oddzialé6w pancernych na Okinawe 
még} wynikaé z tego, ze mozliwosé ich transportu — z racji 
zupelnego panowania Amerykanéw na morzu — byta wiecej 
niz watpliwa. Niemniej Okinawa stanowila przeciez juz et- 
nicznie japonskie terytorium i wydaje sig w tym ukladzie, iz 
zgromadzenie tam tak skromnych sit pancernych bylo jed- 
nak niedopatrzeniem cesarskiego dow6dztwa. Tym bardziej, 
ze nieco wezesniej zamierzato ono na Iwo Jime przerzuci¢ az 
50 czolgow, choé ostatecznie, jak pamietamy, doptynely tam 
jedynie 22. Z perspektywy czasu mozna wrecz odniesé wra- 
zenie, ze bardziej racjonalnym posunieciem bytoby wowczas 
przeslanie wszystkich tych pojazdéw na wazniejszaq ze strate- 
gicznego punktu widzenia Okinawe. Transport na lezaca bli- 
zej metropolii i wybrzeza Chin wyspe prawdopodobnie by!- 
by znacznie bezpieczniejszy... W dodatku rozrzucony linio- 
wo na potudnie od Japonii archipelag Riukiu, a zwlaszcza 
jego najwieksza wyspa, wydawaly sie po prostu bardziej ko- 
rzystnym od Iwo Jimy obszarem dla efektywnego wykorzy- 
stania broni pancernej. 

Nasuwa sie przy tym og6lniejsze spostrzezenie. Ot6z na 
Pacyfiku Japoriczycy grupowali swojq bron pancerna w tak 
zwanych ,,matych putkach”, liczacych po okoto 40 czolg6w 
$rednich i kilkanascie lekkich, czyli mniej wigcej tyle, ile prze- 
widywal etat amerykariskiego batalionu pancernego. To, ze 
Japoriczycy w toku toczacej-sie wojny tworzyli rowniez wlas- 
ne dywizje pancerne, nie miato dla przebiegu dziatan mili- 
tarnych na Pacyfiku wiekszego znaczenia. Racjg bowiem ma 
Frank Gibney, kt6ry zauwazyt, iz zostaly one stworzone do 
dziatari na stepach Mongolii. I cho¢ jedna z nich, czyli 2., prze- 


Americans decided to reinforce the XXIV Army Corps 
two additional flamethrower tank battalions, and to give ea 
battalion of the Marines a flamethrower tank company. 
these were preparations for the amphibious landing on the” 
Japanese Islands. In November 1945 thirteen divisions 
to occupy Kyushu. In the spring of 1946 even larger 
involving twenty-five divisions was to be performed 
Honshu to occupy whole of Japan. 


rzucono na Filipiny, gdzie wa na Luzonie, choé istniaty 
tam warunki terenowe do ofensywnego wykorzystania broni 
pancernej, Japoriczycy, zdajac sobie w petni sprawe z niedo- 
statk6w technicznych wtasnego sprzetu, przyjeli zgota od- 
mienna, defensywna taktyke. Rozdzielili dywizyjne zgrupo- 
wania na mniejsze jednostki czolgéw, jako wsparcie okopa- 
nej piechoty, i j odwrot glownyct iskich w g6- 
y. I trzeba przyznaé, ze czolgi 2. Dywizji przez pewien 
— poki starczylo sprzetu — w miare skutecznie swoje zada- 
nie wypelnialy. 


TANKEOWER, 


‘A Zaloga amerykariskiego czolgu M4A3 0 nazwie wlasnej Angel” z kompanii A711. bata- 
lionu czolgéw podczas naprawy uszkodzonej gqsienicy, w czasie walk nieopodal Nakazy na 
Okinawie, 16 czerwca 1945 roku. Podczas tej naprawy amerykariscy Zolnierze znajdowali sig 
pod ostrzatem japonskiego snajpera / National Archives 


A The crew of ,Angel” M4A3 Sherman from the Company A, 711th Tank Battalion is fixing 
a damaged track during the fighting near Nakaza on Okinawa, June 16th, 1945. During the 
repair the crew was being fired on by a Japanese sharpshooter. / National Archives 
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Charakterystyczne jest, ze przez dtuzszy czas walke z moc- 
niejszymi pojazdami nieprzyjaciela wlasnych woz6w bojo- 
wych dow6édztwo japoriskie dopuszczato jedynie w przypad- 
ku najwyzszej koniecznosci. Dopiero pod koniec wojny — m.in. 
pod wplywem doswiadczen filipiriskich — instrukcje japor- 
skie uwzglednialy juz czolgi jako najbardziej efektywne i sku- 
teczne ladowe srodki przeciwpancerne. W tym kontekscie ten- 
dencja do rozdrabniania duzych zwiazk6w pancernych w roz- 
legtej strefie walk na Pacyfiku nieomal do korica ich trwania 
jest co najmniej zastanawiajaca. 

Symptomatyczny wydaje sig tu szczegélnie los przynaj- 
mniej czesci elementéw skladowych wspomnianej 2. Dywizji 
Pancernej. Z pewnoscia bowiem dla obrony japoriskiej ko- 
rzystniejsze byto latem 1944 roku wystanie obu utworzonych 
Ww oparciu 0 jej aktywa putkow, to jest 26. i 27., na Okinawe, 
tym bardziej, ze istnialy tu znakomite warunki do ich wyko- 
rzystania — z punktu widzenia dziatani defensywnych bodaj 
nawet bardziej sprzyjajace niz na Luzonie. W rachube wcho- 
dzit nie tylko gérzysty i pofatdowany teren, ale i pozostalo- 
Sci szeregu feudalnych zamkow i umocnieri, Swietnie dyslo- 
kowanych w najwazniejszych miejscach wyspy, rozporzadza- 
jacych solidnymi murami, jak rowniez licznymi, dobrze na- 
dajacymi sie do obrony tarasami. Japoriczycy umiejetnie 
przystosowali te budowle do warunkéw walki wspéiczesnej, 
stawiajac w nich nastepnie zazarty op6r Amerykanom. Wyda- 
je sie, iz obroricy mogli w charakterze stalych punktéw obro- 
ny wykorzystaé nawet przestarzate czolgi Srednie Typu 2589 
»Chi-ro”. Niemniej ostatecznie Japoriczycy zamiast 59 czy 
77 czolgow ,,Shinhoto Chi-ha” i ,,Ha-go” mieli ich na Okina- 
wie w 1945 roku tylko 27... Na dodatek wiekszosé z nich utra- 
cili na poczatku maja, w trakcie dokonanego w6wezas przez 
32. Armie zwrotu zaczepnego. Tymczasem sama juz topogra- 
fia wyspy wprost sktaniata do zgrupowania na niej wiekszej 
ilosci czolg6w, by pelnily one tutaj role ruchomych czy tez 
stalych srodk6w przeciwpancernych. Przywolajmy chociazby 
jedna z relacji amerykariskich, z kwietnia 1945 roku, opisuja- 
ca atak oddzialé6w amerykariskich wspieranych przez czolgi 


> M4 M4 z miotacza- 
mi plomieni z 713. ba- 
talionu czolgow sfoto- 
grafowane podczas 
koricowych walk na 
Okinawie. Wyraznie wi- 
docany na zdjeciu re- 
tusz oznaczeni (biatej 
gwiazdy) / US Army 


> Ms and flame thro- 
wer M4s of the 

713th Tank Battalion, 
photographed during fi- 
nal stages of Okinawa 
campaign. Note retouch- 
ed markings (white 
star). / US Army 


przeprowadzony na dobrze zamaskowane pozycje japonskie. 
Wedlug niej: ,Gdy amerykariskie czolgi probowaly przejsé 
przez luke w polu minowym, dostaly sie pod ogieri 47 mm 
dziat przeciwpancernych. Zostaly one trafione i trzeba bylo 
je porzucié. Piechota niebawem zatrzymala sie pod nieustan- 
nym ogniem broni maszynowej, karabinéw i moZzdzierzy oraz 
zostala zmuszona do odwrotu”. 

Jak by wigc nie oceniaé niedostatecznego wykorzystania 
przez Japoriczykow na Okinawie wlasnych czolgéw, faktem 
pozostaje, iz nawet bez specjalnego ich udziatu amerykariska 
bron pancerna poniosta na tej wyspie bardzo powazne stra- 
ty. Szacuje sie, ze w trakcie operacji okinawskiej 10. Armia 
utracita 153 czolgi, przy czym przed jeszcze wiekszymi stra- 
tami amerykariskie oddziaty pancerne uchronita wilasna pie- 
chota, kt6ra ogniem broni maszynowej ostaniala wspierajace 
ja pojazdy przed desperackimi atakami obroricé6w wyposazo- 
nych w granaty, miny oraz tadunki wybuchowe. Réwnie za- 
angazowane w zazarte boje co klasyczne czolgi byly amery- 
kariskie czolgowe miotacze ognia. W efektywnej likwidacji 
ufortyfikowanej obrony Japoriczykéw wyrdznily sie zwiasz- 
cza kompanie 713. Batalionu tej broni. Jej skutecznosé na Oki- 
nawie spowodowala zreszta, iz dow6dztwo amerykanskie 
w czasie bezposrednich przygotowari do inwazji Wysp Japori- 
skich podjelo decyzje 0 wzmocnieniu wojsk XXIV Korpusu 
armijnego dodatkowo dwoma batalionami czolgowych mio- 
taczy ognia, a ponadto do dywizyjnego batalionu w III Kor- 
pusie Marines przydzielono po kompanii tych pancernych 
miotaczy ognia. 

Po zdobyciu archipelagu Riukiu droga do macierzystych 
Wysp Japonskich stata juz otworem. Nastepny wielki desant 
miat wedlug amerykariskich planéw rozpoczaé sie w listopa- 
dzie 1945 roku. Celem owego desantu byto zajecie wyspy Kiu- 
siu przez sity obejmujace tacznie 13 dywizji. Z kolei wiosna 
1946 roku zamierzano przeprowadzi¢ jeszcze potezniejszq 
operacje inwazyjna. Na brzegu Honsiu bowiem, w poblizu 
Tokio, wyladowaé miato w6wczas 25 dywizji — w celu osta- 
tecznego zdobycia Japonii. 


oe z koficowego okresu wojny — 1945 roku, 


3m Czolg sredni_,,Chi-he” z dow6dztwa 5. Putku 


Wyspy Japoriskie, prefektura Saitama. Czolg 
w malowaniu trojbarwnym z oznaczeniem 
jednostki na wiezy (blekitno-biaty prostokgt) 


A “Chi-he” medium tank from the headquarters com- einen) 
pany of the 5th Tank Regiment, as in the last months Shenae 
of the war on the Japanese Islands, Saitama Prefec- 

ture. The tank is painted in a three-color pattern with 
unit designation on the side of the turret (a blue- 
white rectangle). 


skala 1 : 35 scale 


SEOWEMOMD ° WINWMOUANT 


> Haubica 75 mm na podwoziu czolgu sredniego ,Chi-nu’, jednostka 
nieznana, pojazd w nowszym malowaniu trojbarwnym 


> A75-milimeter howitzer built on the chassis of “Chi-nu” tank. The 
vehicle is painted in a three-color pattern. The units is unknown. 


Y Haubica 75 mm starszej wersji w malowaniu tr6j- 
barwnym starego wzoru — plamy kamuflazu nanie- 
sione zostaty pedzlem i majq ostre krawedzie. Same 

plamy sq mniejsze i majq bardziej zawile ksztatty 


V A75-milimeter self-propelled howitzer. The vehicle 
is painted in an older three-color pattern. The camou- 
flage was painted with a brush. The spots are smaller 
and more irregularily shaped. 


Opracowat i malowat 
Artwork by 
Stawomir Zajaczkowski 


skala 1 : 35 scale 
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P Caolg ,,Chi-he” z jednostki stacjonujacej w Japonii 

w prefekturze Kagoshima pod koniec wojny, sierpien 
1945 roku. Czolg w malowaniu tréjbarwnym z indywidu- 
alnym oznaczeniem na wiezy 


> A “Chi-he” tank from a unit cantoned in Japan in the 
Kagoshiina Prefecture, August 1945. The tank is painted 
in a three-color camouflage pattern, with individual des- 
ignation on the turret. 


Y Caotg ,,Chi-he” z nieznanej jednostki z Wysp Japon- 
skich z 1945 roku. Czolg ten posiada stylizowany numer 
taktyczny — biatg liczbe 200 


W A “Chi-he” tank from an unknown unit deployed on 


the Japanese Islands, 1945. The tank has a stylized tacti- 


cal number, “200”, painted in white. 


Opracowat i malowat 
Artwork by 
Stawomir Zajaczkowski 


skala 1 : 35 scale 
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Opracowal i malowat Czolg éredni.,Chi-nu” z jednostki stacjonujqcej na Wyspach Japoriskich. Jest to przyktad ma- 
a eens em lowania tréjbarwnego — piaskowoszarego, brazowego i oliwkowo-zielonego. Plamy tych 
koloréw w odrdznieniu od wezesnego typu kamuflazu tréjbarwnego nano- 
szone sq pistoletem natryskowym, sq duze i bardziej owalne. Ten typ 
kamuflazu nie posiada réwniez rozbudowanych 
oznaczen alfanumerycznych, napisow, pikto- 
gramow i symboli 


skala 1 : 35 scale 


SLHOVAEIMORND ° WIRMMOTA 


A “Chi-nu” medium tank from a unit cantoned on the Japanese Islands. 
The tank is painted in a three-color camouflage (sandy, brown and olive 
green). The camouflage, contrary to the earlier patterns, was made 
with a pistol spray. The spots are larger and more oval. 

Tanks painted in this camouflage pattern had no 
large numerals. 


Czolg sredni_,,Chi-nu” w malowaniu oliwkowo- 
Zielonym; jest to jeden z podstawowych sche- 
matéw malowania dla japorskich pojazdow 

pancernych stosowanych pod koniec wojny 


A “Chi-nu” medium tank painted in olive 
green. It was one of the basic patterns, 

in which the Japanese tanks were paint- 
ed fowards the end of the war. 


SEOWMEMONWA ° WINTON 


Opracowat i malowat 
Artwork by 
Stawomir Zajaczkowski 


skola | : 35 scale 


> Czolg ,,Chi-to” w malowaniu trojbarwnym 
wedtug standardéw obowiqzujgcych pod koniec 
wojny. Sklada sig ono z duzych plam kolorow 
ciemnozielonego, brqzowego i piaskowego 


> A “Chi-to” tank in a three-color pattern, 
used towards the end of the war. The pattern 
is composed of large dark green, brown and 
sandy spots. 


> Caolg ,,Chi-nu” z nieznanej jednostki z Wysp 
Japonskich z konica wojny 1945 rok. Czolg w stan- 
dardowym malowaniu, bez oznaczen taktycznych 


> A “Chi-nu” tank from an unknown unit can- 
toned on the Japanese Islands near the end of the 
war, 1945. The tank is painted in a standard pat- 
tern, with no tactical markings. 


SEOVAEMOWKD ° WIRWMOTN 


Opracowat i malowat 
Artwork by ee ————————— —e 


Stawomir Zajaczkowski 


skala | : 35 scale 


4 Pojazd ze Szkoly Artylerii Polowej, Wyspy Japoriskie, 1945 rok, Ten 
Chi-he” posiada ciekawy trojbarwny kamuflaz — kadtub i podwozie 
malowane sq pistoletem natryskowym, a wieza z dzialem pedzlem, dzie- 
ki czemu granice koloréw na wiezy sq ostre i wyrazne 


“4 This vehicle belonged to the Field Artillery School, Japanese Islands 
1945. The ,,Chi-he” sports an interesting camouflage — hull and chas- 
sis are sprayed with pistol, while a turret is painted with a brush, so the 
colour borders are sharp. 


> Czolg ,,Chi-nu” w malowaniu wedlug wzoru 
Z ostatniego okresu wojny — w duze brqzowo- 
zielone plamy, z pominieciem podwozia i wanny 


kadtuba 


DP The , Chi-nu” tank in late type camouflage 
— in big, brown-green spots (except for the 
chassis and hull). 
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DELEMPAKCESORWACAKITSESYACCESS ORI 


Dziat modelarski cz. 3 / Modeller’s section pt. 3 


by Tadeus 


Trt yE-We 


A Pudelko modelu japoriskiego czotgu Typu 95 ,Ha-go” (wersja pojazdu z polnocne| Mandzu 
rii) firmy Fine Molds, o numerze katalogowym FM—18. Model ten zostal omawiony w czesci 2 


A Type 95 “Ha-go” model box, vehicle as used in north Manchuria — kit by Fine Molds 
(Cat. No. FM—18). This model was reviewed in pt. 2 of the book 


W trzeciej czesci dziatu modelarskiego pragniemy przed 
stawié dodatkowe zestawy, dzieki kt6rym mozna waloryzo 
waé modele, a o ktérych istnieniu dowiedzielismy sig, ydy 
dwie pierwsze czesci monografii posSwigcone| japonskiej bro 
ni pancernej juz sig ukazaly. Nizej przedstawione zestawie- 
nie wiec nalezy interpretowaé tylko jako uzupelnienie do za- 
mieszczonych wezesniej informacji 


Elementy zywiczne i fototrawione 


Skala 1:35 


* MRA 35105, zywiczna konwersja do modelu Tamiyi 0 nu- 
merze katalogowym 35137, zawierajaca wiezy, wlazy 
oraz jarzmo armaty kalibru 120 mm; wyprodukowana 
przez MR Modellbau. 


Skala 1:72 


* MKT-7217, zywiczny model japonskiej tankietki Typu 94 
,Te-ke” wyprodukowany przez firme Modelkrak 


ud 


JAPANESE SHIN-HOTO TURRET 


MASTERS BY: MIKE ARMSTRONG: 


<4 Zywiczna kon 
wersja zawierajqca 
wieze, wlazy i lufe 
japoriskiego czolgu ty 
pu , Shinhoto Chi-ha” 
produkowana przez 
Harper Castings w ska 
11:35, o numerze ka 
talogowym HR 1006 


<> Harper Castings 
Cat. No. HR 1006 Ja 
ponese "Shinhoto 
Chi-ha” turret to 1:35 
scale. This resin con 
version kit includes 
turret, hatches and 
barrel of “Shinhoto 
Ghi-ha”. 


kwiot 


Freee (esti Be OIE OES 
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A Pudetko modelu japonskiego czotgu Typu TK (poznej wersji produkcyjne)) firmy Fine Molds, 
o numerze katalogowym FM—19. Model ten zostal omowiony w czesci 2 


A Box of the Type TK (late series-produced version) kit, by Fine Molds, Cat. No. FM-19. This 
model was also described in pt. 2 of the book. 


In this chapter we would like to present additional kits, 
that allow to upgrade models; they were issued after the first 
two parts of the Japanese armor book had been published. 
Therefore the description given below is just a supplement to 
previously listed information. 


Resin and photoetched parts 
ve | 
* MRA 3! 
No. 35137 model includes turret, hatches and 120 mm 
gun mount. Produced by MR Modellbau. 


9105, this resin conversion kit for the Tamiya Cat. 


* MKT-7217, resin model of Japanese Type 94 “Te-ke” tan- 
kette made by Modelkrak 


4 00m suche| kalko- 
1 wzewierajgcy pelne ma- 
swania insygniéw i ozna- 
czefi, przeznaczony dla jo- 
poriskich czolyow w skali 
1:35, wyprodukowany przez 
Ted Dyer Inc. ze Stanéw Zjed- 
noczonych 


4Y Dry transfers — Jo- 
panese WWII tank markings, 
scale 1:35, by Ted Dyer Inc. 
(USA), no catalog number. 
oD 

ele 

ele 

ele) 


<4 Zywiczna konwersja do modelu Tamiyi ,Shinhoto Chi-ha” 
o numerze katalogowym 35137 (skala 1:35), zawierajgca 
wieze, wlazy oraz jarzmo z armatg kalibru 120 mm, wypro- 
dukowana przez MR Modellbau, o numerze katalogowym 
MRA-35105 


hoto Chi-ha” model — MR Modellbau Cat. No. MRA-35105 


<4 Resin conversion kit for the Tamiya Cot. No. 35137 “Shin- , ATypet | | 
detailing set: turret, hatches and 120 mm gun with mount. ol eed 


D> Zestaw elementow fototrawionych MG—25 firmy Fine 
Molds przeznaczony dla modelu czolgu sredniego Type 1 
Chi-he” w skali 1:35, produkowanego przez firme Tamiya 


| MRA - 35105 


Japanacer tem Marine-Turm 
Shinhoto Chi-Ha 
Type 97 


ly D Fine Molds Cat. No. MG-25 Type | “Chi-he” medium tank 
[7am 1:35 


photo-etched accessory set for Tamiya models. 


Modetkrak CHOKE! SENSHA TANKETTE 


TYPE - 94 
DISTRIBUTED BY JADAR MODEL MKT-7217 
00-108 WARSAW ul. Zieina 8 / 103 

tel Max /22/ 671-46-21 

Itt 1! sm pada com pl 


AD Zywiczny model japoriskiej tankietki Typu 94 ,Te-ke” w skali 1:72 wy- 
produkowany przez firme Modelkrak, 0 numerze katalogowym MKT—7217. 
Testaw powstal przy wykorzystaniy poprzednich czesci niniejsze] monografii 


AD Resin model of Japanese Type 94 “Te-ke” tankette made by Model- 
Krak to 1:72 scale, Cat. No. MKT-7217. 
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